
        
            
                
            
        

    Annotation
Шамай, наследница трона Великого ханства Алтан-Газар, даже получив магию огня, не в силах остановить своего дядю Жан-булата, узурпировавшего власть и развязавшего войну на всем континенте.

Для победы она должна найти сбежавшего жениха и похищенного брата. Привести в чувство сумасшедшего кузена и попытаться не угодить в чей-нибудь гарем. Шамай предстоит не только научиться владеть магией огня, но и доверить свою жизнь и жизни любимых таинственному Грандмастеру Горы духов.

«Грандмастер Горы духов» – заключительная часть дилогии «Гора духов» Леи Рейн. Она приоткроет дверь в удивительную восточную цивилизацию и напомнит, что с большой силой и властью приходит большая ответственность.
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Глава 1 

Пленник 


Дэмир оставил меня и уехал неизвестно куда. Я не могла этого понять. После получения двух дополнительных меток его тело и дух пытались принять новый поток магических сил, и Дэмир лежал едва ли не при смерти. Хоть Вэйдун и облегчил его страдания, введя в глубокий сон, было удивительно, что Дэмир смог так быстро оправиться и найти в себе силы на долгое путешествие. Да еще и домой. Зачем ему вообще понадобилось возвращаться? Почему он так внезапно ушел, ничего никому не сказав? Я даже не представляла, что творилось у него в голове. Вэйдун дал самое вероятное и наиболее логичное объяснение его выходке: после посещения Мофа у Дэмира мозги стали набекрень. От этого спокойнее мне не было. Возможно, Дэмир и сам не понимал, что делал, а значит, находился в опасности.

Как Мэй и обещала, она задействовала своих шпионов – цанре́н. В тот же день несколько из них отправились расследовать исчезновение Дэмира. Я понимала, что не сразу получу известия, поэтому оставалось лишь набраться терпения и ждать. Это оказалось очень мучительно. Я бы бросилась на поиски самостоятельно, если бы знала, с чего начать. Но раз за дело взялись профессионалы, я бы только помешала им или вовсе все испортила.

Цанрен действовали тихо и незаметно, точно призраки: они выискивали секретные сведения и подбирались к людям, к которым, казалось бы, невозможно подобраться. Так же тихо они убивали – вот живет человек, а на следующий день его будто и не существовало. Раньше я не знала, что в Баифане существует подобное подразделение. Судя по рассказам Вэйдуна и Мэй, эти шпионы были чуть ли не сверхлюдьми. Я даже спросила, не обладают ли они способностями, на что мне ответили, что специализирующиеся на техниках рукопашного боя и скрытом оружии цанрен страшны и без того. В общем, если кто и должен был заниматься поисками Дэмира, так это они.

Чтобы отвлечь меня от переживаний, Вэйдун предложил научиться использовать способности. Я отказалась, потому что собиралась заниматься с Дэмиром. За эти слова Вэйдун меня чуть не побил.

– Не глупи! – воскликнул он. – Дэмира здесь нет, и мы не знаем, во что он ввязался. Ты можешь быть ему нужна, и лучше тебе при этом уметь пользоваться своей силой!

После этого справедливого замечания я сама хотела просить Вэйдуна об обучении. К счастью, мне не пришлось этого делать – стоило только согласиться с ним, как принц схватил меня за руку и выволок в Сад персиков, чтобы тотчас начать тренировку.

Однако сосредоточиться у меня не получалось. В голову настойчиво лезли воспоминания о том, как мы тренировались здесь с Дэмиром. Я пожаловалась на это Вэйдуну, и мы отправились в Сад Феникса.

После небольшой вступительной лекции о том, каким опасным, необузданным и разрушительным может быть огонь, Вэйдун вынес из беседки табурет и поставил на него свечу в канделябре.

– Ну давай посмотрим, на что ты способна. Зажги ее, – приказал он.

Я неуверенно покрутилась перед свечой, не зная, как к ней подступиться.

– Что ты вертишься, просто подожги!

Встав перед табуреткой, я направила на фитиль палец. Ничего не произошло.

– Не знаю как, – призналась я, чувствуя себя дурой.

– Ты видела когда-нибудь горящую свечу?

– Конечно.

– Так просто представь ее.

Я закрыла глаза и представила, но свеча все равно не загорелась.

– Ни у кого не получается с первого раза, пробуй еще, – подбодрил меня Вэйдун.

Я пробовала раз за разом, но все мои попытки оказались тщетными. Мне начинало казаться, что либо я не получила никаких способностей, либо Вэйдун ошибся насчет них.

– Может, у меня не огонь, – поделилась я сомнениями.

– Ты общалась с духом огненной панды?

– Да.

– Тогда точно огонь. Ты должна поверить, что можешь это сделать. Главное – вера в себя и воображение.

Вэйдун повертел пальцами, и его руки, словно браслеты, обвили ленты тьмы, которые потом сложились в разные фигуры: птица, цветок, гроздь винограда. Они возникли легко, буквально из ничего, и так же легко растворились, не оставив после себя и следа.

Я приоткрыла в изумлении рот и вытаращила глаза.

– Ты можешь делать то же самое с огнем. Давай, Шамай, представь его. Это проще, чем кажется.

Мне почему-то вспомнился побег из гробниц: тогда я устроила пожар с помощью огненного масла и факелов. И тут я поняла, что моя способность не могла быть иной. Духи, вероятно, надо мной подшутили.

Сомнений не оставалось. Красная панда действительно дарует огонь.

Стоило мне это осознать, как тело охватило незнакомое тепло, а пальцы начало покалывать. Не успела я опомниться, как из-под ног выполз огонь и змеей метнулся к табуретке со свечой. За считаные мгновения я зажгла не только свечу, но и табуретку, и значительный участок травы.

– Духова мать! – выругался Вэйдун.

Бесконтрольно взметнувшееся пламя едва не задело его. Он крутанулся, как танцор, отчего подол его ханьфу взмыл вверх, и выпустил облако черноты, которое вмиг загасило расползающийся огонь. Табуретка превратилась в кучку обугленных досок.

– Неплохо, – изрек Вэйдун, одергивая задравшиеся рукава, – но можно было и поаккуратнее.

В моей голове снова проснулось чужое сознание.

– Да уж, теперь тебе ничего не стоит поджигать людей, – заметила Юёр.

– Я думала, что больше тебя не услышу, – проговорила я.

– В смысле? – не понял Вэйдун.

– Ой, – смутилась я, даже не заметив, что заговорила вслух.

– А, ты это своей старухе, – понимающе протянул он.

– Ты знаешь?! – опешила я.

– Грандмастер Цяо Ян рассказал, что ты одержима духом-юёр. Понимаю, что у каждого свои секреты, поэтому не стану заострять на этом внимание.

– А Дэмиру ты так и не рассказала, – заметила Юёр с укоризной.

– Я бы рассказала, – ответила я мысленно, – но поначалу считала, что выдумала тебя, а ты и рада была подыгрывать. Я рассказала бы теперь, если бы он не ушел.

– Куда он от тебя денется? Уверена, мы еще на твоей свадьбе погуляем.

– Я на это очень надеюсь.

– Не отвлекаемся, пробуем дальше. – Вэйдун уже вынес вторую табуретку и еще один канделябр со свечой. – Зажги свечу.

Если выпускать пламя при помощи воображения оказалось не очень трудно, то контролировать его размеры было в разы сложнее. У меня не получалось зажечь фитиль так, чтобы не подпалить окружающие предметы. Вэйдун быстро тушил огонь при каждой моей провальной попытке, чтобы я не спалила весь сад. К концу тренировки свеча так и не загорелась, зато в траве образовалось множество черных проплешин, а вторая табуретка едва не повторила судьбу своей предшественницы.

– Твоя способность действует по тому же принципу, что и моя, – объяснял Вэйдун. – Мы создаем потоки энергии из пустоты. В отличие от Дэмира или Альтаира, нам не нужно управлять предметами в материальном мире. В этом есть плюсы, но минусов все же больше. Наши силы требуют большего контроля и сосредоточенности. Тебе придется полностью контролировать эмоции. Разозлишься – и не заметишь, как спалишь целый город.

– Не очень воодушевляет, – признала я.

– Чтобы этого не произошло, нужно работать над собой, поэтому сейчас я научу тебя успокаиваться. А то после парочки таких занятий мой сад… – Вэйдун печально оглядел проплешины. – Ну, не будет у меня больше сада.

– Прости, – пискнула я.

– Идем со мной.

Вэйдун потянул меня к клумбе, где цвели розы всевозможных оттенков: красные, желтые, персиковые, малиновые.

– Любишь розы? – спросил он.

– Они красивые, но мне не очень нравится запах, – честно ответила я.

– Понюхай вот эту. – Вэйдун указал на персиковую розу.

Я принюхалась, ожидая почувствовать резкий, бьющий по ноздрям аромат, но эта пахла мягко и отдавала медом.

– Разные сорта пахнут по-разному. Некоторые отдают ландышем, другие мхом, третьи малиной, – объяснил он. – Вот это – медовая роза.

Ни за что бы не подумала, что Вэйдун – правитель, которого опасался даже мой дядя, – разбирается в цветах.

– Хорошо, медовая мне нравится, – сказала я. – Но к чему это?

– Жаль будет, если ты сожжешь такую красоту. Созерцай природу, слушай шелест листьев и пение птиц. Запоминай вызываемые этим эмоции. И вспоминай их, когда не сможешь сдерживать свое пламя.

Мы прогулялись по саду, послушали, как бежит ручей, и понаблюдали за насекомыми и птицами.

– Возможно, ты думаешь, что растения, насекомые и животные не имеют большого значения и что не случится ничего страшного, если некоторых из них уничтожить, – говорил Вэйдун. – Отчасти это правда. Мы рвем растения и убиваем животных, чтобы их съесть. К катастрофе это не привело. Это вопрос нашего выживания. Но когда дело доходит до бессмысленного, ничем не обусловленного уничтожения, это поворот не на ту дорожку. Все мы часть природы, из нее вышли и в нее же вернемся. Не будешь ценить то, что тебя окружает, – не будешь ценить и чужие жизни.

Я удивленно посмотрела на Вэйдуна. Похоже, сегодня он задался целью выбить меня из равновесия. Слова красивые, да только что-то меня в них смутило. Через некоторое время я поняла, что именно.

– Ценить чужие жизни? – переспросила я. – Ты говоришь о том, что бессмысленное уничтожение – это плохо, хотя сам несколько дней назад приказал уничтожить всю алтан-газарскую делегацию, кроме Тугана и генерала Шенера. Самые опасные люди остались живы, но от простых слуг и солдат ты приказал избавиться.

Вэйдун повернулся ко мне боком и уставился на ручей. На его лице залегли тени, а челюсти напряглись, будто он едва сдерживался.

– Да, – после некоторого молчания ответил он, – всё верно. Я знаю, о чем говорю, – чужую жизнь не вернешь. Ты не должна брать с меня пример. Ты должна стать лучше. Как я сказал, люди, которым духи даруют силы, часто воображают себя героями, высшими существами, едва ли не богами. Но на самом деле это не так. Мы не выше и не важнее других. Мы по-прежнему остаемся людьми, только ответственности у нас становится больше. Именно поэтому я закрыл Мофа. Именно поэтому я считаю, что правители государств не должны обладать способностями, ведь рано или поздно они используют их во вред людям. Твой дядя – отличный пример. Я сам – отличный пример.

Я молчала. Он говорил с такой болью и безысходностью, что обвинять его в лицемерии сразу расхотелось. За такие мысли мне даже стало стыдно.

– Я и не должен был становиться правителем, – продолжал он. – Это Мэй готовили к этому, чтобы унаследовать трон, а меня – нет. Так сложилось из-за того, что я получил способности. Мэй собирались короновать, когда нам исполнится по двадцать пять, но внезапная смерть отца изменила все наши планы. Мэй испугалась занимать трон, она решила, что не справится, поэтому сбежала и долгое время жила за пределами столицы. Я стал императором только потому, что у меня не было выбора. Но теперь время Мэй пришло. Стране нужен тот, кто понимает, что делать.

– Почему ты получил метку, когда был ребенком? – тихо спросила я, надеясь разобраться в его истории. – Тебе ведь тогда было пять. Ты сам отправился в Мофа или родители отвели?

– Отец отвел. На то были причины, – ответил он.

По его лицу было ясно, что рассказывать об этом он вовсе не намерен.

Я решила, что тут, возможно, замешана какая-то болезнь, как у Дэмира. Или еще какое-нибудь тяжелое обстоятельство, распространяться о котором Вэйдуну неприятно. Так или иначе, теперь я понимала, что ему намного тяжелее, чем кажется. Неудивительно, что он таскает с собой фляги с вином крепостью в пятьдесят пять градусов.

– Когда мы свергнем дядю, я стану правительницей со способностями, – заметила я. – Это противоречит твоим взглядам.

– Знаю. Я не хотел, чтобы ты получала метку, но обстоятельства вынудили. Я лишь надеюсь, что не ошибаюсь в тебе и ты будешь лучше нас всех.

Я ощутила жгучую и необъяснимую потребность, чтобы Вэйдун гордился мной, и решила приложить для этого все усилия.

– А Дэмир? Он ведь тоже станет таким правителем, – напомнила я.

– Это я тоже понимаю и надеюсь, что не ошибаюсь и в нем.

– На самом деле Дэмир тоже считает, что у правителей не должно быть способностей. Он говорит, что это нечестно.

– Он мне нравится, – ответил Вэйдун. – Лишь бы эти убеждения были искренними и крепкими, а то грош цена тому, что говорят не из глубины души.

– Он говорит из глубины души, – твердо сказала я, ни секунды не сомневаясь в Дэмире.

– Хорошо, а теперь давай медитировать, – перевел он тему. – Садись рядом.

Вэйдун опустился в траву, сел в позу лотоса и выпрямил спину. Я повторила его позу.

– Закрой глаза и освободи сознание. Забудь про всё, ни о чем не думай.

Я послушно закрыла глаза, но не могла сидеть просто так и ни о чем не думать. Мои мысли возникали сами по себе. Как ни старайся, в голове все равно хоть что-нибудь да крутится. Может, стоит немного подремать?

– Я сказал не думать, – повторил Вэйдун властным голосом.

– Как не думать? – спросила я.

– Сосредоточься на дыхании. Глубокий вдох, глубокий выдох.

– Тогда я буду думать о дыхании.

– А ты о нем не думай.

На словах это, конечно, звучало легко и просто, однако на деле я вообще не понимала, что делать, а главное – для чего.

Минут через десять Вэйдун вскочил, прервав наше упражнение.

– На этом все. Сиди так четыре раза в день в разное время.

– Ладно, – ответила я.

Говорить о том, что ничего не поняла, я побоялась. Может, после нескольких таких упражнений до меня все же дойдет смысл медитации.

– А теперь иди на кухню и попроси, чтобы тебе заварили чай «Глаз Феникса».

– Это какой-то особенный чай? – поинтересовалась я.

– Да, он помогает снять напряжение.

– А ты со мной не пойдешь?

– Нет. У меня дела. Если заскучаешь, приходи ко мне через час.

Я не стала выпытывать, что у него за дела, потому что уже знала, что Вэйдун сразу рассказывает все, чем хочет поделиться, а если не хочет, то от расспросов лишь сильнее замыкается в себе.

Мы разошлись. Я отправилась на кухню. Там меня встретили с нескрываемым удивлением и даже некоторым недовольством. Девушки, с которыми я работала в первые дни моего пребывания во дворце, теперь меня не очень жаловали. Их было нетрудно понять, но все-таки от обиды это понимание не спасало. Я ведь не сделала ничего плохого, чтобы заслужить подобное отношение. Единственной, кто относилась ко мне с радушием, оставалась круглолицая Линь, у которой я тогда была в помощницах.

– Привет, – сказала я, подойдя сразу к ней. – Мне нужен чай под названием «Глаз Феникса». Можешь, пожалуйста, его заварить?

– Любимый чай принца, – сразу определила она. – Садись.

Я села за столик, за которым обычно обедали служанки. Сейчас он пустовал, потому что девушки были заняты готовкой и уборкой.

Линь долго заваривала чай в глиняном чайничке, а потом принесла его мне и аккуратно налила в пиалу. Я ощутила глубокий аромат жасмина, а когда попробовала на вкус, то поняла, что именно им Вэйдун отпаивал меня, когда я очнулась после получения метки в Мофа.

– Если у тебя есть свободное время, посиди со мной, – пригласила я Линь.

Она охотно села.

– Кара… то есть… Я до сих пор не знаю, как к тебе обращаться, – неуверенно начала она.

– Да, Кара.

– Говорят, ты шпионка?

– Вроде того.

– Про тебя еще много чего говорят.

– Вряд ли даже половина из этого правда, – заметила я.

– Расскажи, что правда, – попросила она.

Самую настоящую правду я, конечно, рассказать не могла, но поделилась тем, что могла за нее выдавать.

– Я на самом деле жила во дворце в Алтан-Газаре и служила принцессе Шамай. Когда ханом стал Жанбулат, мне пришлось покинуть страну. Во время скитаний я познакомилась с Дэмиром, который обучил меня боевым искусствам. Принц Вэйдун нанял нас, чтобы мы помогли Баифану противостоять алтан-газарцам.

Эту легенду я уже десять раз обдумала и выучила, чтобы как-то объяснять свое пребывание рядом с принцем. В истории нарочно присутствовали крупицы правды, чтобы я могла легко все запомнить и не запутаться.

– А почему твой учитель недавно ушел с императорского двора? – расспрашивала Линь.

Эх, хотела бы я знать.

Но ответить так я не могла. Пришлось солгать, чтобы все это не выглядело слишком странно.

– Он отправился на задание, – придумала я. – Не могу рассказать, на какое именно.

– Понимаю. А вы с принцем Вэйдуном… – Линь замялась и даже немного покраснела. – Я просто слышала, что иногда он остается у тебя на ночь.

– Нет, принц Вэйдун для меня как старший брат. К тому же у меня уже есть жених.

– И кто это? – Брови Линь взметнулись вверх.

– Дэмир.

Он еще пока об этом не знает, – добавила я про себя. – Но как только я его увижу, то сразу поставлю перед этим фактом.

– Ну вот и правильно, – поддержала Юёр. – Хватит ходить вокруг да около.

Тема нашей беседы с Линь быстро сместилась с меня на Дэмира, а потом мы вообще стали обсуждать всякую ерунду. Через полчаса Линь опомнилась и побежала работать.

Мне стало неудобно, что я ее так задержала, однако в глубине души я чувствовала удовлетворение оттого, что уютно поболтала. Как с подружкой. У меня, правда, никогда не было подружки, но мне казалось, что если бы была, то мы бы болтали примерно так.

За время разговора я выпила целый чайник «Глáза Феникса». Думая, что теперь меня склонит в сон, я отправилась отдыхать в Сад персиков. Однако, уже лежа в кровати, поняла, что чай не действует усыпляюще. Он только подарил мне легкость, и я перестала накручивать себя из-за Дэмира. Заставлять себя спать я не стала, поэтому выбралась из постели и пошла в соседнюю комнату.

После ухода Дэмира я обыскала ее несколько раз, чтобы найти разгадку того, почему он так внезапно ушел, но ничего дельного не обнаружила. И не была уверена, что мне попадется что-то сейчас. Однако не зайти не могла, это стало для меня своего рода ритуалом.

Дэмир забрал с собой кое-какие вещи, но не все. Пропали родительские дневники, парные клинки и кое-что из одежды. Все остальное, в основном баифанские ханьфу, осталось здесь. Он собирался явно в спешке, о чем говорил оставшийся в комнате хаос. И это был единственный вывод, который можно было сделать.

Где бы ты ни был, надеюсь, у тебя сейчас все хорошо.

Я покинула комнату.

Решив, что час уже прошел, я вернулась в Сад Феникса. Вэйдун уже был там. Он пригласил меня в беседку, и мы сели отдыхать.

– А где твой друг Альтаир? – поинтересовалась я.

– Уехал, – ответил Вэйдун.

– Зачем он приезжал?

– В гости. По правде говоря, я пригласил его на коронацию Мэй.

– Но… он ведь не мог так быстро приехать на коронацию.

– Мог, ведь я пригласил его месяц назад.

– То есть… – задумалась я, – ты все это спланировал? Ты заранее решил, что на встрече с Туганом отречешься от престола?

– Да. Время Мэй пришло. Я не делился с ней своими планами, поэтому она так отреагировала.

– Надо же, а мне показалось, что ты сделал это наобум.

– Я редко делаю что-то, как ты выразилась, наобум.

 
Следующие два дня прошли так же: с утра тренировка с Вэйдуном, потом болтовня с Линь под чашку «Глаза Феникса», а вечером прогулки все с тем же Вэйдуном.

Мэй я видела редко – она была занята государственными делами и мобилизацией, поэтому вместе с советниками не выходила из кабинета, где они разрабатывали стратегию. Мы пересекались с ней только на обедах и ужинах. Поскольку на этих коротких встречах времени на разговоры было мало, я старалась задать самые важные вопросы. Наши трапезы сопровождались разговорами о войне и политике, но ничего конкретного о действиях Алтан-Газара и Баифана я не узнала. Мэй сказала, что пока все слишком непонятно и что она сообщит, когда появятся более точные сведения.

– Дэмир говорил, что пару раз заходил к тебе поздно вечером, – проговорила я как-то за ужином, отступив от привычных тем. – Он сказал, что ему был нужен твой совет.

– Было дело, – признала Мэй.

– А можно узнать, какого совета он ждал? – Я спросила об этом без обвинения, из чистого любопытства.

– Шамай, – протянул Вэйдун таким тоном, как будто я сболтнула глупость, – неужели ты не понимаешь?

– Что? – растерялась я.

– Они обсуждали ровно то же, что и мы с тобой.

– Что именно?

– Вашу свадьбу, – ответила Мэй. – Он спрашивал, можно ли провести ее здесь. Я сказала, что можно.

Я растерялась еще сильней. Неужели Дэмир тоже планировал нашу свадьбу? Тогда его побег совсем нелогичен.

– Как там наш пленник? – перевела тему Мэй.

– Всё так же, – неохотно ответил Вэйдун.

– Нам бы не помешала его помощь.

– Я делаю все, что в моих силах.

– Вы говорите о Тугане? – спросила я, не сразу поняв, о ком речь.

– О нем самом, – сказал Вэйдун. – Я навещаю его каждый день. Ни благовония, ни разговоры, ни лекарства не возвращают ему здравый ум и ясность мысли.

Я немного поразмыслила, и у меня возникла идея.

– А что, если я с ним поговорю? Может, он узнает меня и что-то вспомнит.

– Сделай что угодно, лишь бы его похищение обрело какой-то смысл, – едва ли не взмолилась Мэй.

– Отчего бы не попробовать, – согласился Вэйдун.

На следующий день после тренировки и пятнадцатиминутной медитации я шла уже не за чаем «Глаз Феникса», а в тюрьму вместе с Вэйдуном. Теперь я понимала, какие дела отнимали у него целый час ежедневно.

– Ты не додумался позвать меня раньше? – поинтересовалась я.

– Нет. Это только моя проблема. У меня и мысли не было просить у кого-то помощи.

– Это не только твоя проблема. Теперь это проблема всей страны.

Мы шли по галереям и по дороге столкнулись с тремя служанками, которые вынырнули из-за поворота. Они присели в легком поклоне и посторонились, освобождая нам дорогу.

– Какая она странная, – раздался шепот, когда мы свернули за угол.

Я притормозила. Вэйдун сделал пару шагов и тоже остановился.

– Она постоянно ходит с принцем, – продолжала та же служанка. – Я слышала, что он водил ее в Мофа. Обычно людей казнят, если они наведываются туда.

– Интересно, что она делает, раз принц так с ней носится?

– Ты действительно хочешь это знать? – Ответ прозвучал как-то двусмысленно.

Я глянула на Вэйдуна, и мои щеки загорелись одновременно от смущения и негодования. Он же лишь с интересом прищурился, глядя перед собой невидящим взглядом и сосредоточившись на разговоре.

– Если честно, не сказать, что она хороша собой, – судачили служанки. – В Алтан-Газаре наверняка найдутся девушки и посимпатичнее.

– Самой красивой девушкой Алтан-Газара была принцесса Шамай, – протянули в ответ. – Вряд ли сейчас там найдется кто-то красивее.

Я глубоко вдохнула, и воздух в моих ноздрях просвистел как-то злобно.

Знали бы они, что сравнивают одного и того же человека!

– Да наверняка найдется кто-то красивее этой Кары! У нее кожа загорелая, как у крестьянки, работающей в полях. Даже для служанки она выглядит неподобающе. Зато теперь ходит в платьях императрицы Мэй и строит из себя важную персону. Без покровительства принца она просто никто.

– Помните, как она заливала нам, что мастерица боевых искусств? На самом деле она обычная куртизанка: приехала с одним, потом на другого перекинулась. Думаете, господин Дэмир просто так отсюда уехал?

Не знаю, зачем я стояла и слушала это. Теперь мое настроение было испорчено на весь день. Я сжала кулаки и дернулась, но меня остановил Вэйдун, схватив за предплечье. Я недоуменно уставилась на него. Он что, хочет, чтобы я оставила все как есть?

Вэйдун только покачал головой, как бы говоря, что мне не стоит вмешиваться, и решительно развернулся обратно. Когда он зашел за угол, разговор мигом оборвался.

– Однажды, – начал принц, и в его голосе прозвучала зловещая нотка, – мой дед, император Циньян, казнил своего верного телохранителя за то, что тот нелестно высказался о его супруге, то есть о моей бабушке, императрице Ло. Дело было в том, что у бабушки слегка косил один глаз, и телохранитель счел нужным обсудить это с другими стражниками, причем так неаккуратно, что император услышал это собственными ушами. В тот же день телохранитель был казнен через повешение.

Вэйдун многозначительно замолчал. Служанки не издавали ни звука, и я подумала, что они там от страха попадали в обморок.

– Думаю, мораль истории ясна, – заключил Вэйдун.

Ему никто не ответил, и он коротко рассмеялся.

– Что такое? Нечего сказать? Но вы же так любите поговорить!

– Простите, принц! – тут же взмолились служанки, и я услышала их всхлипы и сдавленные рыдания. – Мы больше так не будем! Мы и впрямь гадкие женщины!

– Конечно, времена изменились и я не могу казнить вас за злые сплетни, но это не значит, что ваша выходка останется безнаказанной.

– Нет, пощадите, принц! – заплакали они навзрыд.

Я испугалась, что Вэйдун сейчас их покалечит – мало ли чего от него ждать, – поэтому выскочила из-за поворота и, налетев на него, оттолкнула в сторону.

Три зареванные сплетницы сидели на коленях и со страхом взирали на принца.

– Ты что вытворяешь? – удивился он.

– Пусть ты и принц, но нельзя просто взять и побить девушек за длинные и злые языки! – возмутилась я.

– Побить? – переспросил он. – Я хотел их уволить.

– Нет, принц! – зарыдали девушки. – Лучше побейте нас, только не увольняйте!

– А? – нахмурился Вэйдун.

– У нас семьи, младшие братья и сестры, которые не проживут без нашего жалованья!

– Тогда как вы смеете сплетничать, раз так дорожите этой работой? Такими темпами вы сами скоро станете куртизанками.

– Мы больше не будем. Госпожа Кара, простите нас за такие слова. – Зареванные и полные мольбы глаза обратились ко мне. – На самом деле мы вам просто завидуем, оттого и болтаем ерунду!

– Ай, – фыркнул принц, махнув рукой. – Я сообщу госпоже Цинь, пусть она сама решает, что с вами делать. Но в любом случае хочу, чтобы впредь вы знали, что принцесса Кара – моя сестра. Ее статус в этом дворце равнозначен моему, поэтому относи́тесь к ней, как отно́ситесь ко мне.

– Мы поняли! Простите, принцесса Кара, такого больше не повторится, мы все поняли…

– Так-то они сейчас заговорили, – всплеснул руками Вэйдун.

Вся эта сцена мне совсем не нравилась, а разбирательство, которое устроил Вэйдун, тем более. Я взяла его под руку и поспешила увести подальше, чтобы поскорее забыть случившееся, как страшный сон.

– Уж лучше бы я сама на них наорала, – недовольно сказала я.

– Этот дворец отныне твой дом, и я не позволю, чтобы о тебе говорили подобное, – ответил Вэйдун.

– Я не хочу, чтобы ко мне хорошо относились только потому, что ты так приказал.

– Если бы ты на них наорала, вряд ли они стали бы хорошо к тебе относиться.

– Ладно, нет смысла сейчас спорить, – оборвала я. – Что сделано, то сделано.

Мы поспешили в темницу, где держали Тугана. Надзиратели сразу поняли, к кому мы пришли, поэтому без разговоров проводили нас к нужной клетке и отворили решетку.

Туган лежал на кровати без сознания. Я с опаской подошла ближе и заглянула в его землистое лицо.

– Он ведь… – я запнулась, – живой?

– Живой, – подтвердил Вэйдун. – Я его разбужу. Но не пугайся того, что увидишь. Я с ним ничего не делал. Это последствия того, что над его разумом долгое время издевались.

Вэйдун взмахнул руками. Здесь и без того было темно, но тени вокруг будто сгустились. По полу заклубились ленты тьмы. Они поползли, точно щупальца, в сторону лежащего Тугана, обволокли его тело и, приподняв без особых усилий, усадили в кровати. Вэйдун подошел и коснулся рукой его лба. Туган тут же поднял веки, и вышло это так резко, что я шарахнулась. Его глаза светились, сияли разными цветами, то и дело вспыхивая и погасая. Во взгляде не было никакой осознанности, одна пустота. Это выглядело жутко, особенно учитывая внешний вид Тугана: он был бледным, губы потрескались, а растрепанные черные волосы липли к щекам. От того гордого и самодовольного парня, который приехал в Баифан свататься к Мэй, не осталось и следа.

Я не успела сказать и слова, как Туган внезапно заверещал, и из его тела начали хаотично бить молнии. К счастью, Вэйдун был к этому готов. Его щупальца из тьмы, по-прежнему обвивавшие Тугана, сразу же поглотили все разряды.

Мне хотелось схватить кузена за плечи и хорошенько его встряхнуть, да только он наверняка бы шандарахнул меня молнией насмерть. Мне оставалось лишь крикнуть:

– Туган! Ты меня помнишь?!

Он замолчал и уставился на меня. В его взгляде будто мелькнула осмысленность, и я едва не поверила, что все может закончиться так просто. Разумеется, я не могла привести Тугана в чувство одной фразой, учитывая, что у Вэйдуна это не вышло и за несколько дней. Кузен глупо похлопал глазами, как животное, которое не понимает, что от него хотят, а потом со всхлипом протянул:

– Просто убейте меня наконец…

– Мы не собираемся тебя убивать, мы хотим тебя вылечить, – ровным и спокойным голосом отозвался Вэйдун.

– Я больше так не могу, они повсюду. – Туган обвел комнату взглядом и скрючился, словно от чего-то уворачиваясь.

Я быстро огляделась. В темной камере с шершавыми каменными стенами было пусто, как в новенькой гробнице.

– Это образы в твоей голове, – спокойно объяснял Вэйдун. – Твои собственные мысли. Ты можешь ими управлять, они твои. Долгое время тебе вкладывали в голову чужие мысли, и ты разучился обращаться с собственными, но ты должен заново научиться.

Трудно было поверить, что еще пару недель назад в тронном зале они готовы были поубивать друг друга, а теперь Вэйдун нянчился с Туганом, как с ребенком.

– Уберите, уберите, я так больше не могу! – снова заверещал Туган и разразился новыми разрядами молний.

– Прогресс все-таки есть по сравнению с тем, что было, – вздохнул Вэйдун. – Но этого недостаточно.

– Туган, ты помнишь меня? – Я аккуратно приблизилась к кузену, чтобы не напугать. – Меня зовут Шамай, я твоя двоюродная сестра.

– Нет, нет, нет! – Он зарыдал, схватился за волосы и едва не вырвал их.

– Ладно, хватит. – Вэйдун взмахнул рукой, и Туган стал успокаиваться, медленно закрывая глаза. Так же медленно щупальца тьмы уложили его обратно в постель. – Иногда он себя калечит. Один раз начал биться головой об стену, и лоб бы у него треснул, как арбуз, если бы я вовремя не подоспел.

Я была в ужасе. Во сне Туган выглядел мирно, но, бодрствуя, совсем на себя не походил.

– Я стараюсь ему помочь, – продолжил Вэйдун, – но, похоже, нужно снова взять его под контроль и постепенно ослаблять, вот только сделать это некому, а возвращать его Жанбулату я не хочу.

– А ничего другого сделать нельзя?

– Ему надо научиться управлять своими мыслями. Пока он не понимает, кто он такой и что за образы возникают в его голове. Но, повторюсь, прогресс есть.

– Значит, он сможет прийти в себя? – с надеждой спросила я.

– Не знаю.

– А что с генералом Шенером?

– О, он еще жив. Сидит в другой камере, подальше от Тугана.

– Он не говорил ничего полезного?

– Он ничего не знает. Ни про способности Жанбулата, ни про другое убежище духов. Хотя мы уже пришли к выводу, что самое вероятное место – это Южные горы в Алтан-Газаре.

– А что-нибудь насчет планов дяди?

– Нет. Он вообще ничего не знает. И не врет. Мне думается, генерал Шенер вовсе не генерал, а просто рядовой. Единственный, кто может что-то рассказать, это Туган, но он… не может.

– Значит, они подготовились, – заключила я. – Вероятно, они предполагали, что вы можете похитить кого-то из делегации, но вряд ли рассчитывали, что самого принца.

– Они о нас невысокого мнения. Печально, что мы ему соответствуем. – Плечи Вэйдуна поникли. – Идем отсюда.

– Идем.

– Шамай, я обещаю сделать все возможное, чтобы вернуть твоему кузену сознание.

Я кивнула. Мне было очень жаль Тугана. Я плохо его знала, но решила, что, поскольку его разум все это время контролировали, он ни в чем не виноват. И мне хотелось, чтобы он поправился. Хотелось узнать, каков мой кузен на самом деле. О чем он думает и чего хочет сам. Я считала Тугана таким же чудовищем, как и его отец, однако оказалось, что он всего лишь очередная жертва.

Мы покинули темницу и отправились обратно в резиденцию императора. Там нам подали все тот же чай «Глаз Феникса», который уже не успокаивал меня, а раздражал.

– Есть новости по поводу войны? – спросила я.

– Мэй перебрасывает войска к границе с Алтан-Газаром. Наверное, она собирается напасть на ближайшие поселения.

– Ты ей не помогаешь?

– А зачем? Я не изучал политику и стратегию, поэтому мои идеи вряд ли окажутся полезными. – Вэйдун пожал плечами. – Но я буду помогать ей во всем, в чем смогу. Год моего правления выдался не самым лучшим для Баифана.

– Говорят, что Жанбулат опасается тебя и считает сумасшедшим.

– Я буду рад, если он и впрямь так считает. Я не скажу, что я абсолютно адекватный, но играть роль полного безумца было непросто.

– Значит, ты притворялся? – нахмурилась я.

– Не совсем. Но я пытался создать образ непредсказуемого психа, чтобы Алтан-Газар держался от нас подальше. На самом деле я в своем уме, хотя иногда и правда могу быть непредсказуемым.

– Я заметила.

– Ладно, сестрица, допивай свой чай, и будем медитировать.

– Снова?! – возмутилась я.

– После такого непростого похода в темницу тебе надо найти гармонию внутри себя.

Я стала пить нарочно медленно, чтобы приступить к медитации как можно позднее.

К счастью, от медитаций меня избавили вовсе. В Сад Феникса забежал воин в черном ханьфу и с серебряным мечом на поясе. Он выглядел не как обычный стражник и даже не как офицер. Его волосы были гладко собраны на макушке в высокий пучок, закрепленный шпилькой. Отглаженная и аккуратная одежда выглядела так, словно только что пошита на заказ. Дорогое и блестящее оружие, украшенное резьбой и драгоценными камнями, говорило о большом достатке владельца, а прямая спина, уверенная походка и твердый взгляд подтверждали это. Мужчина явно был очень важным человеком.

– Принц. – Гость пружинисто поклонился.

– Появились новости? – понял Вэйдун.

– Да.

– Сестрица, – обратился ко мне Вэйдун, – этот человек – генерал Ван, глава цанрен. Он принес новости о Дэмире.

Я вытаращила глаза на главу шпионов.

– Объект, то есть ваш зять, был замечен в городе Ши два дня назад, но уже успел его покинуть, – отчитался тот. – Пока неизвестно, куда он направился дальше, но мы это выясним.

– Он там останавливался? – спросил Вэйдун.

– Да, переночевал в постоялом дворе «Дом чая».

– Отлично. Туда мы и отправимся.

– Но если он уже ушел, зачем вам туда ехать? – спросил Ван.

– Потому что кое-что могу проверить только я. А вы продолжайте искать. Хочу, чтобы к нашему возвращению у вас были полные сведения. На это у вас три дня.


Глава 2 

Глава города Ши 


Ранним утром следующего дня мы отправились в город Ши. Вообще-то я порывалась выехать сразу же после того, как генерал Ван сообщил новости, но до Ши было больше десяти часов пути, и мы бы просто не успели доехать к вечеру.

Вэйдун оделся иначе, чем обычно. В дорогу он выбрал бледно-синий ханьфу на замену своему черно-красному, расшитому золотом наряду, который просто кричал о его принадлежности к императорской семье. Новое одеяние тоже было непростым: роскошный шелк с богатой отделкой красноречиво заявлял о большом достатке своего владельца. Прическу Вэйдун не менял, только оправу для пучка выбрал серебристую.

Я же не стала придавать большого значения одежде. Рассудив, что мы отправляемся в долгий путь, я надела один из своих дорожных дэгэлов и собрала волосы на затылке. Носить дорогие платья и украшения было, конечно, приятно, но для дороги они совсем не годились.

Мы знали, куда отправился Дэмир – домой, то есть в Кумлар. Однако дорога туда долгая и непредсказуемая. Мне ли не знать, что Дэмир может попасть во множество передряг. Воспоминания о нашем с ним путешествии еще свежи, как вода в пруду с карпами, в который я однажды свалилась, – иными словами, неприятны и отрезвляют. Мы не собирались ждать, когда он проберется через опасную пустыню, где полно наемников моего дяди, и хотели догнать его как можно скорее. Желательно до того, как он пересечет границу Баифана, но что-то мне подсказывало, что с этим мы уже опоздали.

Я была готова к тому, что поездка в Ши окажется бессмысленной. Но Вэйдун уверял, что, поставив себя на место Дэмира, сможет проследить логику того, и понять, почему он ушел. Мне слабо верилось в его слова и казалось, что он делает это только для меня. Чтобы я не сидела сложа руки и чувствовала себя полезной. И это работало. Несколько дней бесцельного ожидания стояли у меня уже поперек горла.

– А к нашему возвращению цанрен добудут новые сведения, – довольно проговорил Вэйдун, когда мы выезжали из Ву-Гонга.

В Ши мы отправились верхом: можно было проделать этот путь с комфортом в карете, как и подобает путешествовать принцу и принцессе, но так было быстрее. Мимо проносились поля, леса, бамбуковые рощи, но в мыслях крутилась наша с Дэмиром поездка. Перед внутренним взором то и дело появлялись пески, оазис да виды Ора-Мариса. Грудь сдавливало от ностальгии, хотя, если подумать, приятного тогда было мало: мы пересекли весь континент и несколько раз едва не погибли. Я бы не хотела снова через это пройти и скучала вовсе не по смертельно опасному пути. В дороге мы друг о друге заботились, защищали и делились впечатлениями, и тосковала я как раз по тому, как мы с ним были близки. Отчего-то мне казалось, что так уже больше не будет. Я чувствовала, что между нами пролегла пропасть, и не могла понять, отчего и когда все так изменилось.

– Шамай, следи за дорогой, – строго сказал Вэйдун, когда наши лошади чуть не столкнулись. Видимо, я так задумалась, что не заметила, как направила животное не туда.

Мы замедлились. Солнце жарило, воздух был влажным, из-за чего по моей спине и лбу стекали капли, а от лошади пахло по́том, что усиливалось от духоты.

– Полюбуйся, какие замечательные в моей стране пейзажи. – Вэйдун указал на бамбуковый лес – очевидно, пытался отвлечь, чтобы я опять не ушла в себя.

Я осмотрелась, умолчав, что природа здесь почти такая же, как в юго-восточной части Алтан-Газара.

– Хочешь яблочко? – Вэйдун выудил из рукава блестящее зеленое яблоко и с улыбкой протянул мне.

– Давай.

Во рту у меня давно пересохло, даже вода не помогала, яблочный сок хоть и не спас, но приятно охладил десны.

– У тебя в рукавах спрятаны вещи на все случаи жизни? – поинтересовалась я.

– Ну да, у меня с собой много всего.

Я дожевала яблоко и кинула огрызок в траву. Мы продолжили ехать, но теперь уже не торопились. Вэйдун держался в седле уверенно и легко, а значит, привык ездить на дальние расстояния верхом. Несмотря на свой вид, он точно не был избалованным принцем, который может путешествовать только в каретах или паланкинах.

– Вэйдун, есть что-то, чего я не знаю о твоих силах? – решила спросить я. – Ты каким-то образом усыпляешь людей. А еще говоришь, что можешь предсказать действия Дэмира.

– Второе – это не сила, а простая логика, – ответил он.

– А первое?

– Небольшая дополнительная способность тьмы. Я могу задушить человека, наполнив тьмой его легкие. Так я чуть не убил Тугана. То же самое с усыплением: человек не засыпает, а теряет сознание из-за недостатка воздуха.

– А что, у многих бывают дополнительные способности? – продолжала я расспросы.

– Да, чем сильнее метка, тем они лучше проявляются.

– У Дэмира черная метка, поэтому у него проявилось бессмертие?

– Вроде того, – кивнул Вэйдун. – В организме человека есть железо, и Дэмир неосознанно управляет им. Но дело не только в этом. Когда Бай Ху, Белый тигр, оживил его, он вырвал Дэмира из мира духов. Чтобы Дэмир не вернулся обратно, его пришлось привязать к телу. То есть его дух находится здесь благодаря силе Бай Ху, а тело быстро восстанавливается благодаря подаренным способностям.

– Сложно, – признала я.

– Твой жених один из самых особенных посетителей Мофа, которым духи даровали силы. Более особенные, наверное, только Грандмастеры.

– Почему Белый тигр захотел его оживить? Дэмир сказал, что из-за этого другие духи на него рассердились.

– А мне откуда знать? – Вэйдун пожал плечами. – Может, он ему просто понравился.

– Ну ладно. Еще кое-что насчет твоей способности, – вернулась я к прежней теме. – Когда ты дрался с нами около Мофа, ты двигался быстрее ветра. Это благодаря тьме ты смог нас так легко победить?

– Нет. Как бы тебе объяснить… – Вэйдун собрался с мыслями. – В нашей стране есть двенадцать кланов, каждый из них разработал свою уникальную технику боевых искусств. Основы этих учений держатся в секрете, хотя некоторым приемам можно обучиться. Клан Дракона, например, выпустил книгу про бой на мечах. Но существуют еще две особые техники: одной обучают цанрен, другой – императорскую семью. Дворец следит, чтобы они оставались в тайне. Стоит говорить, что я владею ими обеими?

– А если прибавить к этому твои шесть меток, – задумалась я, – то можно сказать, что ты сильнейший человек в стране.

– Так и есть.

В голосе Вэйдуна не было ни гордости, ни самодовольства. Точно таким же тоном он мог сказать, что небо голубое, а трава зеленая. Просто сухой факт. Который к тому же его нисколько не удивлял.

– Итак, ты получила силы, что дальше? – спросил Вэйдун после некоторого молчания.

– Что? – переспросила я.

– Таков ведь был ваш план? Вы приехали сюда, чтобы получить способности в Мофа. Что вы собирались делать дальше?

– Мы хотели объявить, что дядя убил моих родителей и держал меня в плену, но я смогла сбежать. Эти сведения пошатнули бы его авторитет, и тогда мы стремительно атаковали бы его сбитые с толку войска, натравив мертвецов. Но сейчас все иначе. У нас нет мертвецов, а мой образ мученицы может не сработать, поскольку выяснилось, что дядя влияет на умы людей. Он просто внушит всем, что меня никогда не существовало. Теперь я даже не знаю, что делать.

– Иными словами, у тебя нет плана.

– Мне нужен Дэмир, – ответила я. – Вместе мы что-нибудь придумаем. А вообще мы делали ставки на ваши войска.

– Если Жанбулат влияет на людские мысли, то от наших войск толку будет немного. Сейчас вся надежда на Тугана. Он расскажет, откуда взял свои силы и на что способен его отец, а главное, где именно находится еще один Город духов. На самом деле Мэй уже отправила цанрен в Южные горы Алтан-Газара, но сообщений от них пока не приходило. Там может быть свой Грандмастер, а любой Грандмастер способен влиять на тех, кому духи даровали метки.

– Да? – удивилась я.

– Да, но только на своих местах. То есть если ты получила метки в Мофа, то на тебя может повлиять лишь Грандмастер Мофа. Грандмастер из Южных гор тебе ничего не сделает. И наоборот.

– А какого рода их влияние?

– К сожалению, это не подчинение и не подавление воли, – ответил Вэйдун. – Грандмастер помогает обрести гармонию, а в критической ситуации способен отнять метки.

– В критической ситуации? Например, тот случай, когда человек наглеет и захватывает полмира?

– Да, – кивнул Вэйдун.

– Если так, то почему Грандмастер Южных гор до сих пор не остановил Жанбулата?

Вэйдун открыл рот, чтобы что-то ответить, и тут же задумчиво сжал губы.

– Хороший вопрос, – сказал он через некоторое время. – Либо Грандмастера в Южных горах не существует, либо с ним что-то не так. Это нам и нужно выяснить.

Мы добрались до Ши, когда уже наступил вечер. У городских ворот стояли стражники в одежде изумрудного цвета. Нас они останавливать не стали, потому что мы ехали налегке, но сомнительных торговцев задерживали, проверяя, что те везут. Так, в воротах застрял караван верблюдов, прибывший из степи, и нам пришлось протискиваться мимо, чтобы попасть в город.

– Надеюсь, они выберут другой постоялый двор, а не тот, куда идем мы, – бросил через плечо ехавший впереди меня Вэйдун. Он не был раздражен, а, наоборот, забавлялся, хихикая себе под нос.

Ши был крупным городом с широкими улицами. На фасадах домов колыхались изумрудные бумажные фонарики. Вывески заведений были выкрашены в этот же цвет. Черепица на крышах тоже была зеленой, а точнее – когда-то была, так как от времени заметно потемнела. Здания попадались как из камня, так и из дерева. Некоторые были простыми и угловатыми, другие – изящными и богато украшенными. Люди встречались разные: бедняки в скромной одежде из хлопка, богачи в блестящих разноцветных шелках и стражники в изумрудной форме.

– Почему тут так любят оттенки зеленого? – поинтересовалась я.

– Город уже несколько веков находится под управлением клана Змеи. Глава клана становится городским главой. Официальный цвет клана Змеи – изумрудный.

В Баифане существовало двенадцать главных аристократических кланов, которые делили между собой сферы влияния: политика, экономика, торговля и так далее. Помимо этих двенадцати, было множество других, которые имели меньший вес или вообще ни на что не влияли. Ши находился в приграничном районе и развивал торговлю с городами пустыни и, раньше, с Алтан-Газаром, когда это было еще возможно. Товары первым делом привозились сюда, а потом поступали на рынки других городов. Все это я знала благодаря урокам политики и истории. Разве что про цвета мне не рассказывали.

– И что, у каждого из двенадцати кланов свой цвет? – поинтересовалась я.

– Да. Дракон – темно-синий, Тигр – желтый, Собака – пурпурная, и так далее. Интересно, – резко переключился Вэйдун, оглядываясь по сторонам, – где нам искать этот постоялый двор?

Расспросив местных жителей, мы отыскали «Дом чая» и с облегчением спешились. Я предвкушала хороший ужин, потому что во время дороги нам пришлось довольствоваться вяленой рыбой, кое-какими овощами и холодным чаем.

На просторном нижнем этаже постоялого двора располагалась уютная таверна, где аппетитно пахло специями и выпечкой, и у меня сразу заурчало в животе.

– Ужинать, – коротко заявила я.

– Сначала дела, потом ужинать, – родительским тоном ответил Вэйдун.

Пока мы стояли в таверне и хлопали глазами, к нам подошел служащий.

– Чем могу быть полезен, господа? – вежливо осведомился он.

– Мы бы хотели снять комнату, – начал Вэйдун, – но не простую.

– А, понимаю, – протянул тот, глянув на меня.

Я даже не хотела задумываться о том, что он там понимал и что за непростые комнаты существовали на такие случаи.

– Нет, не понимаете, – жестко ответил Вэйдун. – Три дня назад у вас останавливался человек, с виду ора-марисиец. Мы хотим снять ту же комнату, что и он.

– А-а-а, – несколько разочарованно протянул служащий. – Был у нас такой, да… Люди с императорского двора уже интересовались им. А что, он какой-то шпион?

– Не ваше дело. Покажите комнату, в которой он останавливался.

– К сожалению, она уже занята.

– Тогда переселите постояльцев в другую.

– Я не могу этого сделать. Это очень важные торговцы из города Гоу.

Вэйдун цокнул языком с таким видом, будто этот разговор его доконал.

– Приказ императорского двора, – сказал он, вытащив из рукава металлическую табличку.

Это была не императорская пайцза с Фениксом, расправившим крылья, потому что их было всего две. Одна осталась у Мэй, вторую я носила на шее – на одной цепочке с Гликерией, которую подарил мне Дэмир. У Вэйдуна оказалась другая, но тоже влиятельная, со знаком того же Феникса, но стоящего на одной ноге, сложив крылья и повернув голову на восток. Я не знала, какое подразделение использовало такие пайцзы, но была уверена, что если бы Вэйдун захотел, то получил бы любые существующие и несуществующие таблички и увешался бы ими с головы до ног.

При виде важной пайцзы у служащего глаза полезли на лоб и он шлепнулся на колени, будто перед ним явилось божество. Вэйдун тут же наклонился и поднял его за шиворот, тревожно оглядевшись вокруг. Люди, наблюдавшие эту сцену, могли заподозрить, что мы не простые путники.

– Давайте без этого, – раздраженно сказал Вэйдун. – У нас мало времени.

– Конечно, сейчас же все устроим для важных гостей с императорского двора.

Служащий повел нас на второй этаж по крутой деревянной лестнице с резными перилами. Мы оказались в коридоре, с несколькими дверями, ведущими в комнаты постояльцев.

– Здесь останавливался человек, о котором вы спрашивали. – Служащий остановился у одной из дверей. – Я улажу вопрос, подождите пару минуточек.

Он вывел важных торговцев из города Гоу, не особенно с ними церемонясь, и поселил в другую комнату. Вэйдун счел нужным подойти к ним и лично принести извинения, пообещав оплатить их проживание в «Доме чая» в качестве компенсации. И действительно заплатил служащему не только за наши покои, но и за комнату торговцев.

– Скажите, человек, которым мы интересуемся, был в хорошем расположении духа? – поинтересовался Вэйдун и с хитрым видом вложил в руки служащему еще горсть монет. Теперь тот точно расскажет все, что ему известно.

– Невозможно утверждать это с точностью, так как по его лицу нельзя было что-то прочитать. Он словно носил непроницаемую маску. Однако его глаза… О, они хорошо мне запомнились! Таких глаз я еще никогда не видел. Они были серые. Я бы сказал, серебристые и как будто светились.

– Э… – Вэйдун чуть запнулся. – Ничего странного при этом не происходило?

– Что вы имеете в виду?

– Его глаза светились непрерывно или меняли цвет?

– Сколько я его видел, они так и оставались серебристыми.

– Он тут никому не грубил, ничего не крушил?

– Нет, он вообще был будто лишен эмоций.

– Понятно. – Вэйдун отсыпал еще денег. – Пусть нам в комнату принесут ужин.

– Разумеется. Господин, госпожа. – Служащий откланялся и поспешил вниз.

– Разве тебя не знает каждый человек в империи? – спросила я, когда мы зашли в комнату. – Почему никто не понял, кто ты?

– А почему никто не узнал тебя? – протянул он. Я поняла, к чему Вэйдун клонит, но он все равно решил пояснить: – Если бы я явился сюда с оравой стражников и в красной одежде, то все сразу бы поняли, что я принц, а раз я пришел просто так, никому и в голову не придет, кто я на самом деле.

– Допустим.

– Более того, если я начну это доказывать, меня обзовут лжецом. – Вэйдун усмехнулся. – Давай поглядим, что у нас тут.

Поскольку Дэмир был тут несколько дней назад и в комнате успели пожить другие люди, вряд ли могло обнаружиться что-то интересное.

– Зачем он отправился домой, как думаешь? – спросил Вэйдун, расхаживая по комнате, как собака-ищейка.

– Не знаю. Не думаю, что дома его ждут с распростертыми объятиями.

– Расскажи мне об этом подробнее.

– Он вырос во дворце в Кумларе. Сейчас столица Кумлара перенесена в город Китапхан. Когда мы там были, Дэмир убил своих братьев, Улуга и Менгу, и хан Гирей его изгнал.

Я рассказала обо всем, что знала о детстве Дэмира. О его конфликтах с братьями, о желании быть принятым приемным отцом и о том, как братья его убили: один из ревности, другой из мести.

– Он не справился, – вынес вердикт Вэйдун.

– То есть? – не поняла я.

– Я не просто так спрашивал про глаза. Раз они не приобретают нормальный цвет, значит, в борьбе с самим собой он проиграл. Уступил своим дурным желаниям и позволил им себя захватить.

– И что с ним теперь будет? – испугалась я.

– Не знаю. Все зависит от него самого.

– Но Белый тигр сказал, что Дэмир справится.

– Может, он имел в виду то, что Дэмир выживет, а не то, что сможет себя контролировать, – невозмутимо ответил Вэйдун.

– Что он собирается делать? У тебя есть какие-то догадки? Может, он хочет освободить свою страну?

– Нет, Дэмир едет не в Кумлар. Он ведь теперь царь Ора-Мариса?

– Но он сказал, что поехал домой, – возразила я.

– Дом не обязательно то место, где мы родились и выросли. И дом может быть не один. Судя по всему, в Кумларе он был не особенно счастлив, а Ора-Марис для него тоже своего рода дом, наследие его матери. Я думаю, ему взбрело в голову предъявить свои права на престол Ора-Мариса. Так он продемонстрирует хану Гирею, что тоже чего-то стоит, причем с рождения, а не благодаря его покровительству. Старая обида. Если все это время он с ней справлялся, то теперь она вылезла наружу. Полагаю, вскоре мы получим известие о том, что в западном государстве новый царь. Я вышлю цанрен, чтобы они ехали за ним в Ора-Марис, а завтра мы с тобой вернемся во дворец, подготовимся к путешествию и отправимся следом.

Его слова меня оглушили. Дэмир не хотел становиться царем Ора-Мариса. Он вообще не собирался быть правителем. Он говорил, что хочет быть рядом со мной. Я говорила то же самое. Что же заставило его поменять мнение? Я вообще ничего не понимала.

– Не переживай, Шамай, – успокаивающе произнес Вэйдун и, положив руки мне на плечи, заглянул в глаза. – Ничего смертельного не произошло. Ничего, что нельзя исправить.

Он говорил уверенно, глядя на меня так спокойно, что я начала расслабляться.

Вэйдун прав. Ничего ужасного не случилось. Не нужно паниковать раньше времени, главное – действовать.

Мы поужинали. Я сидела в задумчивости и размышляла. Вэйдун пытался отвлечь меня посторонними разговорами, но я его не слушала и опомнилась, только когда пришло время ложиться спать. Вэйдун забрался на постель, и до меня дошло, что кровать в комнате лишь одна.

– А мне предлагаешь спать на полу? – спросила я.

– Почему? Я ведь не настолько толстый, чтобы занять все место.

Либо он действительно не понимал, что это не совсем прилично, либо издевался надо мной. Как бы там ни было, ночевать на полу я не собиралась, поэтому легла рядом.

– Разбужу очень рано, – предупредил Вэйдун. – Засыпай прямо сейчас.

Я глянула в его сторону. Он лежал на спине с закрытыми глазами и с выражением полной гармонии на лице. Уснул он мгновенно. Я не стала от него отставать и тоже провалилась в сон.

 
Казалось, только я прикрыла глаза, как меня кто-то пихнул в бок, и я резко очнулась. Небо за окном начинало светлеть, но солнце еще не вышло из-за горизонта. Стало ясно, что я проспала несколько часов, однако вставать было рано. Я поискала глазами, что меня разбудило. Вэйдун по-прежнему лежал рядом со мной на спине. В неясном предутреннем свете я все же смогла разглядеть, как болезненно исказилось его лицо. Ему явно снилось что-то плохое, и от этого он периодически нервно вздрагивал.

– Вэйдун, – тихо позвала я, дотронувшись до его плеча.

Он снова дернулся, по лицу прошли судороги. Чтобы мы оба сегодня выспались, я решила разбудить его от кошмара.

– Вэйдун! – Я хорошенько толкнула его в бок.

Он вскочил. Это было так неожиданно, что я ахнула и отпрянула в сторону. Вэйдун тяжело дышал, почти пыхтел, словно ему не хватало воздуха. Глаза были широко распахнуты, а на лице застыло какое-то потерянное, даже испуганное выражение. В эту минуту я поняла, что Вэйдун на самом деле не такой безумный и страшный, каким пытался казаться.

– Тебе снился кошмар? – неуверенно спросила я.

Вэйдун не успел ответить. Внезапно из его груди вырвался клуб алого дыма, и принц болезненно крякнул, приложив руку к области сердца. Другой рукой он зашарил по складкам ханьфу и, вытащив флягу с вином, влил в себя все содержимое до последней капли.

– Вэйдун… – беспомощно протянула я.

Он отшвырнул флягу в сторону, как мусор, быстро принял позу лотоса и стал сосредоточенно медитировать. Плотные алые всполохи вырывались из его тела, подобно лентам и рваным лоскутам ткани, и мгновенно рассеивались в воздухе. Я, затаив дыхание, наблюдала. Вэйдун свел брови к переносице и поджал губы. Ему явно было трудно, но всполохи с каждой секундой становились все меньше и меньше. Когда их почти не стало, по его щеке прокатилась слеза. Хотя слеза не могла быть такой темной. Приглядевшись получше, я поняла, что это капля крови, которая вытекла у него из глаза.

Какого духа с ним вообще творится?

Я не на шутку перепугалась.

Когда всполохи перестали появляться, Вэйдун выдохнул и опустил плечи, став меньше и беззащитней. Я несмело коснулась его плеча, и он поднял на меня затравленный и виноватый взгляд. В уголках его глаз скопилась кровь, которая отпечатывалась на нижних веках, когда он моргал.

– Прости, – проговорил он и провел тыльной стороной ладони по щеке.

Поняв, что там кровь, он стал вытирать лицо уголком одеяла.

– Что… – мой голос сорвался, – что с тобой было?

– Просто приступ.

– Какой еще приступ?! – не поверила я. – У тебя из глаз идет кровь!

– Бывает иногда.

– Ты болен?

– Шамай, – он устало посмотрел на меня, – способности иногда выходят боком.

– И так бывает у всех?

– Нет.

– Но все-таки, что с тобой было? Тебе приснился кошмар?

Вэйдун лег обратно на спину и закрыл глаза.

– У меня нет сил, – проговорил он. – Пожалуйста, ложись спать.

Он не был настроен обсуждать случившееся и вскоре снова уснул. Я же еще долго ворочалась, пытаясь уложить все в голове.

Вэйдун обычно вел себя как человек, которому все нипочем. Непобедимый, неуязвимый и всё такое – но оказалось, что это не так. Наверняка тут замешана какая-то болезнь. Другого объяснения я не видела. Возможно, он борется и страдает каждую минуту своей жизни. За старательно возведенным фасадом этого не видно. Но хоть фасады строятся долго и тщательно, рушатся они за одно мгновение.

Теперь я смотрела на Вэйдуна совершенно иначе.

С такими мыслями я и уснула.

 
Мы проснулись в семь утра.

Кровавые разводы на лице Вэйдуна сразу напомнили о ночном происшествии, однако он быстро скрылся в смежной комнате и привел себя в порядок.

– Ты не расскажешь о том, что с тобой произошло? – спросила я, когда он вернулся.

– Не хочу об этом говорить, – отозвался Вэйдун. – Я тебя пугаю?

– Есть немного, – признала я.

– Тебе нечего опасаться.

– Я не за себя переживаю, а за тебя, дух побери, – выругалась я.

– Я не умру, – ответил он со вздохом. – Давай завтракать.

Ничего из него вытащить так и не удалось. После моих расспросов Вэйдун стал мрачнее тучи и замкнулся в себе.

Мы спустились вниз и позавтракали в молчании. Вэйдун закончил раньше меня и поднялся из-за стола.

– Я передам сообщение цанрен, – сказал он, – они до сих пор здесь. Подожди меня немного.

– Разве Мэй не запретила тебе давать поручения цанрен? – вспомнила я.

– Касательно Дэмира – нет.

Вэйдун оставил меня в одиночестве. Его не было так долго, что я успела заскучать. Когда он вернулся, я заметила, что настроение у него чуть поднялось.

– Ну вот и все, – проговорил он. – Я предупредил, что конечным пунктом Дэмира является Маркиания, а не Китапхан. Это полностью меняет его предполагаемый маршрут.

– Вообще-то сюда мы шли как раз из Китапхана через Маркианию, – заметила я.

– Сейчас он вряд ли пойдет в обход, – покачал головой Вэйдун. – Он один, ему не надо никого защищать, его никто не знает, и у него три метки, поэтому ему незачем осторожничать. Если бы он направлялся в Китапхан, то прошел бы через Алтан-Газар. Однако туда ему не надо, и он пойдет через пустыню. Более того, Дэмир пройдет по восточной части вдоль захваченных земель. Так быстрее. И мы отправимся тем же путем, если хотим догнать его как можно скорее.

Я подняла брови. Когда мы ехали в Баифан, то ради безопасности держались на значительном расстоянии от границ, но даже так нарвались на неприятности. Если мы приблизимся к захваченной Алтан-Газаром зоне и выживем, то нас можно будет назвать настоящими счастливчиками.

– Ты уверен? – спросила я.

– Ты ведь хочешь вернуть Дэмира?

– Да, но как мы преодолеем этот путь?

– Не переживай, у меня шесть меток, не забыла?

Сейчас Вэйдун снова выглядел принцем, у которого всё предусмотрено, но я-то знала, что на самом деле у него предусмотрено далеко не все!

– Пошли собираться, нам надо поскорее вернуться в Ву-Гонг.

Мы сложили наши немногочисленные вещи и отправились на ближайший рынок, чтобы закупить продуктов на обратную дорогу.

Многие лавки оказались закрыты, однако на прилавках уже красовались плетеные корзинки с овощами. Торговец стоял чуть поодаль и о чем-то спорил с несколькими стражниками в изумрудной форме.

– Я не могу сейчас заплатить, выручка от продажи очень маленькая, а деньги уходят на содержание семьи, – говорил он.

Вэйдун толкнул меня за соседнюю лавку, чтобы нас не было видно, и стал вслушиваться в разговор. Я хотела что-то сказать, но он закрыл мне рот ладонью.

– Вы сами выращиваете овощи? – спросил один стражник.

– Да, но на этой неделе я продал совсем немного.

– Но ведь урожай прошлой недели вы уже продали? И где же деньги?

– Господа, поймите по-человечески, у меня семья, нужно кормить детей. И едим мы не только те овощи, которые выращиваем.

– Господин Юй, вы не платите налоги уже второй месяц. Хотите, чтобы вашу лавку закрыли? – вопросил стражник.

– Нет! Поймите меня правильно. Налоги слишком большие, мы не справляемся…

– Я-то вас понимаю, но глава Мин требует, чтобы законы Ши соблюдались неукоснительно.

– Что за налоги, что за законы? – пробормотал Вэйдун себе под нос и, убрав руку от моего рта, решительно направился к лавке.

Я отплевалась и последовала за ним.

– Господин, желаете что-то купить? – спросил торговец.

– Нет, – ответил Вэйдун. – Желаю узнать, почему местная стража вытряхивает деньги из горожанина.

– Господин, видно, вы не из Ши, – сказал один из стражников. – Не вмешивайтесь в дела нашего города. Этот мелкий торговец отказывается платить налоги.

– Что же за налоги такие, если человек не в состоянии выплатить их? – хладнокровно спросил Вэйдун.

– Сорок процентов с продажи, господин, – сообщил Юй. – Если когда-нибудь захотите открыть дело в Ши, лучше сразу откажитесь от этой идеи.

Вэйдун свел брови к переносице, пребывая то ли в шоке, то ли в раздумьях.

– Налог одобрен императорским двором? – спросил он.

– Разумеется, – ответили стражники. – Глава Мин не стал бы вводить налог без письменного подтверждения двора.

Вэйдун нахмурился еще сильнее. В его глазах промелькнула растерянность, которая, однако, быстро сменилась решительностью.

– Я покупаю, – наконец сказал он.

– Что? – переспросил Юй.

– Все, – ответил Вэйдун. – Мы можем пройти к лавке?

Стражники не стали препятствовать. Мы с Вэйдуном подошли к прилавку, где продавались капуста, белый редис, длинные огурцы, баклажаны, помидоры и многое другое. Вэйдун собрал немного овощей нам в дорогу и вывалил торговцу целую гору денег.

– Господин, это слишком много, – сказал Юй.

– Надеюсь, вы сможете оплатить свои долги, – ответил Вэйдун, а потом наклонился к торговцу и чуть тише добавил: – А если они спросят, откуда у вас деньги, скажите, что я купил все овощи, только заберу их позже. Но я их на самом деле не заберу. Продайте еще кому-то, выручите больше денег.

Юй едва не разрыдался.

– Господин, как мне вас отблагодарить?! – воскликнул он.

– Меня не нужно благодарить, – ответил Вэйдун, а потом печально замер с остекленевшим взглядом. – Все ваши беды из-за меня.

Забрав мешочек с овощами, мы быстро отошли от лавки.

– Что случилось? – не поняла я.

– Я не следил за жизнью в стране. У меня было много трудностей после смерти отца. Я не помню, подписывал ли какой-то указ по городу Ши. Вполне вероятно, что да, только в тот момент я мог быть пьяным. Я вообще редко читал документы, даже будучи трезвым. И вот что в итоге. Глава клана Змеи откровенно грабит горожан. Может, неспроста я тут оказался. И раз уж я тут, то должен разобраться с этим. Нанесем визит главе клана Змеи. Хочу проверить, подписывал ли я подобную бумагу. Если не подписывал, то… у города Ши и у клана Змеи появится новый глава.

 

 
Вэйдун обычно вел себя как человек, которому всё нипочем. Непобедимый, неуязвимый и всё такое – но оказалось, что это не так. Наверняка тут замешана какая-то болезнь. Другого объяснения я не видела

 
Вэйдун выглядел и виноватым, и расстроенным, и подозрительным одновременно.

– Можно одолжить у тебя пайцзу, которую я тебе дал? – спросил он.

– Конечно. – Я сняла с шеи цепочку.

– Потом обязательно тебе ее верну.

Мы занесли продукты на постоялый двор и отправились к поместью, которое принадлежало клану Змеи. Устройство Ши очень походило на столицу: в центре находился еще один маленький городок, где жила правящая верхушка. Этот городок был обнесен деревянными стенами и имел внушительные ворота, украшенные резьбой со змеиными мотивами. Здесь нас сразу же остановили стражники.

– Кто такие? – спросили они. – У вас назначена встреча с кем-то из клана Змеи?

– Мы из императорского двора. – Вэйдун достал табличку, которую показывал в «Доме чая». – Генерал Ян. Прибыл по поручению императрицы Мэй.

Стражники тут же выпрямились, поклонились и нацепили на лица благоговейно-услужливые выражения.

– Проходите, мы сейчас доложим главе клана, – с готовностью сообщили они.

Нас пропустили на территорию и попросили подождать в беседке в саду. Тут было уютно и мило, но не так пышно и великолепно, как в садах императорского двора. Я не особенно разглядывала растения и деревья, зато отметила, что, в отличие от крыш остальной части города, крыши всех построек в поместье насыщенно-изумрудные, как тщательно отполированный драгоценный камень. Сразу ясно, о чем в первую очередь заботился глава города.

– Что за пайцзу ты всем показываешь? – спросила я.

– Дворцовая стража, – ответил Вэйдун.

– Тебе не кажется странным, что дворцовая стража приходит в другой город, да еще и не в форме?

– У нас же тайное расследование, а значит, все в порядке.

Через некоторое время к нам подошли стражники, за которыми следовал мужчина в зеленом блестящем ханьфу, расшитом серебристыми нитями, – очевидно, глава клана. Его волосы были туго собраны в пучок и открывали сухое, немолодое лицо с пышной щеткой усов под носом.

– Глава клана Мин не особенно торопится приветствовать посланника из императорского двора, – укоризненно заметил Вэйдун прямо в лицо мужчине и показал пайцзу. – Генерал Ян, прибыл по поручению ее величества императрицы Мэй.

Тот заметно поморщился, будто откусил кислого яблока, но сложил перед собой руки и слегка поклонился. Остальные повторили его жест. Им всем следовало упасть на колени при одном лишь упоминании императрицы, поэтому неудивительно, что Вэйдун недовольно нахмурил брови.

– От лица всего клана Змеи приветствую вас в нашем поместье, генерал Ян, – ответил глава Мин с притворной вежливостью. – Могу ли узнать причину вашего визита?

– Пригласите нас внутрь или так и будем беседовать на улице? – спросил Вэйдун.

– Конечно, прошу вас за мной.

Глава Мин направился по выложенной камнем тропинке к домику с изогнутой крышей, на углах которой сидели металлические фигурки змей.

На меня никто не обратил внимания. Ни приветствий, ни обращений, ни даже взгляда. Наверное, они решили, что я служанка. Я не стала их разубеждать, не желая вмешиваться в то, что затеял Вэйдун. Это его ошибки, и он должен исправить их самостоятельно.

Мы оказались в помещении, похожем на тронный зал императорского дворца, только в несколько раз меньше, и оформленном в изумрудных и серебристых цветах. Глава клана сел на подобие трона, нас же усадили за столики справа.

– Ваш визит оказался для нас полной неожиданностью, – сказал глава Мин. – Приношу извинения за столь недостойный прием.

Вэйдун ничего не ответил, только глядел на него суровым взглядом.

Помимо нас, в зале было несколько стражников и двое помощников главы. Один из них поспешно куда-то ушел, второй остался стоять возле трона.

– Генерал Ян, какой вопрос привел вас сюда? – спросил глава Мин.

– Мы прибыли для проверки документации. Покажите все бумаги, которые были направлены во дворец на подписание императору Вэйдуну.

– Принесите то, о чем попросил генерал Ян. – Глава города кивнул второму помощнику, и тот тоже вышел из зала. – Императорский двор чем-то недоволен или вы пришли с проверкой просто так?

– Мы пересматриваем все решения, принятые при власти прошлого императора, – невозмутимо ответил Вэйдун.

На столик перед ним опустили охапку бумажных свитков. Вэйдун уверенно начал их разворачивать, пробегая глазами по заголовкам. Вскоре он просмотрел все документы и разочарованно вздохнул.

– Где указ касательно сорокапроцентного налога с продаж? – прямо спросил Вэйдун.

Глава Мин удивленно посмотрел на помощника, который ходил за свитками.

– Почему вы принесли не все документы? – с обвинением спросил он. – Несите все!

– Да, глава. – Помощник поклонился и бросился прочь.

Вернулся он с тремя новыми свитками. Вэйдун быстро развернул каждый из них и наконец нашел тот, что интересовал его больше всего.

– Не может быть, – тихо проговорил Вэйдун, глядя на свиток так, будто рушился мир.

– Что такое? – Я наклонилась к нему.

– Действительно разрешил. – Он провел пальцем по красной императорской печати, стоявшей в нижнем углу свитка.

– Как генерал Ян может убедиться, все это время мы действовали согласно закону, – сказал глава с довольным видом. – Если императрица сочтет нужным пересмотреть указы предыдущего императора, то мы покорно исполним ее волю.

– Императрица действительно пересмотрит указы прошлого императора, – монотонно сказал Вэйдун. – Император сам не понимал, что творил. Налог в сорок процентов грабит население вашего города.

– В таком случае будем ждать указ императорского двора.

Тут в зал вернулся первый помощник, который ушел после нашего появления. Он наклонился к главе города и шепнул ему что-то на ухо. Как я ни старалась, не смогла расслышать, о чем шла речь. Здесь точно было что-то нечисто.

Вэйдун продолжал гипнотизировать бумагу и водить подушечками пальцев по красной печати. Мне показалось, что он вот-вот либо расплачется, либо перевернет тут все вверх дном. И дело было не в этом указе, а в том, что таких указов могли быть сотни. Только сейчас он понял, к каким последствиям привело его беспечное поведение. И груз вины накрыл его, как лавина.

– Вэй… – начала я, но тут же замолчала, избегая называть его настоящее имя. – Брат.

Братом я его редко звала. Вэйдун, напротив, постоянно звал меня сестрицей и относился ко мне покровительственно, даже по-отечески, прямо как настоящий старший брат. Я подумала, что мне пора исправляться.

– Ничего, – обреченно ответил он. – Она все исправит.

Она – это, конечно же, Мэй.

Вэйдун хотел отложить документ, но внезапно нахмурился, поднес бумагу к носу и понюхал печать, что вызвало удивление у всех собравшихся в зале.

– Это подделка, – удивленно сказал он и понюхал бумагу еще раз. – Точно подделка.

Вэйдун вскочил на ноги. Он тяжело дышал и от этого почти сотрясался, а угол документа оказался скомкан в кулаке.

Глава Мин тоже поднялся и с заметным напряжением посмотрел на Вэйдуна.

– Вы воспользовались нестабильной ситуацией в стране и подделали документ, – заговорил принц. – Император Вэйдун никогда не ставил эту печать. Мало кто знает, что для подтверждения своих указов он использовал краску с характерным запахом мандарина. Однако оттиск действительно поставлен его печатью и был сделан в императорском дворце. Кто ее поставил? – Вэйдун опустил подбородок и посмотрел на главу исподлобья, это означало, что сейчас случится что-то плохое. – Кто-то во дворце вступил в сговор с вами и обманул императора Вэйдуна, утаив от него документы. Это измена.

– Генерал Ян, – всплеснул руками глава, – не делайте поспешных выводов. Если во дворце и есть кто-то, кто утаил от императора Вэйдуна документ, то мне об этом ничего не известно.

– Ах, неизвестно. Тогда зачем кому-то, живущему при императорском дворе, подписывать документ, который обогатит главу клана Змеи? Есть только один ответ: этот человек сам из клана Змеи. Второй советник Сюань разве не ваш кровный брат?

– Вы… – Глава Мин дернулся вперед. – Если он что-то и сделал, то я не несу за это ответственность!

– Мы допросим его.

– Он может сказать все что угодно. Его слово против моего.

– Верно, поэтому мы задержим и допросим вас обоих.

Глава Мин с тревогой посмотрел на своих людей, а потом кивнул. Один из них ударил в стоявший у стены гонг, и в зал тут же вбежала целая толпа стражников в изумрудной форме.

Вэйдун сначала нахмурился, а потом расхохотался, сгибаясь чуть ли не пополам.

– Это ваш гениальный план? – сквозь приступы смеха спросил он. – Убить нас? И чего вы этим добьетесь?

– От императорского двора никого не присылали в клан Змеи, – зловещим голосом произнес глава Мин. – Более того, при императорском дворе не существует человека по имени генерал Ян.

– Тогда кто я, по-вашему? – спросил Вэйдун с усмешкой на лице.

– Наемник, но не от императрицы. Вас нанял Третий советник Хуэй, чтобы избавиться от Сюаня. Клан Лошади ни перед чем не остановится, чтобы увеличить сферу влияния.

Вэйдун снова захохотал.

– Интересная теория.

– Схватите шпионов, – скомандовал глава Мин.

Воины с оружием наготове двинулись в нашу сторону, но Вэйдун внезапно поднял над головой императорскую пайцзу.

– Эта табличка дает право командовать любыми вооруженными силами в стране, – заявил Вэйдун. – Сложите оружие. Даю слово, что для тех, кто добровольно сдастся, никаких последствий не будет. Те, кто продолжит наступать, будут наказаны как изменники императорской власти. Как известно, подобного рода преступления караются смертью.

Он склонил голову набок и выжидающе посмотрел на стражников, которые нерешительно замерли, глядя то на Вэйдуна, то на главу города и не зная, кому из них подчиняться.

– Не слушайте его! – воскликнул глава Мин. – Я тоже могу показать все что угодно. На территории Ши законом являюсь я и императрица, но императрицы тут нет!

Одни воины продолжили идти вперед, другие отступили, сложив оружие на пол и встав на колени. Сразу стало понятно, кто на стороне императорской власти, а кто нет. К счастью, в группу изменников входила меньшая часть отряда.

– Трусы! – воскликнул глава Мин, яростно указав на сдавшихся воинов. – Вы будете наказаны!

– Сегодня я решу, кто будет наказан, – ответил Вэйдун.

Стражники бросились на него с мечами. Вэйдун со скоростью ветра уклонился от удара, проскользнул под мечом и прямо на ходу схватил солдата за руку, с легкостью направив его клинок в горло другому. Следующего он схватил за горло и уронил на пол, перебив ему трахею. Третьего он убил, проткнув того насквозь его собственным оружием. И никаких способностей. Вэйдун практически не был вооружен. У него на поясе висел маленький кинжал, но он им даже не воспользовался. Он был один на один по меньшей мере с девятью противниками и одолел их буквально голыми руками. Когда последний стражник рухнул на пол, те, кто еще обдумывал, на чью сторону встать, тоже упали на колени.

Вэйдун развернулся в сторону главы Мина. Его бледно-синий ханьфу был перепачкан кровью. Взгляд – ледяной, напрочь лишенный эмоций. Трудно было поверить, что напуганный парень, проснувшийся сегодня от ночного кошмара, и этот воин, хорошо обученный убивать без оружия, – один и тот же человек.

– Еще есть теории по поводу того, кто я и кто меня нанял? – вопросил Вэйдун.

– Принц! – Оба помощника главы тоже рухнули на колени.

Глава Мин пребывал в оцепенении, уставившись перед собой невидящим взглядом. Похоже, он не мог поверить в реальность происходящего. Наверняка он думал, что у него все устроено. Если наружу вылезет что-то про незаконные налоги, то он спихнет все на второго советника Сюаня и отречется от него. Его слово против слова брата. Никто ничего не докажет. Но… Он зашел слишком далеко. Вряд ли кто-то предполагал, что принц явится просто так, без предупреждения, без охраны, без надлежащей помпезности. Излишняя самонадеянность главы Мина сыграла с ним злую шутку. Не бывает преступлений, которые рано или поздно не всплывут, даже если тебе кажется, что ты сделал все возможное, чтобы оборвать ведущие к тебе ниточки.

– Не может быть, – едва слышно просипел глава Мин.

– То же самое я сказал, когда увидел ваш дурацкий документ, – сказал Вэйдун. – Глава Мин, вы обвиняетесь в измене императору, то есть мне, и императорской семье, а также лишаетесь статуса главы города. Задержите его и отправьте в темницу.

Стражники, которые раньше служили главе клана, выполнили приказ принца.

– Дальше с вами и со вторым советником будет разбираться императрица, – добавил он, когда главе Мину скрутили за спиной руки.

Я все это время сидела за столиком и от переживаний скрутила подол дэгэла так, что он едва не порвался. Вэйдун вытащил меня, схватив под локоть, и повел на выход. Мы пронеслись по саду и выскочили за стены с такой скоростью, будто за нами кто-то гнался.

– Мне нужно отправить сокола для Мэй, – сказал Вэйдун.

– Где мы его возьмем?

– Цанрен связываются между собой с помощью дрессированных птиц.

– Не ожидала, что нас ждет такое во время этой поездки, – проговорила я.

– Я сам виноват, – вздохнул Вэйдун. – Я был дерьмовым императором. Большую часть времени сидел пьяным. Неудивительно, что этим воспользовались и внутри императорского двора, и местные власти. Уверен, что подобное творится во многих городах. Теперь с этим придется разбираться Мэй. Из-за войны и так нестабильно, а тут еще и внутренний беспорядок. Да, похоже, я подложил сестре просто исполинскую свинью.


Глава 3 

Военный преступник 


Мы вернулись в Ву-Гонг поздним вечером и сразу же легли спать. Утром нам предстояло выехать очень рано, и на этот раз путь ждал долгий. Если подумать, мы бы сэкономили время, отправившись сразу из Ши, но к такому путешествию не были готовы: требовалось собрать вещи, взять деньги, предупредить Мэй и все в таком духе.

Как и ожидалось, выспаться не получилось: утром, толком не дав прийти в себя, меня затолкали в обыкновенную, отнюдь не императорскую карету.

– Путешествуем под видом торговцев, – объявил Вэйдун, уже сидевший внутри.

Для нас собрали целый караван с верблюдами, лошадьми и повозками, где громоздились вещи, которые могли пригодиться в пути. Вести караван поставили трех мужчин. Хоть они оделись в простую одежду из хлопка, но простолюдинами совсем не выглядели: идеальная осанка, гибкие и уверенные движения. Когда я увидела среди них генерала Вана, то поняла, что нас сопровождают цанрен.

Вэйдун, слава духам, тоже не стал наряжаться и выбрал хлопковую серую одежду, в которой выглядел непривычно. Принц и бывший император Баифана, оказывается, может стать обычным человеком, если захочет.

– Ты выспалась? – поинтересовался он.

– Нет.

– Я тоже. Полночи решали, что делать со вторым советником. – Вэйдун зевнул.

– И что вы с ним все-таки сделали?

– Пока посадили в камеру. Мэй начнет разбирательство, но уже без нас. Наверное, его ждет казнь, как и главу клана Змеи. Их поступки говорят о том, что императорская власть для них – пустой звук. Пробраться в мой кабинет и использовать государственную печать для того, чтобы подделать указ! Для них пустым местом был я! Отец бы без раздумий устроил показательную казнь, чтобы продемонстрировать свою силу.

– Обман императорской семьи – это серьезное преступление, – согласилась я.

– Вот именно. Казнят и за меньшее. – Вэйдун поджал губы и замер. В его взгляде мелькнуло что-то злое и темное.

Неожиданно в повозку заглянул генерал Ван, что отвлекло Вэйдуна от мыслей, в которых он невесть что представлял.

– Принц, мы готовы ехать, – сообщил Ван.

На его красивом лице с гладкой кожей выделялись огромные светло-карие глаза. Ухоженные волосы он зачесал в высокий хвост. Возраст генерала угадать было сложно, но где-то в промежутке от тридцати до сорока. Он выглядел отлично и без дорогих одежд и головных уборов. Если издалека его еще можно было принять за простого торговца, то вблизи сразу становилось ясно, что он им только притворяется.

– Хорошо, тогда выдвигаемся, – ответил Вэйдун.

Генерал Ван скрылся, и карета вскоре тронулась с места.

– Если честно, мы не очень походим на торговцев, – поделилась я сомнениями. – Нас разоблачат на первом же постоялом дворе.

– Поясни.

– Твои цанрен слишком красивые. У них на лицах написано, что они всю жизнь провели в достатке.

– Согласен, – Вэйдун кивнул, – они очень красивые. Но не волнуйся, день в дороге – и мы все станем уставшими и страшными. А теперь давай спать.

Он вытащил из ящика под сиденьем одеяла и подушки и разложил их на скамейках.

– Неплохо придумано, – одобрила я.

Вэйдун уже улегся на спину и прикрыл глаза.

Я последовала его примеру и легла на противоположной скамье.

К обеду нас разбудили. Караван увели с тропы к дорожному лагерю, окруженному травой выше человеческого роста, и нам принесли наскоро приготовленной каши. Все-таки неплохо путешествовать с сопровождающими, да еще и в карете, – даже напрягаться не приходится.

– Появились какие-то новости о Дэмире? – спросила я у Вэйдуна, отхлебывая из пиалы горячий бульон.

– Группа цанрен, которых я выслал из Ши, следует по предложенному мной маршруту. Они находят подтверждение, что он останавливался в тех или иных поселениях, однако отстают от него на несколько дней. Мы идем следом за ними. Путь будем прокладывать, исходя из сведений, которые они посылают нам с птицами.

– Мы сможем его догнать?

– Я не знаю. Он нигде подолгу не задерживается. Думаю, что и первая группа цанрен не сможет его догнать, даже если откажется ото сна.

– Не надо было ехать в Ши, – обреченно сказала я. – Целых два дня потеряли.

– Посмотри на это с другой стороны. Если бы мы туда не съездили, я бы не додумался, что он едет вовсе не в Кумлар, и мы бы потратили еще больше времени на поиски. Может, таким был замысел духов.

– Они не могли замыслить так, чтобы он вообще не уходил? – пробормотала я.

Вэйдун издал короткий смешок.

– Ничего, так или иначе мы все равно его скоро увидим. Если не в дороге, то хотя бы в Ора-Марисе. Никуда он от нас не денется.

– М-да, – протянула в моей голове Юёр. – Недавно ты тосковала по поездкам. Вот и получи теперь.

– Я тосковала по поездкам с Дэмиром, – ответила я ей. – И даже не по самим поездкам, а по Дэмиру.

– В следующий раз формулируй желания точнее, а то духи умеют откликаться, – тоном мудреца сообщила она.

– А ты не могла бы слетать и проверить, как там Дэмир и точно ли мы идем по его следу? – спросила я.

– Если бы могла, я бы давно слетала и разузнала, где он находится. Но теперь я с тобой и не смогу отделиться, пока не успокоюсь. А успокоюсь я, когда Жанбулат будет наказан.

– Понятно, ты только бухтеть горазда, – пробурчала я вслух.

Вэйдун хихикнул, как будто слышал весь наш разговор.

– Что?! – рявкнула я.

– Ничего. – Он отвернулся, никак не отзываясь на мои странности.

Дорога через Баифан в сторону границы оказалась скучной. Мы останавливались в мелких поселениях на ночевку, а остальное время сидели в карете. Зато у нас с Вэйдуном было много времени, чтобы поговорить. Он рассказал о своих тренировках с цанрен и о том, как Цзиньлун, его отец, обучал императорской технике боевых искусств. Оказалось, что Мэй училась вместе с Вэйдуном и умела все то же, что и брат. Иными словами, она владела двумя самыми секретными и опасными техниками во всем Баифане. Не зная, что Мэй на самом деле не так проста, как кажется, я бы ни за что в это не поверила.

– Как там поживает Туган? – забеспокоилась я однажды.

– О нем заботятся, – заверил меня Вэйдун. – Правда, он будет иногда просыпаться, но его усыпят с помощью благовоний, которые я оставил. Да и в остальном мои люди не остались без указаний.

– Интересно, давно ли дядя планировал, чтобы Туган женился на твоей сестре?

– Не знаю, что он там планировал, но мы получали их навязчивые письма целых два года.

– А ваш отец не искал кого-нибудь другого на роль будущего императора?

– Были разные претенденты, – признал Вэйдун. – Отпрыски известных семей. Да и других поклонников у Мэй было навалом. Но мы всех гнали взашей, потому что их интересовали только власть и богатство. Нам не нужен на троне жадный человек. Да и Мэй постоянно закатывала истерики, потому что не хотела выходить замуж без любви. В конце концов ее оставили в покое. А если любви так и не будет, сказала она, то замуж вообще не выйдет. Так будет лучше не только для нее, но и для всей страны.

– А ты?

– А что я?

– Претендентки в принцессы были? – пояснила я.

– Нет, мне столько сестер не надо.

– Я имею в виду жену.

– Аналогично. К тому же я для такой жизни не подхожу.

– Почему?

– Потому.

Как обычно, выпытывать что-то из него – дохлый номер.

– А наложницы у тебя есть? – спросила я.

В Баифане у императора, помимо императрицы, могли быть другие жены и наложницы. В старые времена баифанские императоры собирали гаремы, где могло быть по двадцать женщин, среди которых сложилась своя иерархия. Сейчас же это число значительно снизилось. У Цзиньлуна была жена-императрица и две наложницы. Императрица Баифана умерла около десяти лет назад, и на тот момент, когда я проходила обучение, Цзиньлун больше не женился. Пока я жила при императорском дворе, то не слышала о новой императрице. Кроме Мэй разве что.

– Наследство от отца: проблемы и две наложницы, – ответил Вэйдун. – Мы зовем их тетями. В каком-то смысле после смерти матери они стали для нас с Мэй мачехами. У меня есть брат, кстати. Его зовут Жохань. Сын младшей наложницы Ву.

Я слышала про Жоханя, но дети наложниц обычно никаких прав на престол не имели, поэтому я не знала, где он сейчас и чем занимается. Только я хотела об этом спросить, как Вэйдун сам заговорил, и я не стала его перебивать.

– Он обучался со мной у цанрен, но теперь живет за Шаньлун в городе Хоу как помощник главы города. Я не видел его несколько лет. Все, что я мог сделать, это отправить его мать туда же, чтобы они были рядом. А тетя Линг по-прежнему живет во дворце.

– А чем она занимается?

– Не знаю. Что хочет, то и делает. Теперь она свободна. А что насчет тебя? – встречно спросил он. – Выйдешь замуж за Дэмира?

– Почему нет? Сначала меня хотели выдать за Улуга или Менгу, но, когда выяснилось, что у моих родителей не будет других детей, они решили повременить с этим.

– А Дэмира они не рассматривали?

– Я даже не знала о его существовании. Трудно сказать, знали ли о нем мои родители. Хан Гирей нарочно его скрывал, и думаю, виной тому способности.

– Да, мы о Дэмире тоже не слышали, – ответил Вэйдун. – А представь, ты бы его никогда не встретила…

– Не собираюсь это представлять.

– Скучаешь по нему?

– Очень.

– Мы обязательно его вернем, – пообещал Вэйдун. – Он хороший парень. И на самом деле очень тебя любит.

У меня защемило сердце.

Если он действительно меня так любит, то почему сбежал?..

Я и не заметила, как задремала на плече у Вэйдуна. Он легонько похлопал меня по щеке, а потом соскользнул со скамейки и уложил на нее меня.

– Хочешь спать, так ложись нормально, – родительским тоном сказал он и сунул мне под голову подушку.

Я обхватила ее руками и стала засыпать.

– Такая миленькая, – донеслось сквозь сон.

Я резко распахнула глаза и едва не шарахнулась. Вэйдун сидел рядом на полу и глядел на меня с улыбкой. Выглядело так жутко, что походило на ночной кошмар.

– Я не ребенок, – пробурчала я.

– Хорошо-хорошо, – засмеялся он и повернулся ко мне спиной.

– Будешь сидеть на полу?

– Собираюсь медитировать. Когда проснешься, я тебя тоже заставлю.

– Но я уже медитировала сегодня.

– Помнится, я говорил что-то про четыре раза в день, – напомнил Вэйдун, прекрасно зная, что как он скажет, так и будет.

– Духова медитация, – заворчала я, поудобнее устраиваясь на скамейке и снова погружаясь в сон.

Разбудил меня чудовищный грохот.

Я вскочила как ошпаренная и с перепугу едва не выпустила столп огня. Мне показалось, на карету напали, как тогда, когда мы ехали с Дэмиром по Маркиании, но на самом деле это Вэйдун выпрыгнул на улицу прямо на ходу и снес ящики, которые стояли у него на пути. Я выбралась следом, не понимая, что происходит. Вэйдун отбежал, держась за сердце, а потом тяжело свалился на колени и фонтаном выплюнул кровь. При этом от его плеч и рук поднимался алый дым.

Цанрен быстро остановили караван. Один из воинов бросился на помощь Вэйдуну, но тот вскочил и нетвердо попятился назад, выставив перед собой руки.

– Не подходите! – прохрипел он.

Глаза у него были ошалелые, как у испуганного зверька, и красные со скопившейся в уголках кровью.

– Да какого духа опять с тобой происходит?! – закричала я, подавшись вперед, но генерал Ван выставил передо мной руку, не дав приблизиться к принцу.

– Не подходи, – глухо сказал глава цанрен.

Вэйдун отошел чуть дальше, сделал несколько размашистых движений руками, как будто заталкивал алые всполохи обратно внутрь, и сел медитировать.

– Что с ним? – спросила я. – Такое часто бывает?

– Иногда, – ответил Ван. – Во дворце ни для кого не секрет, что принц часто посещает Мофа.

– У него какая-то болезнь?

– Шамай, хватит спрашивать! – рявкнул Вэйдун, гневно воззрившись в нашу сторону.

– Шамай? – Ван сначала посмотрел на принца, потом изумленно уставился на меня.

Ну вот, проболтались.

– Духова мать! – раздраженно прорычал Вэйдун, поднимаясь на ноги. – Кто об этом проговорится, будет казнен. Ко мне не заходить, я скажу, когда ехать.

С таким настроением он доковылял до повозки и стал медитировать там.

Цанрен ничего не спрашивали, хотя вопросов у них наверняка было много. Главное, чтобы они не проговорились, но что-то мне подсказывало, что они будут держать язык за зубами.

Мы ждали в полном молчании. Ожидание показалось вечностью, и когда Вэйдун выглянул из кареты, у меня едва не вырвался вздох облегчения – наконец-то!

– Едем, – коротко сказал он и нырнул обратно.

Я залезла следом. Вэйдун сидел на скамье с прямой спиной, положив руки на колени и закрыв глаза.

– Как ты себя чувствуешь? – несмело спросила я.

Он не шелохнулся, только покосился на меня, а потом снова закрыл глаза. Я заметила, что под нижними веками у него остались кровавые разводы. Очевидно, он пытался вытереться, но без зеркала не смог сделать это как следует.

Я решила, что ответа ждать не стоит, но ошиблась.

– Я не болен, – внезапно сказал он.

Я удивленно повернулась в его сторону. Задавать никаких вопросов не стала, боясь спугнуть его откровенность, потому что он явно сам собирался что-то рассказать.

– Просто моя способность очень… непростая. В отличие от вас, я не получал ее в Мофа. Я с ней родился. Она проявилась у меня в пять лет, и мне сразу же сделали метку, чтобы я мог ее контролировать. Метка – это не просто рисунок на коже, она сосредотачивает в себе энергию и, подобно сердцу, переносит ее по всему телу, как кровь по венам. С меткой ко мне пришла вторая способность, но она очень слабая и всегда остается на уровне серебряной, потому что вся сила других меток уходит на то, чтобы удерживать тьму, которой с каждым днем становится все больше. Я не могу остановиться. Мне придется делать метки каждые пять лет, чтобы контролировать разрастающуюся тьму, а иначе она меня убьет. Шестую надо было сделать в двадцать восемь, но из-за того, что свалилось на меня в последнее время, пришлось поторопиться. Мне было тяжело это контролировать. И до сих пор тяжело… Теперь ты знаешь.

Я была поражена.

– Разве люди могут рождаться со способностями? – Это не укладывалось у меня в голове.

– Да, но без меток такие люди долго не живут.

Вэйдун правда боролся каждую минуту своей жизни – с чем-то, что являлось частью его существа. Я не могла представить, насколько ему тяжело. Свою серебряную метку я перенесла легко, помнила лишь боль, которая жгла руку, когда мне даровал силы дух-панда. Однако последующая ломка и бред не запомнились благодаря тому, что Юёр утянула меня в свое сознание, – вместо этого я отдыхала на вымышленной волшебной поляне и пила чай со сладостями. Возможно, Вэйдун каждый день страдает, как при получении новой метки, раз эта сила исходит от него самого.

– А какая у тебя вторая способность? – спросила я.

– Я способен понимать эмоции людей, знаю, когда они лгут и как на самом деле ко мне относятся. Я ненавижу эту способность даже больше, чем тьму. Без нее я бы пребывал в спокойном неведении и не знал, что мой отец на самом деле меня боится и ненавидит. – Вэйдун сжал кулак, а потом расслабил пальцы и засмеялся тихим, леденящим душу смехом. – Вообще-то нельзя сказать, что он был неправ.

Я посмотрела на него с беспокойством. Похоже, у него были проблемы с отцом. Иногда я замечала, что он отзывается о покойном императоре неодобрительно и холодно, но не подозревала, что все настолько плохо. Похожая ситуация была и у Дэмира. Не сказать, что хан Гирей его ненавидел, но однозначно недолюбливал и очень боялся.

Наверное, таков удел людей с нечеловеческими возможностями. Другие будут нас опасаться, потому что необъяснимое всегда вызывает страх.

Вэйдун еще какое-то время смеялся, а потом будто опомнился и повернулся ко мне с испуганным выражением лица.

– Прости.

– За что ты извиняешься? – Я положила руку ему на плечо. – Я рада, что ты со мной поделился. Теперь я лучше тебя понимаю, братец.

Вэйдун прислонился лбом к моей голове.

Слова больше не требовались, все и так было ясно. Взаимное доверие. Я уже давно рассказала о себе Вэйдуну, теперь и он пытался сделать то же самое. Хоть он и первым начал говорить про родственные души, но рассказывать о себе ему явно было непросто. Но он старался. Потихоньку, понемногу я узнавала его все лучше с каждым днем. И теперь уже не сомневалась в том, чтобы признать его своим а́нда, побратимом.

Где-то на третий день пути мы пересекли границу.

Цанрен, которые нас сопровождали, получали записки от товарищей, которые преследовали Дэмира, и вскоре пришло подтверждение, что Дэмир действительно шел через пустыню вдоль границы занятых Алтан-Газаром территорий.

Уже спустя пару часов после пересечения границы на дороге нам повстречались толпы людей. На спинах они тащили мешки или корзинки со скромными пожитками. Кто-то нес уставших детей или стариков. Тут были алтан-газарцы, кумларцы, даже несколько ора-марисийцев, а также люди из многочисленных племен пустыни. Все они бежали из охваченных сражениями территорий, очевидно, надеясь найти пристанище в независимых городах, только бои застали их и там. Теперь они скитались. Все были разными, но объединяло их одно: изможденные, в грязной одежде, они тяжело переставляли ноги, неотступно ища новое убежище.

Беженцы, – с замиранием сердца поняла я.

– Началась война, теперь для нас это будет привычная картина, – заметил Вэйдун, глядя тяжелым взглядом сквозь окна кареты.

– Куда идут эти люди?

– В Баифан. Это ближе всего.

– Вы ведь примете беженцев?

– Конечно. Мы тоже разрушили их дома, что теперь делать.

В тот же день мы достигли городка, который был отвоеван у Алтан-Газара и теперь вошел в состав Баифана. Первыми бросились в глаза деревянные ворота и стены, которые вряд ли могли защитить от нападения. Не думаю, что войска Баифана потратили много времени, чтобы провозгласить здесь свою власть.

– Шамай, по мирному соглашению, которое ты потом подпишешь, мы вернем все земли, которые отняли в ходе этой войны, – заверил меня Вэйдун. – Взамен, конечно, вы от нас отвяжетесь, но я уверен, что с тобой трудностей не возникнет.

– Только люди уже пострадали, – мрачно заметила я.

У ворот нас остановили воины в блестящих доспехах. Цанрен стали им что-то объяснять, но вскоре стало ясно, что у них не получится договориться.

– Господин, они хотят поговорить с вами, – сказал заглянувший к нам генерал Ван.

Он не стал называть Вэйдуна принцем, не желая его выдавать.

Вэйдун вздохнул и выбрался из кареты.

– В чем дело? – спросил он. – Мы простые торговцы.

– В городе недавно закончились бои, поэтому здесь пока не готовы принимать путешественников, – сказал ему один из воинов.

– Город нас не интересует, нас интересуют только кровати, – ответил Вэйдун. – Что, не пустите усталых путников переночевать?

– Ночуйте, раз так хотите. Наше дело предупредить о разрухе и проверить, что вы везете.

– Пожалуйста, – разрешил Вэйдун. – Ничего запрещенного у нас нет.

Воины порылись в котомках и сундуках, которые громоздились на спинах животных, а потом обшарили карету, не обделив вниманием даже ящики с одеялами и подушками. Ничего запрещенного они, разумеется, не нашли, но заинтересовались запасами оружия, которые мы везли с собой.

– В пути бывает опасно, – невозмутимо объяснил Вэйдун. – А еще нам иногда приходится охотиться.

– Проезжайте, – наконец разрешил воин.

Ворота открылись, и мы въехали в город.

Сначала взгляд зацепился за скромные невысокие домишки, покрытые соломенными крышами. Потом вниманием завладели пустынные улицы.

– Здесь почти никого нет, – тихо заметила я.

– Неужели не найдем где переночевать? – спросил Вэйдун, выглядывая в окно.

Я хотела сказать, что меня больше интересует судьба горожан, а не наш ночлег, однако улицу сотряс громкий девичий визг, и я вмиг отвлеклась от разговора. Мы с Вэйдуном одновременно подались к окну и стукнулись лбами.

– Ай! – Вэйдун потер ушибленное место.

– Не забирайте мою девочку! – раздался крик с улицы. – Заберите лучше меня!

Я пригляделась. Из небольшого домика вслед за баифанскими воинами на коленях выползла женщина в коричневом платье.

– Ты себя в зеркало-то видела, старуха? – сказал один из воинов, оттолкнув ее так, что она свалилась на землю.

– Она же еще ребенок, отпустите ее! – Женщина зарыдала и поползла к воинам, хватая их за ноги.

Я заметила, что чуть поодаль стоят другие баифанцы, держащие трех молодых девушек, будто преступниц. Но преступницами они вовсе не выглядели: напуганные, растрепанные, едва стоящие на ногах. Обычные горожанки. Молодые, не старше шестнадцати лет, и очень красивые. У меня не было сомнений, что им хотят навредить.

В голове словно что-то щелкнуло. Я схватила лук, который стоял у нас в карете, выпрыгнула на улицу и запустила стрелу в одного из воинов. Тот свалился на землю от меткого выстрела в шею. Сама не ожидала, что так получится, но радоваться раньше времени не стала. Выдернув еще одну стрелу, я зажгла ее с помощью своей способности и запустила в другого баифанца. Тот вспыхнул от магического огня, как пучок сухих трав, и заверещал во всю глотку. Третью стрелу я запустить не успела, потому что меня сзади кто-то схватил.

– Руки убери! – рявкнула я.

– Позвольте это сделать ему, – услышала я голос над ухом.

Меня держал не Вэйдун, как я поначалу решила, а генерал Ван.

– Теперь вы знаете обо мне. И понимаете, что это мои люди, – сказала я, пытаясь вырваться. – Я убью ваших воинов, чтобы больше никто не посмел тронуть наших девушек!

Баифанские воины не могли не ответить на мой выпад, поэтому, обнажив мечи, кинулись в нашу сторону. Двое других цанрен вступили в бой и уложили их всех с такой скоростью, что я едва за ними уследила.

Вэйдун тем временем вышел вперед и, сцепив за спиной руки, спокойно наблюдал за недолгим сражением. Хотя он был одет просто, его внушительная фигура и выражение лица излучали власть, присущую принцу.

Воины, державшие девушек, быстро рассредоточились. Одни побежали на нас, другие в противоположную сторону. Вэйдун не шелохнулся, генерал Ван тоже. Двоих цанрен хватило, чтобы расправиться с оставшимися.

Девушки оказались свободны, поэтому тут же бросились кто куда. Одна подбежала к скорчившейся у крыльца женщине и помогла ей встать.

– Мама, – в слезах проговорила она, закидывая ее руку себе на плечо, чтобы помочь удержаться на ногах.

– Ничего, милая, – ответила женщина. – Я-то в порядке. А вот ты… Если бы не эти господа…

Обе посмотрели на нас и, недолго думая, подошли к Вэйдуну. Видно, он и впрямь выглядел внушительно, раз они решили, что он главный.

Я вырвалась из рук генерала Вана, который все еще меня держал, и встала рядом с Вэйдуном.

– Господин, вы спасли мою дочь, – проговорила женщина на алтан-газарском. Вэйдун его прекрасно знал, в чем я убедилась еще давно. – Мы вам очень благодарны. Но они точно вернутся. Они забирают всех молодых девушек и юношей в плен, чтобы продать кочевникам. Так приказал их командир. Боюсь, за то, что вы нам помогли, у вас будут большие неприятности.

На лице Вэйдуна на секунду промелькнула растерянность.

– Генерал Ван, – позвал он непроницаемо.

– Да, – тот шагнул к принцу.

– Кто здесь командует войсками?

– Мы это выясним, – с готовностью ответил он.

– Как нам лучше поступить: самим отправиться на его поиски или дождаться тут? – спросил Вэйдун.

– Он сейчас сам сюда пожалует, да еще и отряд приведет.

– Тогда решено, ждем его здесь. Сестрица, – Вэйдун повернулся ко мне, – можно снова одолжить у тебя пайцзу?

Я молча стянула с шеи цепочку и передала ему.

– Оставь ее уже себе, – сказала я.

– Нет, это подарок, – возразил он и набросил цепь на шею так, чтобы всем было видно императорскую табличку. – Как я выгляжу?

– Нормально.

– Значит, не очень.

Я не стала его разубеждать, потому что после долгого пути его одежда и прическа оставляли желать лучшего.

– Тетушка, барышня, – обратился он к женщине и ее дочери на чистом алтан-газарском, поразив меня говором, почти неотличимым от столичного, – ступайте домой, скоро все закончится. Пленные будут освобождены и возвращены в семьи.

– Кто вы? – спросила женщина.

– Меня зовут Вэйдун, я принц Баифана.

У обеих глаза полезли на лоб. Они явно не знали, что делать: кланяться чужому принцу? Обвинять его во всех своих бедах? Или молча ненавидеть?

– Уходите быстрее, – поторопил их Вэйдун.

Жительницы исчезли с такой скоростью, словно их сдуло ветром.

Командующий не заставил себя долго ждать. Он пришел с оскорбленным видом, ведя за собой отряд воинов. Цанрен сжали кулаки и вышли перед нами для защиты. Я приготовилась использовать свой огонь, если начнется сражение.

Генерал Ван наклонился к уху принца и тихо сообщил:

– Генерал Лэй, клан Собаки.

Вэйдун кивнул.

– До меня дошли слухи, что группка торговцев напала на наших воинов, – заявил генерал Лэй. – Не думали же вы, что это сойдет вам с рук?

– По законам Баифана в плен можно брать только тех, кто принимал непосредственное участие в боевых действиях, – невозмутимо сказал Вэйдун. – Не думали же вы, что нарушение законов нашей страны сойдет вам с рук?

– И кто нас накажет? Группка торговцев?

– Кто сказал, что мы торговцы? – Вэйдун усмехнулся краешком губ и вышел вперед, будто один на один против целой армии. – Генералу Лэю следует быть повнимательнее.

Тут генерал наконец-то обратил внимание на пайцзу, висящую на шее Вэйдуна, и побледнел так, что, казалось, он грохнется в обморок. Вместо этого самонадеянный преступник только грохнулся на колени, звякнув доспехами.

– Простите, ваше высочество, мы сразу вас не узнали, – пролепетал он.

Все воины, что пришли следом за ним, тоже опустились на колени.

– За нарушение законов нашей страны вы будете приговорены к смертной казни, как того требует военное время.

– Принц Вэйдун, – сказал генерал. – Я знаю, что совершил ошибку…

– Вашим поступкам нет оправдания, – перебил его Вэйдун. – Даже не думайте что-либо объяснять. Вы сделали то, что сделали. И за это получите соответствующее наказание.

Никто не шевелился, даже дышать старались как можно тише – чего доброго, принц огласит смертный приговор кому-нибудь еще.

– Генерал Ван, – Вэйдун повернулся к главе цанрен, – устроить показательную казнь на городской площади.

– Принц… – Ван хотел возразить, но тут же замолк под тяжелым взглядом Вэйдуна. – Слушаюсь.

Воины, которых привел за собой генерал Лэй, теперь подчинялись генералу Вану и по его приказу быстро сковали бывшего командира по рукам и ногам. Вышло иронично: отряд, которым Лэй собирался нас устрашать, теперь действовал против него.

Когда преступника задержали, Вэйдун двинулся по улице, направляясь к городской площади, которая находилась неподалеку отсюда. Я старалась не отставать, но держалась чуть позади, рядом с цанрен, чтобы Вэйдун оставался во главе этого шествия. Позади нас вели скованного генерала Лэя, а за ним шли оставшиеся воины.

Горожане, выглядывавшие из окон и дверей, провожали нас удивленными взглядами. Некоторые даже присоединялись к процессии, поэтому на площадь пришла уже внушительная толпа.

Принц шагнул в центр, туда же вышли мы с цанрен, затем привели задержанного генерала.

– Где находятся пленные? – спросил у него Вэйдун.

– В сарае постоялого двора, где мы остановились, – покорно ответил Лэй.

Похоже, он уже смирился с судьбой.

– У меня больше нет вопросов. – Вэйдун пожал плечами.

Цанрен отвели меня в сторону. Генерал Ван толкнул Лэя, заставив того опуститься на колени, взял у кого-то меч и встал позади приговоренного. Сейчас ему придется исполнить работу палача, потому что других кандидатов на эту роль нет, мы одни представляем власть. Я заметила, что жители смотрят на них, затаив дыхание. В глазах у многих читался ужас, смешанный с облегчением. Наверняка они были рады, что угнетатель, который собирался продать их юных дочерей и сыновей в рабство, сейчас получит по заслугам.

Только Ван занес меч над головой, как Вэйдун его остановил.

Неужели передумал?

Признаться, я чувствовала то же кровожадное желание, что и большинство горожан, и была бы очень разочарована, если бы не получила того, ради чего мы здесь собрались.

Однако Вэйдун вовсе не передумал. Он забрал меч у генерала Вана, чтобы исполнить смертный приговор собственноручно.

– Принц, – взволнованно проговорил Ван.

– Отойди.

Тому ничего не оставалось, кроме как подчиниться приказу.

Все произошло быстро. Голова генерала Лэя слетела, как яблочко с дерева, и проскакала по утоптанному грунту площади, разбрызгивая кровь. Навсегда изумленные глаза устремили застывший взгляд на притихшую толпу. Тело свалилось следом только спустя несколько долгих секунд, подняв в воздух облако пыли.

Вэйдун смотрел перед собой не моргая. Его одежду и лицо забрызгали капли крови, но он либо этого не заметил, либо только сделал вид. Когда первое оцепенение сошло, он поднял взгляд – холодный и решительный, каким смотрел бы настоящий правитель, которому пошли наперекор.

– Бессмысленная жестокость ничем не может быть оправдана и всегда порождает ответную жестокость. Мы не варвары. Мы не торгуем людьми и не продаем их в рабство. Воины, поступающие иначе, будут казнены. Надеюсь, это послужит для вас уроком. А теперь немедленно освободить пленников и вернуть их семьям.

Я с ног до головы покрылась мурашками.

Вэйдун больше ничего не сказал, отбросил меч и зашагал прочь с площади. Ван приказал цанрен проследить, чтобы пленников отпустили, и, подхватив меня под руку, устремился следом за принцем.

До кареты мы дошли в полном молчании. Вэйдун был суров и сосредоточен, и его настроение не менялось до тех пор, пока мы не забрались внутрь, чтобы забрать вещи. Там-то Вэйдун наконец скинул свою маску и рухнул на скамью, снова став простым человеком.

– Хочешь сказать, что я жестокий? – разрушил он молчание.

– Я вообще ничего не говорю, – тихо ответила я.

– Я делаю то, что должен. Хотя бы сейчас, потому что многое из происходящего – моя ошибка.

Я поняла, что он пытается себя оправдать. И не передо мной, а перед самим собой, потому что быть в мире с самим собой – это самое главное.

– Если тебе это важно, то я на твоем месте поступила бы точно так же.

Вэйдун удивленно глянул на меня, будто его разбудили после долгого сна.

– Давай занимать комнаты на постоялом дворе, – перевел он тему.

Город был небольшим, так что постоялый двор тут оказался всего один и дойти до него пешком было быстрее, чем разворачивать весь караван и протаскивать его по узкой улице. Весть о том, что сюда приехал принц Баифана, разлетелась быстро, поэтому у нас не было нехватки в служащих, которые позаботились о наших животных и вещах.

Как и на всех постоялых дворах, на первом этаже здания располагалась таверна, а на втором – комнаты для постояльцев. Все здесь выглядело просто, без излишеств, а помещения оказались ненамного просторнее нашей кареты.

Мы с Вэйдуном заняли разные комнаты. Разложив вещи, я решила проверить, как он себя чувствует. Его дверь находилась напротив моей. Не успела я сделать и шага, как услышала голоса, доносящиеся из его комнаты сквозь тонкие раздвижные двери.

– Духи, ну и слышимость! – удивилась я. – Лучше свои секреты тут не разбалтывать…

– Только принц об этом не знает, – заметила Юёр. – Сейчас-то мы выведаем, что вертится у него на уме.

– Я не стану шпионить за братом, – ответила я.

– Ну-ну, – протянула старуха и была права, потому что я затаила дыхание и прислушалась.

– Вы прекрасно знаете, что нервные потрясения вызывают у вас новые приступы! – возмущался генерал Ван, отчитывая своего принца, как ребенка. – Это мог сделать и я.

– Я должен был отстоять власть нашей династии. Иначе так и будет продолжаться. Всякие генералы Лэи или главы Мины будут использовать людей для своего обогащения. Они думают, раз мы молоды и неопытны, значит, глупы. Значит, им можно делать все, что захочется. Но это не так, совсем не так!

– Разве это стоит вашей жизни?

Вэйдун рассмеялся, низко и гортанно, а потом закашлялся.

– С каждым днем вам все хуже и хуже! – воскликнул Ван.

– Расслабься.

– Я начал лечить ваши приступы, когда вы мне даже до плеча не доставали, я всю жизнь не могу расслабиться.

– У меня был учитель, – заговорил Вэйдун, причем голос у него звучал пьяно – наверняка успел приложиться к фляге. – Ты мне его чем-то напоминаешь. Он всегда меня распекал, и ему было плевать, что я принц. Иногда мне его очень не хватает.

– Что с ним стало? – спросил Ван.

– Из природы мы вышли, в природу и уйдем, – печально вздохнул Вэйдун. – Он умер. Откусил кусок, который не смог прожевать. Образно говоря. К чему это я вообще?.. Ах да. Мы каждый день совершаем поступки. Какие-то могут привести к смерти, какие-то нет. Как лягут карты, так и будет. Так что же, сейчас ничего не делать?

Вэйдун снова засмеялся, но смех его резко оборвался грохотом.

Я не стала больше стоять под дверью и влетела в комнату. Вэйдун лежал около стола на спине, сжимая в руках флягу, из которой расточительно лилось на пол вино.

Все ясно – так хохотал, что свалился навзничь.

– Брат. – Я пришла на помощь генералу Вану, который уже усаживал принца обратно.

– Шамай, ты не вовремя, – пролепетал Вэйдун, а потом снова прыснул, и смех его звучал истерично. Нормальные люди так не смеются.

Мне стало страшно.

– Пожалуйста, перестань, – отчаянно попросила я.

На удивление, Вэйдун замолчал.

– Пусть я лучше буду смеяться, чем убивать всех вокруг этой проклятой алой тьмой. – На самом деле он едва сдерживался, чтобы не зарыдать.

Внезапно я поняла, что он просто молодой человек, только-только переставший быть юношей, на которого свалилось намного больше, чем он мог вынести.

Безумный и жестокий император – сегодня я увидела, что скрывалось за этим образом на самом деле.

Я не особенно следила за тем, что делает Ван, поэтому вскрикнула от негодования, когда он поднес к носу Вэйдуна платок, запах которого заставил того мгновенно обмякнуть в моих руках.

– Что вы творите?! – Я едва не набросилась на генерала с кулаками.

– Лучше ему побыть без сознания. Поверьте мне, я лечу его полжизни. Помогите отнести его в постель, – невозмутимо попросил он.

Мы уложили Вэйдуна на кровать, на что он никак не отреагировал. Таким же средством, похоже, пользовалась Мэй, когда они с Вэйдуном похитили меня и Дэмира у Шаньлун.

– Сейчас нам придется уйти, – сказал Ван. – Я зажгу кое-какие курения.

– Что еще за курения?

– Кровавый цветок, растение-дух, которое цветет раз в сто лет на Горе духов. Он обладает лечебными свойствами и поможет принцу крепко уснуть. Закройте нос.

Ван вытащил из-за пазухи коробочку, зажег сухие коричневые лепестки в простенькой курильнице и сразу подтолкнул меня к выходу.

– Отправляйтесь спать, принцесса, – сказал глава цанрен. – Он проспит до самого утра.

– И часто ему нужно зажигать эти курения?

– Это на крайний случай.

– У него такие приступы случаются каждый день? – продолжила я расспросы.

– Нет. Только когда он сильно переживает. Новая метка должна была уравновесить его состояние, но она нисколько не помогает.

– Давно он ее сделал?

– Около полугода назад. О следующей метке думать пока рано.

– Как помочь ему, чтобы он был в порядке?

– Боюсь, что никак. Он сам должен подавить свои силы. Но компания и добрые разговоры обычно помогают ему отвлечься.

Я вернулась в комнату, но еще долго не могла уснуть. Всё думала о Вэйдуне и о том, чем способна ему помочь.


Глава 4 

Беженцы 


Настало утро. Все дела в этом городе были решены, поэтому задерживаться мы не стали. Пленных горожан освободили. Алтан-газарские воины же остались в заточении, как и положено по законам военного времени.

Ранним утром мы уже болтались в душной карете, словно бу́узы на пару, и за считаные часы достигли пустыни. Поскольку мы двигались чуть восточнее той дороги, по которой ехали с Дэмиром, перед нами простирался другой пейзаж. Сухие клочки травы быстро редели, а впереди раскинулось бесконечное песчаное море с торчащими из него уродливыми скалами: некоторые напоминали плавники дохлых акул, другие – жутких чудищ со множеством круглых отверстий, похожих на пустые глазницы.

Из-за близости к территориям, захваченным Алтан-Газаром, дорога могла оказаться очень опасной, зато была короткой, что для нашего медленного каравана было большим плюсом.

– А вообще, не вижу тут никакой опасности, – поделилась я.

– Не наговаривай! – Вэйдун залепил мне легкий щелбан, за что сразу получил толчок в плечо.

– Подеритесь еще, – вклинилась Юёр.

– Никогда раньше не видела таких некрасивых скал, – сказала я как ни в чем не бывало. – Зачем в них столько круглых отверстий?

– Природа удивительна. Чего в ней только не встретишь, и не всегда это должно быть красиво, – нравоучительным тоном ответил Вэйдун. – На самом деле это гнезда, в которых живут мерзкие гигантские черви.

– Да? – Я поморщилась.

– Нет, конечно! Не верь всему, что тебе говорят.

Вот же гад, теперь он и со мной вздумал играть!

Я смутилась и разозлилась одновременно, но не подала виду.

– Тогда что это?

– Без понятия, – бросил Вэйдун.

– Тебе говорили, что ты вредина?

– Никто не осмеливался говорить такое в лицо принцу.

– Да? – Я повернулась к нему. – Так вот, имей в виду, что ты вредина.

Вэйдун усмехнулся.

Конечно, мы просто дурачились. И такие глупые разговорчики мне нравились. Вэйдун отвлекался (я бы сказала – развлекался), и новые приступы давно не случались. Я понимала, что истерика началась не только из-за того, что ему пришлось отнять чью-то жизнь, – просто все навалилось разом.

Вэйдун постоянно сравнивал себя с отцом. Хоть он об этом не говорил открыто, в его речах порой проскальзывали подобные фразы: Цзиньлун поступил бы так, при Цзиньлуне никто бы на такое не осмелился. Вэйдуна угнетало, что подданные не воспринимали всерьез новых правителей и, ничего не страшась, совершали преступления, в чем он лично не раз убеждался. Ему пришлось собственноручно стать палачом, чтобы укрепить их с Мэй власть, потому что именно так бы поступил отец. Но быть похожим на отца ему совсем не нравилось. И быть правителем тоже. Однако деваться было некуда – положение обязывало. От этого в нем разливались бесконечная злость и отчаяние, с которыми он не мог справиться, поэтому они выплескивались сами собой в виде алых всполохов или неконтролируемого смеха. По крайней мере, я поняла его так.

Возможно, было что-то еще, но мне пока не удалось этого узнать.

– Хоть бы он больше не сходил с ума, – протянула Юёр. – Но что-то мне подсказывает, что в этом путешествии подобное случится еще не раз.

За размышлениями я не заметила, как караван замедлился, а когда обратила внимание, к нам уже заглянул генерал Ван.

– Принц, впереди странный вихрь, – взволнованно сообщил он.

Я не очень-то удивилась.

Вот и подоспели неприятности.

– Какой вихрь? – переспросил Вэйдун.

– Песчаный. Сами посмотрите.

Мы выбрались из кареты, чтобы поглядеть, что за вихрь такой решил нас задержать. По каменистой земле скользила узкая воздушная воронка, которая методично огибала скалы, будто была разумной. Встревоженный песок поднимался вверх и туманом зависал над землей, смазывая очертания горизонта и окрестностей.

У меня все свернулось внутри. Мы в опасности? Как противостоять воздуху? Это не кучка солдат, которых можно одолеть с помощью оружия и способностей. Перед надвигающейся стихией мы были бессильны.

– Что нам делать?! – воскликнула я, схватив Вэйдуна за локоть.

– Без паники, – сказал он, стряхнув мою руку.

Вэйдун выглядел спокойно-сосредоточенным. Он сощурился, вглядываясь в вихрь, а потом до чего-то додумался и едва от этого не подпрыгнул.

– Это не вихрь! – провозгласил Вэйдун. – Это дух.

– Дух-смерч? – спросила я.

Бывают вообще духи природных явлений?

– Нет. Какой-то обычный дух.

Я не знала, успокаиваться после такого объяснения или паниковать сильнее, поэтому просто огляделась в поисках укромного места. Увы, спрятаться можно было только за скалами, но от песчаной бури они бы нас вряд ли спасли.

Разумный смерч тем временем стремительно приближался к нам. Мы стояли, смотрели и ждали. Я не понимала, почему никто ничего не предпринимает. Вэйдун так вообще сложил руки на груди, словно ждал слугу с чашечкой чая.

– Что делать-то? – не выдержала я.

– Мы с ним поговорим. – Вэйдун, казалось, нисколько не беспокоился.

– Как мы с ним поговорим, если он похоронит нас под песком?

– Никто никого не похоронит, сестрица.

Он оказался прав. Вопреки моим опасениям смерч стал стихать и вскоре приземлился возле нас черным сгустком. Кем оказался тот дух, я разглядела не сразу, потому что нас окатила волна песка и песчинки брызнули в глаза. Я стала яростно моргать и даже прослезилась. Когда зрение прояснилось, я увидела, что перед нами сидит жуткое существо: птица ростом с человека, черная как ночь, с двумя змеиными хвостами, увенчанными копьевидными булавами, и мощными львиными лапами. Она опустила длинные крылья, разложив их на песке, отчего они напоминали модный пернатый плащ.

– Мать твою за ногу! – удивился Вэйдун. – Так это же злой дух!

– Злой дух? – сглотнув, переспросила я.

А как противостоять этому?

– Дух, которого что-то разозлило, и теперь он пропитан темной энергией. Некоторые духи быстро успокаиваются. Некоторые остаются злыми столетиями, вредят миру, убивают людей… В общем, ужасные создания, демоны. Но любого злого духа можно успокоить и вернуть в обычное состояние. Я это сделаю.

Вэйдун решительно вышел вперед и деловито заговорил:

– Злой дух, думаю, мы можем договориться.

Исполинская птица, похоже, так не считала. Она заклубилась тьмой и замолотила крыльями, отчего нас снова окатило волной песка.

Я скрыла лицо в сгибе локтя, а опустив руку, увидела, что Вэйдун теперь тоже источает тьму. Песок ему был нипочем: он просто исчезал в черном тумане, не причиняя никакого беспокойства. Дух на мгновение удивленно округлил глаза и приготовился для новой атаки, но не успел. Вэйдун направил на него щупальца тьмы, которые насквозь пронзили птицу и обвились вокруг тела, подобно лианам. Дух разозлился сильнее, издал мерзкий визг и задергался.

Сначала Вэйдун смотрел на него со зловещей улыбкой, но чуть погодя стал серьезен, а потом я заметила, что он напрягается и держится из последних сил.

Он не справится, – осознала я и похолодела от страха.

Если Вэйдун не справится, то никто не справится.

Я еще тешила себя надеждами на то, что у него внезапно случится прилив сил, но все было тщетно. Вэйдун не справился. Нечто невидимое словно оттолкнуло его назад, чуть не свалив на спину. На лице у него отразились удивление и растерянность.

– Я ошибся, – сглотнул он. – Этого духа не успокоить. Его можно только убить.

– Принц, вы хотите убить пустынного духа? – не поверил Ван.

– Это просто низший дух, – небрежно отозвался Вэйдун.

– Я уже встречал таких, как ты, – заговорило вдруг существо.

От его ровного и мощного голоса у меня по спине побежали мурашки.

– Правда? – заинтересовался Вэйдун.

– Вы не люди и не духи. Вы настоящие выродки. Вы убиваете и тех и других, потому что вас опьяняет ваше могущество.

– Не все из нас такие. Люди, духи и такие выродки, как мы, на самом деле все разные. Кого ты встречал? Кто такой же, как я?

Может, это Дэмир? – подумала я.

– Он из Алтан-Газара, – ответил дух. – Я не знаю его имени. Он подчинил многих из нас. Тех, кто не захотел ему служить, он убил. Те, кто выжил, стали подобны мне.

– Ты не успокоишься, пока этот человек не будет наказан, – понимающе протянул Вэйдун.

– Да.

– Я не стану тебя убивать. Взамен ты не будешь вредить людям. А что до того человека, обещаю: он поплатится за содеянное.

– Ты с ним не справишься.

– Почему?

– Его душа чернее ночи. Даже десять меток не в силах сдержать пожирающее его изнутри зло.

Десять меток, значит, не Дэмир.

– Это Жанбулат? – спросил Вэйдун.

– Нет, он не правитель Алтан-Газара, но служит ему.

– Я найду его и сделаю все возможное, чтобы он получил по заслугам.

– Я не верю ни тебе, ни таким, как ты.

– Даю клятву такого выродка, как я, если ты понимаешь, о чем я.

Дух приблизился к Вэйдуну и заглянул ему в глаза. Голова, похожая на птичью, отражала эмоции почти как у человека. Он сощурился, внимательно вглядываясь в принца. От такого взгляда хотелось убежать куда подальше, но Вэйдун не шелохнулся.

– Я не буду вредить людям, – произнес дух. – Но если ты не справишься, то мы обрушим нашу злость на города и поселения вашего жалкого человеческого мира.

– Да, ты очень злой. – В голосе Вэйдуна послышалась насмешка, словно он не воспринимал угрозы духа всерьез.

Существо развернулось, отчего в воздух взмыли черные ленты тьмы, и, вновь обратившись смерчем, улетело прочь за скалы.

– Уф, – выдохнул Вэйдун, схватившись за сердце.

Я сразу подлетела к нему и поддержала его под локоть.

– Опять приступ?! – заволновалась я.

– Нет. Все нормально, – прокряхтел он.

– Ты хотел убить духа? Разве такое возможно?

– Не в привычном смысле слова. У духов нет ни плоти, ни крови, но их можно стереть из мира так, что они навсегда перестанут существовать.

– И ты знаешь, как это сделать?

– Да.

– И как?

– Не скажу, – ответил он. – Едем дальше.

Мы вернулись в карету и продолжили путь. Вэйдун явно решил, что разговор окончен, но я так не считала.

– Почему вокруг духа клубилась тьма, прямо как у тебя? – спросила я.

– Это злая энергия. Моя душа с ней родилась, а у духа энергия стала злой, потому что он в ярости.

– И тебя не успокоить?

– Я спокоен. Зло не полностью меня поглощает. К тому же тьма во мне уравновешена метками доброго духа, и даже если этот дух внезапно станет злым, во мне ничего не изменится, потому что метки он делал, будучи добрым.

– А злой дух может сделать метки? – появился у меня вопрос.

– Теоретически может. Но он скорее уничтожит человека, чем станет ему помогать, ведь злыми они становятся по большей части из-за людей.

Мы немного помолчали, а потом я решила поделиться своим беспокойством:

– Когда дух заговорил о человеке с метками, я подумала, что это Дэмир. И лучше бы так и оказалось, потому что человек с десятью метками, который служит моему дяде, – это катастрофа. Что, если не дядя гипнотизирует людей, а как раз тот человек?

– А что, если твой дядя загипнотизировал этого человека? – в свою очередь предположил Вэйдун. – Думаю, мы узнаем это только тогда, когда с ним встретимся.

– Ты вправду будешь его искать?

– Да. Я дал клятву.

– У тебя есть догадки, кем он может быть?

– Может, и есть.

– И кто это?

Вэйдун не стал отвечать: догадки он явно решил держать при себе.

– По крайней мере, не пришлось драться, – нашла я утешение.

– Да, но путь еще долгий, – вздохнул Вэйдун.

Он был прав. Никто из нас не сомневался, что из пустыни без драки мы не уйдем.

 
Чем дольше мы ехали, тем тяжелее было сидеть в карете. Духота скопилась в тесном пространстве и не выветривалась даже при открытых окнах. Нам пришлось выбраться наружу и сесть на верблюдов. Вэйдун нацепил на голову конусовидную соломенную шляпу, которая закрывала шею сзади и бросала тень на лицо. Все наши цанрен надели такие же. Даже для меня нашлась одна, и это было удобнее, чем обматывать голову платком. Тем не менее платок все равно пришлось обернуть вокруг шеи, чтобы прятать лицо, когда ветер сильно бушевал и кидал в нас горсти песка.

Пустыня здесь тоже не напоминала бескрайнее охристое море с дюнами и барханами, как я ожидала. Каменистая поверхность местами разбавлялась чахлыми кустами да кривыми кактусами. Иногда из-за горизонта выныривали уродливые скалы, в тени которых мы ночевали. Если особенно везло, на пути попадались поселения, и мы останавливались в постоялых дворах.

Первой группе цанрен так и не удалось догнать Дэмира, потому что у них был разрыв в несколько дней. Мы мысленно настраивались ехать до самого Ора-Мариса.

В пути мы с Вэйдуном даже успевали тренировать способности и медитировать. Иногда он учил меня технике цанрен и вдобавок показывал, как соединить ее с использованием силы. Получалось неплохо. И, без сомнения, такие приемы окажутся неожиданными для противника.

Через несколько дней нам повстречалась целая толпа беженцев, которые двигались куда-то на север. Не знаю, куда именно они шли, но этот путь был для них очень опасен: с правой стороны могли прийти алтан-газарцы, а с левой – напасть пустынные кочевники или наемники.

– Давай прогуляемся пешком, – сказал Вэйдун.

Когда мы влились в людскую реку, он усадил стариков, женщин и детей в карету – по жаре животные еле тащились, поэтому мы не особо отставали от них.

– Благодарим вас за помощь, – сказала мать одного из детей. – Вы тоже беженцы?

Я удивилась тому, что она выглядела ненамного старше меня. А может, вообще была моей ровесницей.

– Вроде того, – отозвался Вэйдун на алтан-газарском со своим столичным говором.

– Вы из Ордо́на? – сразу пришла к выводу девушка.

– Да, – ответила я, чтобы не врать. Я-то ведь из Ордона. – А вы?

– Вряд ли вы слышали про такой маленький городок Чулуу́н. Он находится недалеко от границы с Баифаном. После нападения баифанцев наш дом оказался разрушен.

– Куда вы идете? – спросил Вэйдун.

Отец ребенка ответил:

– Мы идем в свободную часть Ора-Мариса. Говорят, там можно сесть на корабль и добраться до Виктории.

Царство Виктория находилось так далеко, что иногда представлялось сказкой. Я знала об этой стране только то, что она лежит за океаном на западе и немного похожа на Ора-Марис: у них похожий климат, одна религия и язык. Ора-Марис развил с Викторией тесные отношения, а у Кумлара и Алтан-Газара нет ни флота, ни выхода к морю, ни заинтересованности в этом. Баифан же находится слишком далеко и сосредоточен на землях к востоку.

А еще всем известно, что Виктория настолько древняя, что там стоят храмы, возведенные более тысячи лет назад. На протяжении всей истории страны там правит одна и та же царская династия. И если Виктория и ввязывается в какие-то войны, то ведет их за морем и не приносит на свои территории.

Неудивительно, что люди хотели туда добраться. Никто не был уверен в том, что и Баифан не погрязнет вскоре в войне и хаосе, как это случилось с другими странами, а Виктория представлялась спокойной, надежной и стабильной. Людей нельзя было винить за желание покинуть свой континент. Они просто пытались выжить и спасти свои семьи. А я просила духов, чтобы все у них получилось.

Однако, как я уже не раз убеждалась, духи меня не слушают. К тому же там, где нахожусь я, всегда случается что-то ужасное. Наверное, пора признать, что магнит для неприятностей – я одна и никто больше. Только так можно объяснить то, что скоро мы нарвались на банду пустынных кочевников.

Стоило нам разбить лагерь в тени скал, чтобы отдохнуть после долгого пути, как из-за песков вынырнула группа всадников на лошадях. Их намерения сомнений не вызывали. Люди были завернуты в светлые одежды, головы их скрывали платки, оставлявшие открытыми только глаза, на поясах висело различное оружие: кинжалы, изогнутые мечи, метательные клиники, а у кого-то даже топорики с короткими рукоятками. Навскидку я насчитала человек пятнадцать. Не так много, чтобы Вэйдун и цанрен с ними не справились, но все же достаточно, чтобы в сражении они успели навредить беззащитным беженцам.

Всадники остановились у нашего лагеря и спрыгнули с лошадей. Один из них, видимо главарь, вышел вперед и принял наглую позу, как будто мы вторглись на его территорию. Может, так он и считал. Может, его банда контролировала этот клочок земли. Однако на самом деле пустыня никому не принадлежит и никто не имеет права безосновательно ее присваивать.

– Кто такие? – спросил он. – Откуда едете? У вас есть главный?

Беженцы тревожно переглянулись и покрепче прижали к себе детей. У меня сжалось сердце. Эти люди просто хотят жить спокойно!

– Встречалась с такими? – тихо спросил Вэйдун.

Мы сидели на песке рядом с нашими сумками, собираясь перекусить и подремать, и очень разозлились, когда наш отдых накрылся медным тазом.

– Мы с Дэмиром отобрали пайцзы у похожих ребят, – ответила я.

– У этих не вижу никаких знаков отличия.

– Если они сами по себе, то легче нам от этого не станет, – заметила я.

– Понял.

Цанрен рядом с нами уже продумывали какие-то ходы. Генерал Ван незаметно подобрался поближе к принцу.

– Защищать людей, – скомандовал Вэйдун.

– Слушаюсь, – тихо ответил Ван.

Главарь банды не слышал наших разговоров. Он нахально расхаживал между сидящими на одеялах людьми и вглядывался в лица.

– Неужели у вас нет главного? – вопросил он. – Нам же лучше!

Вэйдун закатил глаза.

– Ну, допустим, я тут главный, – сказал он, вставая.

– Отлично! – Главарь хлопнул в ладоши. – Тогда мы быстро договоримся.

– Чего ты хочешь?

– Ты отдаешь мне людей, а я сохраняю твою жизнь.

Вэйдуна это только позабавило, и он криво усмехнулся.

– У меня встречное предложение. Ты и твои люди сваливаете прямо сейчас, иначе вы все умрете.

Разбойник приблизился к Вэйдуну и оглядел его с ног до головы. Особенно его заинтересовала конусовидная шляпа, которую Вэйдун единственный из нас не снял.

– Вы баифанцы? – догадался он. – Наши алтан-газарские друзья будут очень рады отомстить вам за похищение принца Тугана!

Не успела я моргнуть глазом, как он вытащил из-за пояса цилиндрический предмет и поднял его над головой. В небо взмыла красная вспышка света, которая поднялась высоко над песками и рассыпалась маленьким фейерверком.

Сигнал алтан-газарцам.

– И все это из-за дурацкой шляпы? – опешила я.

Обвинять Вэйдуна в том, что он ее не снял, было глупо. Никто ведь не подозревал, что из-за какой-то шляпы можно так влипнуть.

Наемники окружали беженцев, чтобы никто не успел сбежать.

Тут в дело вступили цанрен. Они одновременно выпустили метательные клинки, причем каждый по два. Никто не промахнулся, и шесть разбойников в мгновение ока замертво свалились на песок.

Осталось еще шестеро и главарь.

Я собралась во что бы то ни стало защищать беженцев. Первым делом хотела избавиться от главаря, потому что он стоял рядом, но Вэйдун задушил его тьмой быстрее, чем я пошевелилась. Тело бандита, окутанное черным дымом, еще не упало к нашим ногам, как Вэйдун вступил в сражение с другими наемниками.

Цанрен скользили, как тени, почти неуловимые человеческим глазом. Сражаться наравне с ними я бы все равно не смогла, поэтому решила хотя бы оградить беженцев от битвы. Парой движений я создала дорогу пламени, разделив лагерь и оставшихся наемников. Огонь пробежался по песку и быстро потух, однако этого хватило, чтобы заставить людей с обеих сторон шарахнуться в стороны. Беженцы попрятались за камнями и повозками. Бандиты отступили назад. Цанрен воспользовались заминкой противников и атаковали их на расстоянии с помощью новых метательных ножей. Пока я думала, как еще применить способности, все наемники свалились в песок с пробитыми шеями.

– Это не все, – сказал Вэйдун, подходя ко мне. – Теперь нам придется иметь дело с отрядом алтан-газарцев. Шамай, ты готова? Если нет, то лучше помоги спрятаться людям.

Я поняла, что он имел в виду. Готова ли я сжечь дотла своих соотечественников, которые, возможно, находились под контролем Жанбулата? Я не могла с уверенностью ответить на этот вопрос, но решила, что ради собственного выживания и защиты невинных людей сделаю все что угодно.

Алтан-газарцы не заставили себя ждать. Прошло не так много времени, и из-за скалы показалось облако пыли, поднимаемое скачущими во весь опор лошадьми. Новоприбывших было в разы больше, чем разбойников, нападение которых теперь казалось разминкой.

Я поторапливала людей спрятаться между камнями и скалами, вполне осознавая, что это укрытие оставляет желать лучшего. Если воины вступят в ближний бой, то быстро доберутся до беженцев. Однако лучшего варианта не было. Да и до ближнего боя мы собирались допустить как можно меньше врагов.

Цанрен, засевшие в укрытии, начали сбивать всадников стрелами. Я присоединилась к ним, вооружившись луком, и выпускала стрелы, охваченные огнем.

Да, сейчас нам бы не помешала способность Альтаира – поднять волну песка и закопать противников к духовой матери!

Вскоре выяснилось, что алтан-газарцев не так-то просто сбить с лошадей. Воины были облачены в крепкие доспехи, а еще двигались по одной из самых известных схем: те, кто ехал впереди, держали в руках щиты, а задние ряды пускали по нам стрелы. Чтобы защитить беженцев, Вэйдун поднял стену из серой дымки, которая не дала неприятельским стрелам долететь до нашего укрытия среди скал.

Когда всадники приблизились, Вэйдун распространил дымку так, что пустыню будто заволокло черным-черным туманом. И хоть солнце по-прежнему светило ярко, все вокруг в одночасье окутал сумрак.

Всадники спрыгнули с лошадей, явно сбитые с толку странными погодными изменениями, и стали настороженно изучать местность. Наверняка после этого многие пожитки будут утеряны. Вещи, конечно, не так жалко, как жизни, однако если беженцы сегодня и выживут, то могут погибнуть завтра из-за нехватки продуктов.

Я следила за врагами из-за камня. Многие потерялись где-то в тумане, но рядом с нами осталась небольшая группа, которая приблизилась к скалам, где прятались беженцы.

Я затаила дыхание. Надо было что-то делать, пока они нас не обнаружили.

Первыми в бой вступили цанрен. Они выскочили из тумана, быстро кого-то убили и скрылись снова.

В группе алтан-газарцев назрело беспокойство, они сгруппировались, стараясь держаться поближе друг к другу и явно не понимая, с кем или с чем имеют дело.

Я взяла в правую руку один из своих парных мечей, левую оставила свободной, чтобы создавать пламя. Хоть цанрен и были невероятными мастерами убийства, их было всего трое, поэтому я посчитала своим долгом им помочь.

Выскочив из укрытия, я сразу же полоснула по горлу одному из противников. Повторить такой же успех с оставшимися не получилось, но энергии мне было не занимать, поэтому я начала неистово орудовать мечом. Воины сопротивлялись, но я крутилась и вертелась так, что слышался только свист и звон металла. Наверное, я еще никогда в своей жизни не обращалась с оружием так хорошо. Дэмир бы однозначно мной гордился – я в точности воспроизводила приемы, которые он мне показывал.

Конечно, это не значит, что я кого-то задела или хотя бы оцарапала, и хорошего исполнения в конце концов оказалось недостаточно: у меня было мало практики в настоящих битвах.

Вскоре я запыхалась, обливаясь потом, который застилал мне глаза, но ни один из моих врагов так и не был повержен.

Когда мой меч скрестился с мечом противника, я придержала эфес второй рукой, но это не помогло – локти подогнулись от силы, с которой он давил, и я поняла, что пришло время воспользоваться силой духов. Огонь пополз из ладоней вдоль клинка, не причиняя мне никакого вреда. Воин взвыл, когда раскаленная рукоять его обожгла, и выронил оружие. Тогда я горящим клинком рубанула ему по шее, и его голова отлетела в песок, как крышечка от чайника.

Думать не было времени. Я не стала зацикливаться на том, что произошло, и продолжила размахивать горящим мечом во все стороны. Враги, видно, быстро смекнули, что от меня стоит держаться подальше, и поспешили скрыться в тумане. Я не собиралась их отпускать и стала левой рукой выпускать столпы пламени по убегающим людям. Воины горели, прямо как жрецы в гробницах, и воздух быстро пропитался тошнотворным запахом сожженной плоти.

Теперь бы мной гордился Вэйдун.

При мысли о брате я задалась вопросом, как он может распространять тьму так, что она держится в воздухе и не растворяется. Я не могла так контролировать огонь, а мне бы очень хотелось, чтобы он сам струился по земле и поджигал каждого противника, как фитиль. Вместо этого мне приходилось усердно целиться, чтобы попасть в воинов, потому что пламя быстро рассеивалось, если гореть было нечему.

Возможно, дело было вовсе не в умении контролировать огонь. Вэйдун ошибался, когда говорил, что я могла бы спалить целый город. Нет, не могла бы. Мои силы были слишком малы для подобных масштабов. Но вот если бы у меня была черная метка, то…

– Будет тебе, Шамай, – прервала меня Юёр. – Ты все равно не сможешь получить черную метку. По крайней мере, в ближайшие несколько лет.

– Обидно, – вслух отозвалась я.

Внезапно воин, вынырнувший из тумана, выбил у меня из рук меч и замахнулся во второй раз. Это случилось неожиданно, я успела уклониться, однако меч все равно рубанул по плечу.

Похоже, коллекция шрамов на моем теле сегодня пополнится.

– Козел, – с болью сказала я и, недолго думая, вцепилась ему в лицо.

Ладони загорелись, лицо моего противника тоже. Он заверещал и попятился назад, из-за огня кожа сошла, и у меня в руках остался обугленный кусок. Кровь и ошметки мяса прилипли к моим ладоням, застряли под ногтями, и я рухнула на колени, борясь с приступом рвоты.

– Шамай! – услышала я рядом голос Вэйдуна.

Он вынырнул из тумана и, сев рядом, схватил меня за плечи.

Я зашипела от стрельнувшей боли.

– Ранена? – спросил он, тут же убрав руки.

Я не могла ответить. Просто сидела, не зная, вырвет меня или все-таки нет.

Чтобы не видеть свои ладони, я засунула их в песок, а после стала перебирать его, чтобы убрать кровь и ошметки.

– Мы справимся, – на выдохе сказал Вэйдун. – Справимся.

Он решительно глянул на затянутое туманом поле боя. Поблизости дымились обугленные тела, которые я сожгла. Кое-где виднелись сражающиеся силуэты. Я не знала, выигрываем мы или нет. И тем более не знала, в порядке ли беженцы.

– Пора это заканчивать, – проговорил Вэйдун.

Его глаза стали алыми. Из тела повалили красные облака. Черный туман медленно изменил цвет, и мир погрузился в бесконечный кровавый закат.

Красные сгустки методично вылавливали силуэты наших противников и сбивали их с ног, подобно рассвирепевшим тиграм. Воины падали один за другим и больше уже не поднимались.

Вэйдун сидел напряженный, как натянутая струна, и сосредоточенно смотрел перед собой. Его челюсти были крепко стиснуты, на висках вздулись вены, лицо и губы побелели. Он отдал себя красной тьме, и это не несло ему никакой пользы.

– Вэйдун… – обеспокоенно сказала я, протянув к нему руку, но он резко ее оттолкнул.

– Не мешай.

Воины продолжали падать на землю, задыхаясь от красного тумана. Некоторые успели запрыгнуть на лошадей и помчаться отсюда куда глаза глядят. Туман догонял их и душил всех без разбора: и солдат, и лошадей.

Я поняла, что чем дальше они удаляются, тем сложнее Вэйдуну управлять силой. Однако большую часть врагов он успел остановить. Оставалось еще человек пять, которые сбежали самыми первыми, но и их Вэйдун также не собирался отпускать.

– Пусть уходят, – сказала я. – Они не вернутся.

– Никто не уйдет, – упрямо процедил он.

Он так напрягся, что на его глазах выступили капли крови.

– Духи, – выругалась я и, вцепившись в его плечи, хорошенько встряхнула. – Хватит!

Вэйдун потерял концентрацию, закашлялся и сплюнул в песок сгусток крови.

– Духова мать. – Он схватился за сердце.

– Все закончилось. Мы справились. – Я успокаивающе погладила его по локтю.

Красный туман стал рассеиваться, открывая глазам песок, заваленный мертвыми телами. Меня замутило, и я стала подумывать о том, чтобы все-таки опустошить желудок.

– Принц! – воскликнул генерал Ван, внезапно появившись перед нами. – Вы ранены?

Вэйдун поднял на него глаза, но Ван не отшатнулся, хотя лицо принца являло собой довольно жуткое зрелище: багровые потеки на щеках и кровь, стекающая по подбородку. Точно дикий зверь, который кого-то загрыз живьем.

 

Пустыня здесь тоже не напоминала бескрайнее охристое море с дюнами и барханами. Каменистая поверхность разбавлялась чахлыми кустами да кривыми кактусами. Из-за горизонта выныривали скалы, в тени которых мы ночевали

 
– Помоги ей. – Вэйдун кивнул на меня.

– Я в порядке.

– Ты ранена и вся… зеленая.

– Ты тоже ужасно выглядишь, – не осталась я в долгу.

– Хорошо, нам срочно нужно по чашке жасминового чая и бинты для обработки раны, – приказал Вэйдун. – А еще проверь, остался ли среди алтан-газарцев кто-то в живых. Вдруг получится вытрясти сведения.

– Слушаюсь, – ответил Ван.

Вэйдун помог мне подняться на ноги. Не успели мы вернуться к лагерю, как Ван сообщил, что рядом лежит выживший алтан-газарский воин.

– Отлично, – сказал Вэйдун. – Выяснить, как зовут ближайшего к Жанбулату человека. Он наверняка занимает высокую должность и имеет странности, но вместе с тем необычайно ценится. А еще…

– Принц, – перебил его Ван, – он не может говорить.

– Заставь его.

– Невозможно.

Ван указал на лежавшего в песке воина, и я быстро поняла, в чем дело. Это был тот, которому я сожгла лицо. Конечно, он не мог говорить, ведь у него теперь даже не было рта. С таким ранением он вообще не должен был выжить, но его грудь еще тихо и неровно вздымалась. Как он дышал, если у него не осталось и носа?.. Меня снова замутило. Ясно было одно – этот человек долго не продержится. Он не выжил, он просто медленно умирал.

Я подняла меч и быстрым движением воткнула его в шею.

– Сестра! – воскликнул Вэйдун. – Ты разве не поняла, что я хотел узнать про человека с десятью метками?!

– Я не тупая, – огрызнулась я. – Он бы все равно не смог ничего рассказать. Не будем издеваться над тем, кто уже не жилец.

Ничего больше не говоря, я поковыляла в сторону лагеря и рухнула на одеяло. Вэйдун, тащившийся следом, молча приземлился рядом.

Генерал Ван отправил двоих подчиненных искать других выживших и выводить беженцев из-за камней, а сам стал кипятить воду на костре.

Во время битвы многие вещи оказались растоптаны, кое-какие испачкались кровью. Палатки рухнули и превратились в груды тряпья. Мы не сразу нашли нашу аптечку с мазями на все случаи жизни, а когда нашли, то сразу сели залечивать раны. Вэйдун осмотрел мою руку, а потом начал стягивать рукав, причем так неаккуратно, что мне стало больно и я от души лягнула его в живот.

– Духова мать! – крякнул он.

– Давайте я вам помогу. – Рядом со мной опустилась та девушка, с которой мы обсуждали Викторию. Она аккуратно опустила мой рукав, оголив плечо. – Я умею обрабатывать раны. Мой муж кузнец и к тому же очень невезучий, поэтому мне приходится часто иметь дело с ранами.

– Да? – зачем-то переспросила я.

– Не волнуйтесь, я точно знаю, что нужно делать.

– Нет, я вам верю. Спасибо.

– Не нужно благодарить, вы спасли наши жизни, – ответила девушка, промывая мою рану простой водой из бурдюка. – Если вам что-то потребуется, просто попросите нас. Мы все перед вами в большом долгу.

Я огляделась. Беженцы потихоньку выходили из-за скал и возвращались в лагерь. Пострадавших я не увидела и очень надеялась, что все выжили. Многие подходили к нам и предлагали свою помощь. Одна заботливая женщина начала кружить вокруг Вэйдуна, видимо, решив, что он ранен.

– Вот ваш чай, принц, – сказал Ван, протянув ему свежеприготовленный напиток.

Другую чашку он протянул мне. На лице у него застыло довольное выражение. Он обратился так к Вэйдуну специально, чтобы все поняли, кто их сегодня спас. И правда, реакция не заставила себя ждать.

– Вы правда принц? – спросил кто-то.

– Ван, кто тянул тебя за язык, – цокнул Вэйдун.

– Простите, принц.

По толпе беженцев, точно эхо, пронеслось слово «принц».

– Принц Туган? – спрашивал кто-то.

– А может, это принц Баифана? – спрашивали другие.

– Но ведь принц Баифана стал императором, – возражали третьи.

– Я слышал, что император недавно отрекся от престола.

– Мы принц и принцесса Баифана, да, – подтвердил Вэйдун. – Мы держим путь в Ора-Марис.

– А зачем вы едете в Ора-Марис? – спросил мальчик-подросток.

– По делам.

– А что за дела?.. – продолжил мальчик.

– Тихо, – шикнула на него женщина, видимо, его мать. – Ты не можешь просто так выпытывать у принца Вэйдуна и принцессы Мэй подробности их путешествия!

– Вы принцесса Мэй? – спросила девушка, которая перевязывала мою руку.

– Нет, я не принцесса Мэй, – опомнилась я, нарочно сказав это громко, чтобы услышали все. – Мэй теперь императрица. Меня зовут Кара.

– Кара, – по толпе пронеслось новое эхо. – Принцесса Кара.

– Принцесса Кара моя названая сестра, – объявил Вэйдун. – Теперь нас трое.

– Что за дела, – Люди удивленно всплеснули руками.

Беженцы еще долго задавали нам вопросы. Особенно их заинтересовали цанрен. Некоторые мальчики даже захотели стать такими же, когда вырастут.

– Как зовут двух других цанрен? – поинтересовалась я у Вэйдуна, потому что за время пути они так и не назвали своих имен и вообще не разговаривали с нами, как будто это было запрещено.

– Их имена засекречены, – ответил Вэйдун, – но, если хочешь, зови их Желтый Тигр и Стальной Конь.

– Клан Тигра и клан Лошади? – сразу поняла я.

– А ты проницательная, – заметил Вэйдун.

– Кто из них Тигр, а кто Конь?

– Догадаешься ли сама? – протянул он.

Я пригляделась к нашим сопровождающим. У них были красивые лица и длинные волосы, собранные в пучки. Один был высоким и тонким, с маленькими глазами и прямым носом. Второй – более приземистым и широким в плечах, с большим лицом и заостренным подбородком. Они были разными, из разных семей с разных концов страны. Но кто из клана Тигра, а кто из клана Лошади? Я оглядывала их фигуры, пытаясь не опозориться, пока не поняла, что все намного проще, чем казалось. Высокий принадлежал к клану Тигра, приземистый – к клану Лошади, а поняла я это по цвету обручей, которыми были скреплены их пучки.

Свою догадку я озвучила Вэйдуну, и он погладил меня по голове.

– Неплохо, неплохо, – проговорил он, а потом как-то странно на меня посмотрел, будто чего-то стал опасаться.

Я так и не поняла, чего именно.


Глава 5 

Царь Ора-Мариса 


После дневного отдыха мы двинулись дальше.

К счастью, никто из беженцев не пострадал, потому что мы приняли весь удар на себя. И хоть мы ввязались в очередные неприятности, я ни секунды об этом не жалела. С нашей помощью пострадавшие от войны люди смогут начать новую жизнь. Пусть в другой стране, пусть за океаном. В любом случае дом – это не только место, но и семья, а семьи остались вместе.

– Эх, все-таки жаль, что не осталось ни одного врага в живых, – посетовал Вэйдун. – Сведения о человеке с десятью метками нам бы очень пригодились. Рано или поздно нам придется с ним столкнуться. И лучше бы знать, с кем мы имеем дело.

Цанрен тщательно прочесали поле битвы, но не обнаружили ни одного выжившего.

– Если Грандмастер Южных гор не остановил Жанбулата, то, может, этот человек с десятью метками и есть Грандмастер? – предположила я.

– Ты очень догадливая, – вздохнул Вэйдун. – Именно так я и думаю.

– Но… если это так, почему Грандмастер поощряет то, что творит мой дядя?

– Может, он и не поощряет.

– Тогда в чем дело? – не поняла я. – Дядя ведь не мог его загипнотизировать.

– Почему ты так думаешь?

– Это ведь… Грандмастер, – неуверенно возразила я.

– Грандмастер такой же человек, как и мы все. Его можно загипнотизировать, если у тебя больше меток, чем у него самого.

Я покрылась мурашками.

– Хочешь сказать, что у моего дяди больше десяти меток?

– Вполне может быть, – ответил Вэйдун, причем так, словно это его ничуть не удивляло.

– Как такое возможно?

– Твой дядя – человек пожилой. Он мог делать метки на протяжении всей своей жизни.

– Нет, такого не может быть, – возразила я. – Если бы он делал метки всю жизнь, то мог бы давным-давно загипнотизировать отца и забрать у него власть. Но он занял трон в результате переворота. Зачем ему потребовалось убивать всю мою семью? Это ведь очень рискованно. Если кто-то узнает, что это его рук дело, то он потеряет свой авторитет. И раз он не провернул все законным путем, значит, у него нет столько меток. И значит, Грандмастер служит ему по доброй воле.

– Но, если посмотреть с другой стороны, – продолжил мои рассуждения Вэйдун, – у Тугана четыре метки: две серебряные, фиолетовая и черная. Чтобы их сделать, требуется как минимум восемь лет. Это значит, что как минимум восемь лет твой дядя знает о существовании Города духов, потому что Туган вряд ли делал метки самостоятельно, да еще и втайне от отца.

– Почему? – переспросила я. – Вдруг Туган действительно сделал их сам?

– Потому что твой дядя загипнотизировал Тугана, значит, у него больше меток. А если у него больше меток, то он узнал о Городе духов первым.

– Может, Тугана загипнотизировал не Жанбулат, а Грандмастер.

– Грандмастер бы не пошел на такое, – с какой-то непонятной уверенностью заявил Вэйдун.

– Сам говоришь, что Грандмастер такой же человек, как все остальные. Кто знает, что вертится у него в голове. К тому же, если ты не забыл, злой дух сказал, что его душа чернее ночи. Не думаю, что он образец для подражания.

– Я помню слова злого духа, но это не значит, что Грандмастер помогает твоему дяде по доброй воле.

– Почему? – не поняла я. – Ты его даже не знаешь. Почему ты его так выгораживаешь?

– Потому что плохой человек не стал бы Грандмастером. Он помогает Жанбулату лишь потому, что его заставили.

– Южные горы – совсем другое место, там может быть не так, как в Мофа.

– Нет, Шамай, человек, нарушающий гармонию в мире по собственному желанию, не может оставаться Грандмастером. Поверь мне, я знаю.

– Я не понимаю. Кто тогда гипнотизирует людей?

– Твой дядя, – ответил Вэйдун.

– Если дядя смог загипнотизировать Грандмастера, то почему он устроил заговор, когда мог получить власть законным путем? – Я снова вернулась к вопросу, с которого начался наш спор.

– Я не знаю.

– Тут многое не сходится.

– Возможно, – согласился Вэйдун, – но пока я не могу сделать точные выводы.

Похоже, сейчас его выводы вертелись вокруг одного: Жанбулат подчинил себе Грандмастера. Но я в этом сомневалась. У дяди не могло быть столько меток, чтобы повлиять на Грандмастера, иначе он бы давно ими воспользовался. Дядя часто убеждал отца изменить закон наследования, чтобы трон перешел ему, но отец его не слушал. Будь Жанбулат так силен, ему бы не составило труда отобрать власть и загипнотизировать меня и родителей так, чтобы мы сами забыли, кто такие. Более того, я не была уверена, что Жанбулат обладал такой силой два года назад. В противном случае у Эльчина не получилось бы оставить меня в живых.

Скорее всего, Грандмастер служит Жанбулату добровольно. Неизвестно, по какой причине, но точно не из-за гипноза. Уверенность Вэйдуна в обратном меня немного сбивала с толку, однако логика побеждала. То, что Вэйдун правильно определил путь Дэмира, не означало, что он ясновидящий и прав во всем остальном.

В общем, эта история скрывала много непонятного, с чем разобраться нам еще предстояло.

Но сперва нужно найти Дэмира.

Во время пути мы продолжали получать письма с соколами. Группа цанрен, которая следовала за Дэмиром, все еще не догнала его. Наверное, это было даже к лучшему, потому что вряд ли Дэмир встретит странных шпионов с распростертыми объятиями. Поговорить с ним без риска быть убитыми могли только мы с Вэйдуном, и нужно было сделать это как можно скорее, пока Дэмир не совершил что-то ужасное или сам не пострадал.

Однако темп, с которым мы продвигались, казался мне издевательски медленным. Еще несколько дней мы двигались по пустыне, и бесконечные пески и скалы порядком раздражали. Дэмир уже наверняка прибыл в Маркианию, пока мы еле тащились с этим дурацким караваном, попусту тратя драгоценное время. От злости меня трясло. Вэйдун умудрился подлить масла в огонь, предложив по дороге заскочить в Ваха. Я накричала на него, выпустив всю скопившуюся злость, и потом мне стало за это очень стыдно. Брат не заслуживал такого обращения с моей стороны, его не в чем было винить. Он был последним, на кого стоило кричать, ведь эта поездка состоялась только благодаря ему, и теперь я очень беспокоилась, что испортила наши отношения.

На удивление, Вэйдун воспринял мой всплеск эмоций с совершенно спокойным лицом.

– Ничего, – тихо сказал он. – Выпустила пар, стало легче?

– Вообще-то да, – нехотя признала я.

– Вот и отлично. – Вэйдун погладил меня по щеке, и мне сразу стало как-то легко и спокойно. Не знаю, что именно он делал, может, незаметно применял способности или что-то такое, но это однозначно работало. – В Ваха мы не поедем. Заедем туда на обратном пути. Город-праздник – подходящее местечко, чтобы отметить возвращение моего блудного зятя! – весело добавил он.

Граница Ора-Мариса показалась через несколько дней, и когда я ее увидела, то моей радости не было предела.

Скоро все закончится. Еще немного, и я увижу Дэмира.

Когда мы ступили на полоску зелени, караван остановился. Сначала я не поняла, в чем дело, а потом вспомнила, что здесь мы должны проститься с беженцами. Им предстояло двигаться на запад в небольшой портовый город, откуда отправлялись корабли до Виктории. Нам же нужно было идти на север, к морскому заливу, на берегу которого стояла Маркиания.

Хотя бы людям помогли, – думала я, глядя, как наши пути расходятся. – Надеюсь, у них все будет хорошо.

Оказалось, что Ора-Марис захвачен не полностью. С падением столицы, конечно, распалось и все государство, но некоторые города смогли отстоять свои территории. В итоге страна разделилась на три области: полоса в преддверии пустыни оставалась свободной, земля от Рваного озера до Маркиании была захвачена Алтан-Газаром, а север Ора-Мариса объединился с севером Кумлара, и там выстроили засеку. Однако вечные осады и набеги изматывали жителей, и северные земли обеих стран вот-вот могли тоже пасть.

Мы двигались с юга и искали место для привала, потому что час был уже поздний и до Маркиании мы бы к вечеру не добрались. Проложенная между холмов дорога петляла, как горный ручей, и караван продвигался по ней с огромным трудом. Очевидно, в Ора-Марисе для торговцев из пустыни не проложили удобные пути. Однако, как говорится, дорогу осилит идущий, вот и мы не останавливались и вскоре разглядели за стволами пушистых сосен какие-то строения, которые оказались постоялым двором.

Глинобитные здания, выкрашенные в белый и покрытые камышовой крышей, выглядели знакомо. Меня будто отбросило на несколько недель в прошлое, когда мы с Дэмиром только приехали в Ора-Марис. На секунду я ощутила, что мы снова сидим с ним в карете, которую ведет еще живой мальчик Шона, и обсуждаем планы на ближайшее будущее. Когда я опомнилась и вернулась в настоящее, меня накрыла тоска.

Все идет как-то не так. Моя судьба вообще не очень хорошо сложилась. У нее было неплохое начало – жизнь принцессы в хороших условиях и достатке. А что теперь? Если бы не Дэмир и Вэйдун, то к духовой матери я была бы кому-то нужна.

– Жизнь приносит нам испытания, чтобы мы стали сильнее, – глухо заговорил Вэйдун, нарушив тишину. Меня пробрал озноб. Иногда казалось, что Вэйдун умеет читать мысли. Хотя нет, наверное, он просто ощутил мои эмоции с помощью своей второй способности. – Не сдавайся и иди только вперед. Тоска по прошлому не принесет пользы. Прошлое уже позади, будущее же еще не наступило, и только тебе решать, каким оно станет.

Вэйдун смотрел прямо на меня. Я не могла отвести взгляд от его черных глаз. Нас окутал ореол таинственности и магии, как будто мы шагнули за черту материального мира. Это сбивало с толку. Голова закружилась, мысли исчезли. Я будто впадала в транс.

– Гаденыш использует на тебе способности! – воскликнула Юёр.

Я опомнилась и захлопала глазами.

Значит, моя догадка была верна. Он на самом деле успокаивает меня при помощи способностей.

– Ну да, в стране, любящей философов и мудрецов, принц просто не мог не оказаться одним из них, – язвительно ответила я, стараясь не подавать виду, что раскусила его приемчик. – Но ты прав. Временами меня одолевает ностальгия.

– Как ты можешь скучать по временам, когда с тобой не было меня? – Он наклонился ко мне с хитрой лисьей улыбкой.

Я сразу схватила его за щеку.

– И впрямь, как бы я без тебя жила.

– Ай! – Он захохотал.

Я подхватила смех. Так мы и смеялись, пока подъезжали к постоялому двору.

Под громкие песни цикад, что раздавались из высокой травы, мы выбрались из кареты и переступили порог. Внутри все выглядело по-домашнему уютным. Радушный хозяин мигом подобрал нам комнаты и пригласил вниз на ужин. Постояльцев тут не было, мы оказались единственными гостями, поэтому все внимание полностью уделялось нам.

– Попробуйте наше домашнее вино, – посоветовал служащий, который обслуживал нас за ужином. – Мы сами выращиваем виноград.

Он был примерно одного с Вэйдуном возраста. Светлые волосы доставали до плеч, а подбородок и щеки покрывала легкая щетина.

– Вино? – заинтересовался Вэйдун. Конечно же, он прекрасно говорил и на ора-марисском. – Обязательно попробуем. Принесите нам ваше самое лучшее и дорогое вино.

– Конечно.

– А потом, может быть, вы проведете мне экскурсию по винограднику? – Вэйдун глянул на служащего. – Хочу купить вина в дорогу. И куплю я немало!

– Буду только рад и с удовольствием расскажу обо всех наших сортах.

Он быстро накрыл для нас стол и поставил кувшин с бордовым вином, которое напоминало кровь. Никогда не видела вино такого жуткого цвета.

За ужином у нас ушло два таких кувшина. И дело было вовсе не в том, что вместе с нами сидели цанрен. Они даже не пили. Да и я особенно не налегала. Зато Вэйдун опрокидывал в себя стакан за стаканом, из-за чего я даже забеспокоилась, как бы он не лопнул.

– Виноградное вино не очень крепкое, – со знанием дела сказал Вэйдун, заметив мой взгляд, – но очень вкусное. Можно пить как сок.

– Ну, не знаю, – отозвалась я.

После пары стаканов этого «сока» у меня все расплывалось перед глазами, а к горлу подкатывала тошнота. Больше мне точно не надо.

– Раз в нем такая маленькая крепость, – задумчиво проговорил Вэйдун, – сколько мне нужно взять, чтобы напиться до потери сознания?

Он прищурился и стал что-то высчитывать, водя по воздуху пальцами, как по невидимому листу бумаги.

Вино, может, и было не очень крепким, но в голову ударило хорошо. По крайней мере, мне. Меня так развезло, что я чуть не уснула за столом. Вэйдун тем временем ушел со служащим смотреть виноградники, поэтому позаботиться обо мне пришлось генералу Вану. Он растормошил меня и помог подняться наверх. Сначала я ждала, когда придет Вэйдун, чтобы, как обычно, поболтать с ним перед сном, но не выдержала, упала на кровать и провалилась в сон.

Этой ночью я была в выдуманном мире вместе с Дэмиром, и мне было там хорошо.

 
Утром Вэйдун получил новости, причем такие, что не постеснялся зайти ко мне в комнату, пока я валялась в кровати.

– Шамай, – начал он, садясь рядом, выглядел он взволнованным, – цанрен только что получили послание с соколом.

– Что-то не так? – обеспокоилась я, тут же сев на постели. После выпитого накануне пульсировало в голове, и я пожалела о резких движениях.

– Дэмир прибыл в Маркианию несколько дней назад.

– Он в порядке?

– Конечно, в порядке, – поспешно ответил Вэйдун. – Он настолько в порядке, что провозгласил себя царем Ора-Мариса.

– Он отвоевал Ора-Марис? – Мои брови взметнулись вверх от удивления.

– Не совсем. Только Маркианию. Но на его стороне теперь большое войско.

– Как он это сделал?

– Ну, он действовал в открытую. Цанрен расспросили местных и узнали, что случилось. По их словам, Дэмир ворвался во дворец и перебил всех захватчиков, а вместе с ними и ора-марисийцев, которые помогали Алтан-Газару. Горожане убеждали, что при этом он использовал какую-то сверхъестественную силу, которая произвела на них огромное впечатление. Они решили, это Бог отправил им своего посланника, чтобы тот помог освободить страну, а когда узнали, что перед ними племянник царицы Елены, то возвели его в святые и сразу же ему присягнули. В общем, люди его полюбили и приняли как своего царя. После того как он расправился с захватчиками и предателями во дворце, Дэмир освободил пленных воинов и стал очищать столицу от алтан-газарцев. Теперь Маркиания свободна, и ора-марисийцы готовятся освобождать другие территории. – Вэйдун рассказал это быстро и с совершенно бесстрастным лицом, будто произошедшее его нисколько не удивляло.

Каждая его фраза отдавалась тяжестью в груди.

Дэмир и впрямь шел сюда, чтобы стать царем Ора-Мариса. Раньше я еще могла подвергать это сомнению, но теперь уже нет. Он никогда не желал быть правителем. Что заставило его изменить свои взгляды?

– И… – замялась я. – Что нам теперь делать? Не похоже, что он хочет вернуться назад… ко мне.

– Все равно едем к нему, – ответил Вэйдун. – Зря, что ли, сюда притащились? И раз он теперь царь, нам стоит одеться поприличнее. Надень то платье, в котором ты была на коронации Мэй. А я найду свой любимый ханьфу. Вряд ли нас пропустят в город и дворец, если мы скажем, что мы друзья Дэмира. А вот перед принцем и принцессой Баифана все двери открыты.

– Но я ведь не брала с собой платья.

Вэйдун снисходительно улыбнулся.

– Старший брат обо всем позаботился. Я попросил служанок его положить. Пошли пороемся в сундуках.

Мысли в моей голове гудели, как беспокойные пчелы, но мы спустились во двор, где стояла наша карета, и заглянули в сундуки. Там действительно нашлось платье гранатового цвета, а вместе с ним и шкатулка с украшениями.

– Старший брат вправду о многом подумал, – согласилась я.

– Говорю же, что я молодец, – довольно сказал Вэйдун, прижимая к себе ханьфу.

Мы вернулись на второй этаж.

– Даю тебе пятнадцать минут, а потом приду тебя причесать, – с таким распоряжением Вэйдун скрылся в своей комнате.

Я хорошенько умыла лицо, чтобы голова перестала болеть, а после переоделась в платье принцессы – другой возможности не представится, следующая остановка Маркиания – и ощутила себя совсем неуместно в этом простом и уютном доме.

Вэйдун управился быстрее, чем я предполагала, и вскоре ворвался в мою комнату, даже не удосужившись постучать. Он был наряжен, как и подобает баифанскому принцу: красно-черный ханьфу и золотая оправа для пучка, сделанного из верхней части волос.

– Садись перед зеркалом, – скомандовал он, вооружившись расческой.

Я с сомнением оглядела его, но все же села на табуретку перед простеньким туалетным столиком. Вэйдун принялся меня расчесывать. Я приготовилась к тому, что он выдерет мне половину волос, но, на удивление, у него получалось аккуратно и красиво.

– Ты вчера даже не зашел ко мне, – заговорила я, глядя на него в зеркало.

– Как это не зашел? Заходил. Просто ты спала без задних ног.

– Значит, поздно заходил. Кстати, как прогулялся по виноградникам?

– Отлично. Я попробовал все сорта винограда, какой здесь растет, а потом Дионис сводил меня в погреб и напоил всеми сортами вина, полученными из этого винограда. В итоге я выбрал шесть бочонков, и нам придется их везти.

– Как ты можешь столько пить? – удивилась я.

– Не знаю. Пью, как только стал совершеннолетним. Наверное, по моим венам вместо крови уже течет спирт. Я не горжусь этим, если что. Выбора у меня уже нет.

Я могла только ужасаться. Вэйдуна каждый день пожирала тьма, и ему приходилось глушить ее своим кошмарным вином, а в крайних случаях, как я недавно выяснила, – волшебным цветком с Горы духов. Его можно было только пожалеть.

Вэйдун скрутил мои волосы в пучок и прикрепил золотую оправу. По бокам он оставил две пряди, решив не менять мою обычную прическу.

– Ну вот и все. – Вэйдун обнял меня со спины, разглядывая нас в зеркало, а потом чмокнул в щеку. – Собирай манатки, и поехали за твоим женихом.

Из-за того что через считаные часы мы увидим Дэмира, я была в таком волнении, что у меня скрутило живот. Когда села в карету, Вэйдун заметил мое состояние, поэтому сжал мои руки и ободряюще улыбнулся. Не нужно было говорить лишних слов. Я и так понимала, что он меня поддержит, что бы ни случилось.

– Принц, – позвал генерал Ван за стеной повозки. – Тут принесли бочки с вином. Спрашивают, когда вы заплатите.

– Точно, – опомнился Вэйдун, поднимаясь.

Он расплатился со вчерашним служащим, которого, насколько я поняла, звали Дионисом. Цанрен тем временем загрузили в повозки внушительного вида деревянные бочонки. Я не была уверена, что с таким грузом животные смогут сдвинуться с места, однако сильно их недооценила.

Караван бодренько двинулся в путь в сторону Маркиании.

Скрипу колес аккомпанировали цикады. Мимо проплывали оливковые и лимонные рощи. В повозку проникал свежий аромат зелени и соленый морской ветер.

Я не обращала внимания на окружающую нас красоту, которая была намного веселее пейзажей в пустынных краях, и думала только о Дэмире. Чем ближе мы были к Маркиании, тем сильнее сжималось мое сердце.

– Сестрица, хочешь, украду для тебя лимон? – внезапно предложил Вэйдун.

– Что? – нахмурилась я, отвлекаясь от мыслей.

– Разве не хочешь посмотреть, как бывший император Баифана пойдет воровать лимоны в чужой стране?

– И что мне потом с этим лимоном делать? В глаз тебе им брызнуть?

Вэйдун цокнул.

– Какая ты злая. Я просто пытаюсь тебя развеселить.

– Мне не до твоих тупых шуток. Я хочу покончить со всем поскорее, а потом своруем хоть целую телегу лимонов.

Вэйдун надулся и больше ничего не предлагал. Я поняла, что перегнула палку, но мне было совсем не до его бредовых идей. Необходимо как можно скорее выяснить правду и закончить эту историю с исчезновением Дэмира.

Стены Маркиании вынырнули из-за холмов через полдня пути. Я смотрела в окно – знакомая каменистая дорога, вдоль которой росли деревья, вела к знакомым городским воротам.

Я старалась не возвращаться мыслями к прошлому, но не выходило. Казалось, прошла целая жизнь с того момента, как мы были тут с Дэмиром. Как спасались от алтан-газарцев и ора-марисийцев. Как допустили огромную ошибку, из-за которой погиб милый мальчик Шона. Как увидели на виселице всю царскую семью. От воспоминаний в груди попеременно разливался то холод, то жар, но я глубоко вдохнула и взяла себя в руки.

На башнях из камня песочного цвета, что стояли по бокам от ворот, больше не висели флаги Алтан-Газара. Да и вообще никаких флагов не было. Так даже и не определишь, кому сейчас принадлежит город. Понять это удалось лишь тогда, когда мы подъехали вплотную к воротам. Там стояли стражники – светловолосые воины в доспехах с сиреневыми плащами, что развевались у них за спинами, – и они точно были жителями Ора-Мариса.

Все нормально, – успокоила я себя. – Маркиания действительно свободна.

– Зачем едете в город? – с подозрением спросили стражники, рассматривая наш караван.

В переговоры вступил генерал Ван:

– Везем принца и принцессу Баифана, чтобы они выразили свое почтение новому царю Ора-Мариса.

– Ну да, а я хан Кумлара, – с пренебрежением отозвался один из стражников. – Гони их в шею.

– Сестра, – сказал Вэйдун, сунув руку мне чуть ли не в лицо, – дай-ка табличку.

– Оставь ты ее уже себе, – пробурчала я, вытаскивая цепочку с императорской пайцзой и подвеской с Гликерией.

– Я не буду отбирать у тебя свой же подарок.

Я сняла табличку с цепочки и положила Вэйдуну на ладонь.

– Генерал Ван, – принц отодвинул шторку, – скажите этим людям, что терпением я не отличаюсь.

Он просунул табличку в окно.

– Принц показывает документ, который подтверждает его личность, – сказал Ван.

На несколько мгновений воцарилась тишина, потом стражники стали перешептываться.

– Если так, то каким образом принц Баифана столь быстро прибыл в Ора-Марис? – наконец спросили они.

– Принц и принцесса гостили неподалеку, в городе Ваха, – объяснил Ван. – Ни для кого не секрет, что князь Ваха и принц Баифана – хорошие друзья.

Вэйдун с нетерпением выглянул в окно.

– Если у стражи города больше нет вопросов, то мы проедем.

Стражники поразмыслили и наконец открыли ворота.

Вэйдун передал мне пайцзу. Пока мы въезжали в город, я надела ее обратно на цепочку, собирая все свои ценности вместе, и спрятала за горловиной платья.

– Никогда не был в Маркиании, – признался Вэйдун, держа шторку и разглядывая вид за окном. – Что тут с дорогами?

– По какой системе тут построены дороги, известно только ора-марисийцам, – отозвалась я, устраиваясь у другого окна.

Мы как раз оказались в тупике, и цанрен стали разворачивать караван. Улица показалась мне знакомой. Кажется, когда мы с Дэмиром только прибыли в Маркианию, то попали в этот же тупик.

Виды столицы Ора-Мариса вызвали у меня тревогу. В этом городе случилось много плохого, и мне было больно и страшно об этом вспоминать. Но больше всего я беспокоилась о Дэмире. Он вернулся туда, где случилась ужасная трагедия. Что творится у него на душе?

Запутанные улицы Маркиании словно нарочно оттягивали наш приезд во дворец. Мы долго плутали, много раз возвращаясь назад, прежде чем отыскали главную дорогу, ведущую к площади и стоящему за ней дворцу.

В этот раз улицы и площади были запружены горожанами. Люди больше не боялись выходить из домов. Впервые после казни правящей династии у них появилась надежда, и я решила, что, возможно, теперь не имею права упрашивать Дэмира поехать со мной обратно.

Мы остановились напротив гигантской каменной арки и вышли из кареты. При виде этого места сердце в груди заколотилось как бешеное, и я схватилась за рукав Вэйдуна.

– Что такое? – спросил Вэйдун.

– Когда мы были тут с Дэмиром, – сдавленно проговорила я, – алтан-газарцы вывесили здесь трупы царской семьи.

Вэйдун вскинул брови и посмотрел на меня с сочувствием.

– Я слышал о том, что тут случилось. Не знал, что вы это видели.

Я сглотнула подступивший к горлу ком.

– Прошлое не изменить, надо двигаться вперед, – повторила я вчерашнее нравоучение Вэйдуна и направилась в сторону арки.

Здесь тоже караулили стражники в сиреневых плащах. Они удивленно оглядели наши роскошные одеяния, а потом перевели взгляд на остановившийся позади караван, не в состоянии соотнести их друг с другом.

– Мы принц и принцесса Баифана, хотим выразить свое почтение новому царю Ора-Мариса, – заговорил Вэйдун и повернулся ко мне с ожиданием во взгляде. – Сестра.

– Духова мать, – вздохнула я, поняв все без объяснений, и полезла под горловину, чтобы достать пайцзу. Снова снимать ее с цепочки я не стала, показала так.

– Ваш караван не очень-то похож на императорский, – недоверчиво заметил один стражник.

– Так было безопаснее. Сами знаете, что пустыня полна бандитов и шпионов Жанбулата.

Стражники по-прежнему держались настороженно, но все-таки не стали гнать нас в шею, как те, что стояли у городских ворот.

– Следуйте за нами, – коротко сказали они.

Цанрен остались у каравана, а мы в сопровождении нескольких стражников поднялись по лестнице, которая начиналась сразу за аркой и вела прямиком к парадным дверям.

Вблизи дворец выглядел очень внушительно, люди рядом с ним казались мелкими муравьями. А еще он был очень красив. Вдоль фасада здания тянулась аркада, колонны которой были увиты виноградом. В некоторых арках стояли белые вазоны с облаками цветов. Словно в дополнение к этому, по периметру выхаживали стражники в красивой форме и все тех же сиреневых плащах.

Наши сопровождающие скомандовали кому-то занять посты у парадной арки и провели нас через двустворчатые двери. За ними открылся огромный мраморный зал с высоким потолком, черно-белым полом, выложенным в виде шахматной доски, и широкой лестницей, на верхней площадке которой красовалась статуя сидящего на троне человека. Возможно, это был царь Маркиан, в честь которого названа столица.

– Мы сообщим царю о вашем прибытии, – коротко сказали нам.

Несколько стражников разошлись в стороны, другие предложили подождать в зоне отдыха справа от лестницы. Мы с Вэйдуном молча сели в плетеные кресла, которые стояли в окружении небольших комнатных деревьев с раскидистой листвой, и принялись ждать.

Я вертелась по сторонам, разглядывая зал. Наверное, это был самый большой дворец, в котором мне доводилось бывать. Даже в Баифане не могли похвастаться таким размахом и габаритами. И все же здесь, среди каменных стен и сводов, было неуютно. Казалось, что находишься внутри красиво оформленной пещеры. А камни и пещеры я совсем не любила. Однако, какие бы жуткие чувства у меня тут ни возникали, нельзя отрицать, что этот дворец был важным памятником архитектуры.

Когда-то давно это был храм, посвященный старым богам, но когда в Ора-Марис пришла новая религия с запада, то о них забыли. Новому богу стали строить другие храмы, а прежние святилища либо становились частными виллами, либо отдавались на милость всеразрушающему времени. Поскольку этот храм являлся главным и самым большим в стране, правители древности приготовили для него иную участь – его переделали в царский дворец.

Время ожидания тянулось очень медленно. От волнения я мяла пальцы, и они хрустели, а эхо разносило этот звук по всему залу.

– Шамай, у меня аж зубы сводит. – Вэйдун положил ладонь поверх моих рук, чтобы я перестала издеваться над пальцами.

Вместо этого я стала трясти ногой.

– Неугомонная, – сказал он. – Что мне сделать, чтобы ты прекратила?

– Дай мне спокойно понервничать.

Вэйдун нахмурился.

– Спокойно понервничать – это как?

Я не успела ответить, потому что нас наконец-то позвали.

Мы проследовали по коридорам первого этажа за стражником, и он привел нас в кабинет-библиотеку, где стояли высокие стеллажи с книгами и свитками. Здесь тоже было неуютно: необъятные размеры помещения, каменные полы и гулкое эхо, раздающееся от каждого шороха. Если бы не арочные окна, занимавшие целую стену, здесь было бы как в склепе.

Сначала я не поняла, зачем нас сюда привели, но потом заметила у дальнего окна человека, который стоял к нам спиной, и у меня перехватило дыхание. Прямая осанка, черные кудри, спадающие на сиреневый плащ, и золотой обруч, обрамляющий голову.

Это был он.

– Ваше величество, мы привели тех, кто назвался принцем и принцессой Баифана, – доложил стражник.

– Теперь оставьте нас, – сказал Дэмир, даже не поворачиваясь.

Стражники с неясным беспокойством поклонились и покинули зал. Только когда дверь за ними закрылась, Дэмир медленно обернулся.

Его лицо ничего не выражало. Взгляд серебристых глаз – тоже. Но это был он. И меня с ног до головы затопили радость и облегчение. Я сорвалась с места, пересекла зал и повисла у Дэмира на шее.

– Наконец-то мы тебя нашли, – проговорила я.

Сначала он замер, а потом схватил меня за плечи и с силой оторвал от себя.

Я растерялась и немного отступила.

– Зачем вы пришли? – спросил он.

Глядел он при этом так, будто я нарушила какие-то правила.

– То есть как зачем?! – возмутилась я. – Ты ушел, ничего никому не сказав. Что нам еще оставалось делать?

– Уходите.

– Что происходит, Дэмир? – Я схватила его за запястье, но он резко выдернул руку, словно мое прикосновение было ему противно.

– А что, по-твоему, происходит?! – повысил он голос. – Я теперь царь Ора-Мариса.

– Я вижу, но… ты ушел и ничего не сказал. Я за тебя волновалась.

Это его, похоже, разозлило. Схватив за горло, он впечатал меня спиной к стенке книжного шкафа, отчего перед моими глазами взорвались искры боли.

– Дэмир… – удивленно пискнула я, вцепившись в его руку.

– Чего ради тебе обо мне волноваться? – прошипел он.

– Эй! – завопил Вэйдун, а потом подлетел к нам и, оттолкнув от меня Дэмира, прижал его к шкафу рядом со мной.

Я схватилась за горло, где еще ощущалась фантомная хватка. Дышать было трудно, но не из-за того, что Дэмир сильно сжал мое горло, а из-за подступивших к глазам слез.

– Мне плевать, что ты царь, – выплюнул Вэйдун. – Будешь распускать руки, я тебя уничтожу.

Я посмотрела на Дэмира. В его взгляде появилось нечто злое, и от этого мне стало жутко. Я совсем его не узнавала. После посещения Горы духов во второй раз он стал словно другим человеком. Сила свела его с ума. Я опасалась, что теперь его глаза навсегда останутся цвета металла.

– Убирайтесь из страны, иначе…

– Иначе что?! – рявкнул Вэйдун.

Иногда я забывала, каким жестким он может быть.

Дэмир не стал ничего объяснять, а просто направил на нас оружие, которое вылетело из разных углов комнаты, будто разумное.

Глаза Вэйдуна переменили цвет на красный.

– Ты еще можешь одуматься, – сказал Вэйдун, но пока не стал выпускать черный туман, как будто зная, что Дэмир не натравит на нас летающие клинки. Хотя он-то наверняка это знал, а значит, у Дэмира было еще не все потеряно. – Ты проиграл в битве с самим собой, но не в войне. Еще есть шанс обрести гармонию. Это зло не сильнее тебя. Опомнись.

Я не понимала, что происходит. Вэйдун просто смотрел ему в глаза, и на лице Дэмира отражалось какое-то осознание, а цвет глаз менялся, становясь то голубым, то снова серебристым.

Внутри него шла борьба. И Дэмир еще мог победить свою темную сторону.

– Ты ведь не хочешь навредить Шамай, – продолжал говорить Вэйдун. – Вы через многое прошли вместе. Будет обидно, если ты одним махом все перечеркнешь.

Глаза Дэмира стали очень быстро менять цвет и в конце концов остались серебристыми.

Меня пробрала дрожь.

Он не победил.

– Уходите, – процедил Дэмир, и его лицо исказили злость и ненависть.

Вэйдун отступил.

– Мы уйдем, – сказал он. – Но если одумаешься, ищи нас в Ваха. Какое-то время мы пробудем там.

Я стояла съежившись и будто находилась в другом месте. Мне казалось, это просто дурной сон, ведь в реальности Дэмир не мог так себя вести. Вэйдун взял меня под руку и потащил прочь из зала. Пока мы шли обратно по коридорам, я едва сдерживалась, чтобы не зарыдать. Не помню, как я вообще смогла преодолеть этот длинный путь до кареты и не рассыпаться по дороге на миллионы осколков. Я держалась только благодаря чуду, не иначе. Но в карете оно испарилось. Я упала на пол и дала волю эмоциям. Слезы лились из глаз нескончаемыми потоками, и я зажимала рот рукой, чтобы не всхлипывать слишком громко.

Вэйдун задержался на улице, отдавая распоряжения цанрен, после чего тоже сел в карету.

– Шамай, – беспокойно проговорил он, поднимая меня с пола и усаживая на скамейку, – ничего страшного, это еще не конец.

– Он меня ненавидит, – всхлипнула я.

– Это не так. Иди ко мне. – Вэйдун крепко прижал меня к себе, и я обхватила его руками, спрятав лицо у него на груди. – Дурацкая лишняя метка снесла ему крышу, но еще не все потеряно. Сейчас мы едем в Ваха. Пробудем там несколько дней. Вот увидишь, Дэмир сам прибежит к тебе и станет просить прощения.

Мне в это не верилось. Казалось, Вэйдун говорил так лишь для того, чтобы меня успокоить и вселить надежду.

– Дай посмотрю. – Он поднял мою голову за подбородок и невесомо коснулся шеи. – Не страшно, – заключил он, – даже синяка не останется.

– Да какая разница! – срывающимся голосом воскликнула я. – Он никогда себя так не вел. Может, я ошиблась. Может, мне не стоило думать о Дэмире иначе как о своем провожатом. В конце концов, он выполнил свою задачу, проводил меня в Мофа и теперь может быть свободен.

– Нет. Он любит тебя. И ты его тоже.

– Я уже не верю в это.

– Держи, выпей. – Вэйдун выудил из ханьфу флягу.

– Не хочу.

– Жасминовый чай.

– Ладно.

Я сделала несколько глотков, и меня окутало приятное тепло.

– А теперь смотри на меня, – сказал он, снова подняв мою голову и заставив смотреть ему в глаза. – Мы приедем в Ваха и там придумаем, что делать дальше. А сейчас ты успокоишься, и я тебе в этом помогу.

И прежде чем я поняла, что он собирается сделать, Вэйдун коснулся рукой моего лба, и меня окутала легкость и дремота.

О нет, он меня усыпляет.

Я поняла это слишком поздно. Сон утягивал меня, и ему было невозможно противиться.

Я уронила голову на плечо Вэйдуна. Глаза слипались сами собой.

– Поспи, – говорил Вэйдун, его слова мягко проникали сквозь сон и успокаивали. – Я разбужу тебя, когда мы приедем в Ваха.


Глава 6 

Князь Ваха 


Открыв глаза, я увидела лицо Вэйдуна и сразу поняла, что он только что убрал навязанный мне сон.

– Ты усыпил меня! – воскликнула я и, резво подскочив, толкнула его в плечо. – Как ты мог!

– Так было лучше.

– Я не просила! Не нужно решать за меня!

– Кто тут старше, я или ты? Как я решил, так и будет.

– Ты… – Я чуть не задохнулась от такой наглости. – Ты просто…

– Будешь буянить, снова отправлю спать, – невозмутимо ответил Вэйдун.

– Ну и ладно! – Мой голос сорвался. – Можешь усыпить меня хоть навсегда, мне плевать.

Я согнулась пополам и зарыдала.

Вэйдун обхватил меня за плечи и притянул к себе.

– Не говори так, – серьезно сказал он.

– Моя жизнь ужасна, у меня ничего не осталось… – проревела я.

Когда-то это должно было произойти. Когда-то я должна была сломаться. Я уже ломалась в пещерах, но находила силы бороться. Там у меня ничего не было, только ненависть и жажда мести. Но теперь, когда я успела что-то обрести и снова все потеряла, не находила даже крупицы сил. Я чувствовала себя бездомной собакой, которую сперва приютили, показав, что существует жизнь в тепле и уюте, а потом снова выбросили на улицу.

– Я же рядом, – сказал Вэйдун мне прямо в ухо. – Я тебя не брошу. К тому же тебе есть ради чего жить. Иди только вперед. Тебе еще многое нужно сделать.

В ответ я зарыдала громче. Мне хотелось выпустить все эмоции через слезы. И Вэйдун позволил мне как следует выплакаться. А потом, когда я затихла, он провел ладонью над моим лбом, и я снова уснула.

 
Всю дорогу до Ваха я спала. Вэйдун будил меня всего несколько раз во время привалов. Путешествовать так оказалось удобно: я хорошенько отдохнула и не заметила, как пролетели два дня.

– Мы уже в Ваха? – спросила я, когда Вэйдун в очередной раз разбудил меня.

– Да. Останемся тут на несколько дней. Если Дэмир одумается, ему хватит времени, чтобы нас догнать. Пойдем, я покажу тебе дворец.

Вэйдун взял меня за руки, заставив подняться на ноги, и вывел из кареты.

Мы оказались на вымощенной камнем площади, на которую узорами падали тени от раскидистых пальм. Впереди распростерся невысокий дворец из камня песочного цвета. Повсюду стояли глиняные горшки разных форм и размеров с какими-то кустарниками и фиолетовыми цветами.

Вэйдун потянул меня к арке, расположенной в центре здания. Двустворчатые ворота были открыты, но стражники, стоявшие по бокам, преградили нам дорогу.

– Принц и принцесса Баифана, – сказал Вэйдун, – приехали в гости к князю.

– Пропустите их, – раздался голос из-под арки. – Это действительно принц Баифана.

Из тени вынырнул мужчина в строгом кафтане черного цвета и с кожаными наручами поверх рукавов. На вид ему было лет пятьдесят. Подбородок и щеки покрывала короткая борода, посеребренная сединой, которая смотрелась контрастно на его смуглом лице.

Вэйдун расплылся в улыбке.

– Начальник стражи Кир еще помнит этого старика, – сказал он, указав на себя.

– Если уж принц Вэйдун считает себя старым, то начальник стражи Кир и вовсе древнее существо, – в таком же духе ответил мужчина.

Что за мода говорить о себе в третьем лице?

Я нередко замечала такое за Вэйдуном. Наверное, начальник стражи ему просто потакал.

– Вы давно не заезжали в Ваха, – продолжил Кир. – Помню, в последний раз, когда я вас видел, вы были совсем мальчишкой.

– Это было всего три года назад.

– Кажется, что дольше. Князь Альтаир не предупреждал, что вы заедете в ближайшее время.

– Мы сами не знали, но вот мы здесь. Это, кстати, моя сестра Кара. – Вэйдун положил руки мне на плечи и выставил перед собой, будто хвастался.

– Приятно познакомиться, принцесса Кара. – Кир поприветствовал меня легким кивком. – Мы о вас наслышаны. Прошу, проходите. Я провожу вас к князю, он сейчас обедает.

Ну да, наслышаны. Даже боюсь представить, что про меня рассказал Альтаир. Разве что надеюсь, князь не забыл упомянуть, как во дворце в Баифане меня чуть не убил.

– Мои люди устали с дороги. – Вэйдун указал на следовавших за нами цанрен. – Устройте их в приличной комнате и предоставьте все необходимое.

Начальник стражи позвал слуг, которым поручил заботу о наших провожатых, а потом провел нас во внутренний дворик, полностью отделанный камнем. Пол был выложен мозаикой: синие и оранжевые ромбы создавали иллюзию дорогого тканого ковра. В центре стоял мраморный фонтан с бортиками, на которых можно было отдохнуть под тихое журчание падающей воды. В углу примостились кресла, на которых лежали разноцветные подушки. Уютную обстановку дополняли вазоны с цветущими кустарниками и фонарики, стоявшие в разных местах.

Сам дворик был заключен в квадратную аркаду с колоннами песочного цвета, основания которых украшали синие и оранжевые орнаменты. В тени арок скрывались многочисленные двери, ведущие в различные части дворца.

Мы шли прямо: пересекли площадь и очутились в галерее перед резными дверями, за которыми находился тронный зал. У дальней стены на возвышении стоял трон с высокой спинкой, где сидел Альтаир. Одет он был в неизменный темно-фиолетовый кафтан, походивший на тот, в котором я видела его в последний раз, только серебристые узоры вились иначе. Перед троном стоял столик, и князь спокойно обедал, широко расставив колени в стороны, явно не подозревая, что его спокойствию вот-вот придет конец.

– Сюрприз, а вот и мы! – провозгласил Вэйдун, заходя в зал, словно артист на сцену.

Альтаир удивленно замер с пиалой у рта и уставился на лучшего друга.

Вэйдун бессовестно подошел к нему и сел рядом на трон, чуть ли не вытолкнув из него князя.

– Мы погостим у тебя немного, – заявил он. – Прикажи подготовить нам приличные покои. Но только не как в тот раз, с видом на площадь. Твои бесконечные праздники мешают ночью спать.

Все слуги и стражники в зале удивленно молчали. Кир, который привел сюда Вэйдуна, виновато попятился.

Альтаир смотрел на Вэйдуна так, будто тот был призраком. Непонятно, что удивляло его больше: внезапное появление друга или его наглость.

– Что ешь? – спросил между тем Вэйдун, оглядев стол. – Обожаю вот это.

Он взял с тарелки кусок пастилы и сунул в рот.

Мне казалось, за такое Альтаир должен вышвырнуть его не только с трона, но и вообще из города. Однако князь не выглядел сердитым. А я бы на его месте дала Вэйдуну хорошего пинка под зад.

– Не ожидал, что ты приедешь, – тихо проговорил Альтаир.

– В чем дело? Ты что, не рад? – Вэйдун улыбнулся и пихнул его в плечо, полностью уверенный, что его тут ждали больше, чем дождя в пустыне. – Сестрица, иди сюда, скушай конфетку.

Вэйдун помахал мне рукой.

– Подождите немного, – сказал Альтаир. – Я прикажу, чтобы вам принесли стулья и тарелки.

Князь поднялся с трона, и Вэйдун подвинулся, устраиваясь удобнее.

Я заметила, что княжеский трон интересно украшен: на матово-черной поверхности вьются завитки золотистых узоров, а на подголовнике изображена половинка солнца так, что лучи будто создают корону над головой.

Сейчас эта «корона» обрамляла голову Вэйдуна.

Он с видом хозяина осмотрел закуски на столе, а потом повернулся к Альтаиру, который разговаривал со слугами.

– А можно нам финикового пива?

Альтаир только кивнул.

– Ты когда-нибудь пробовала финиковое пиво? – спросил у меня Вэйдун, и я покачала головой. – Оно не из фиников, а с добавлением финикового сока. Очень вкусное.

– Ты себя ужасно ведешь, – заметила я, обретя наконец дар речи.

– Я веду себя как обычно, – как ни в чем не бывало отозвался Вэйдун.

– Он же князь, а не твой личный слуга.

– Он радушный хозяин дома. – Вэйдун сунул в рот очередной кусок пастилы, а потом взял еще один и сунул мне в рот, видимо, для того чтобы я замолчала.

Столик, за который нас усадили (точнее, усадили меня, потому что Вэйдун и так уже хорошо устроился на троне), украшала чудесная мозаика голубого и оранжевого цветов – как я успела заметить, такое сочетание было самым популярным в оформлении дворца.

Нам накрыли обед. Альтаир сел напротив меня, не став сгонять Вэйдуна со своего трона, и разлил из кувшина пиво по трем пиалам.

– За встречу, – провозгласил он.

– За встречу, – отозвался Вэйдун.

Они оба в один глоток выпили свои порции. Я же не прикоснулась к напитку.

– Ты чего не пьешь? – спросил Вэйдун, взяв мою пиалу, и сунул ее мне к лицу. – Попробуй, очень вкусно. И сладко. Ты ведь любишь сладкое? А чтобы вообще челюсть свело, закуси нугой.

Второй рукой он схватил с тарелки кубик нуги и поднес к моему рту.

– Спасибо, но мне не хочется, – ответила я.

Вэйдун опустил руки.

– Ты ведь так любишь сладкое, – протянул он.

Дэмир тоже любит сладкое.

От этой мысли мне стало плохо.

Я подперла голову рукой и постаралась не смотреть на многочисленные сладкие блюда, которые стояли перед моим носом.

Воспоминания о Дэмире отдавались болью. Я едва сдерживалась, чтобы снова не заплакать. Два дня, проведенные во сне, ничуть не утихомирили мои эмоции. Вэйдун и Альтаир что-то обсуждали, но я их не слушала.

– Ставлю три бутылки вина, – привлек меня голос Вэйдуна.

Я вынырнула из мыслей.

– Четыре, – ответил Альтаир.

Вэйдун наклонился к нему с хитрым взглядом.

– Пять.

– Договорились. Каждый по пять.

Они пожали друг другу руки.

– А ты сколько ставишь, сестренка? – спросил Вэйдун.

– На что? – не поняла я.

– Альтаир сказал, что мы все это с тобой не съедим. А я говорю, что съедим. И если съедим, то получим пять бесплатных бутылок вина. Ну что, давай есть. Ты просто обязана мне помочь.

– Вы специально поспорили, чтобы заставить меня поесть? – нахмурилась я.

– Ну давай, – заныл Вэйдун. – Я понимаю, что тебе сейчас грустно, но это не повод отказываться от такой вкусной еды.

На столе по традиции Ваха стояли гигантские тарелки с круговыми узорами, которые, казалось, вертелись и гипнотизировали, когда на них смотришь. Они полнились разнообразными закусками, и люди сами выбирали, что из этого будут есть, накладывая себе в тарелки поменьше.

В конце концов я попробовала пироги (в Алтан-Газаре их делали гораздо вкуснее), но мы, разумеется, не могли все съесть. Предложенных закусок хватило бы, чтобы накормить еще человек десять. Вэйдун и Альтаир это понимали, поэтому заранее было ясно, кто победит в споре.

Когда Альтаир потребовал свой выигрыш, я ожидала, что Вэйдун начнет возмущаться насчет несправедливости ситуации, но, на удивление, он не стал.

– Значит, нам надо купить вино, – заключил он.

– И поскольку вас двое, то вы должны мне десять бутылок, – деловым тоном заметил Альтаир.

– Десять так десять, – согласился Вэйдун.

– У меня нет денег, – сообщила я.

– Старший брат обо всем позаботится, – ответил он. – Отправляемся в город за покупками!

Он вытащил нас из тронного зала и поволок на улицу. Начальник стражи Кир хотел отправить вместе с нами нескольких стражников, но Альтаир от него отмахнулся:

– Мы только прогуляемся до рынка.

– Но, князь, я не могу позволить вам ходить без охраны, – возразил начальник стражи.

– Кир, я чемпион арены Ваха, – сказал Альтаир.

– Ты чемпион, потому что все соревнования подстроены, – заметила я.

Не знаю, кто тянул меня за язык. Видимо, тема соревнований оказалась очень болезненной.

– Что, прости? – возмутился Альтаир.

– Я помню, что предлагали Дэмиру, когда он победил в сражении.

– Основные сражения, может, и подстраиваются, но битвы со мной настоящие. Все по-честному. Иначе бы Дэмир меня не победил.

– А зачем тогда подстраивать другие сражения? Выбираешь самых слабых бойцов, чтобы было легче сражаться? – Меня уже было не остановить.

– Что? – Альтаир дернулся в мою сторону. – Я делаю это для того, чтобы собрать деньги, на которые мы устраиваем праздники. Или ты думаешь, они с неба валятся?

– Ребята, ребята, – миролюбиво проговорил Вэйдун, – не будем ругаться. Я думал, вы уже друзья.

– Она до сих пор обижена на меня за Дэмира. Да она за него умереть готова.

– Так и было, – сдавленно сказала я. Необоснованная злость сменилась отчаянием. – И он за меня был готов умереть. Раньше. Но теперь уже нет.

– Вот зачем ты напомнил. – Вэйдун пихнул князя в плечо. – Сестричка, мы приехали сюда, чтобы отвлечься, поэтому я буду развлекать тебя как могу.

– А что случилось? – не понял Альтаир.

– Потом расскажу. Идем за вином.

Мы двинулись к ближайшей торговой площади. По воле судьбы это оказался тот самый рынок, где мы гуляли с Дэмиром после его битвы на арене. Я стиснула челюсти и взяла себя в руки. Если каждая мелочь будет напоминать мне о Дэмире, то я вообще не смогу жить спокойно.

Пока мы шли, из многих лавок раздавались крики: торговцы зазывали к себе, ведь только у них продавалось все самое лучшее, какого больше нигде не найти.

– Покупайте мое вино, – приглашали лавочники. – У меня лучшее вино в городе!

– Лжец, – отвечал Вэйдун, сверкнув глазами, и мы проходили дальше.

Пришлось побродить, пока мы наконец не нашли лавку, где продавали сносное сорговое вино и хозяина которой Вэйдун не обозвал лжецом.

После того как принц приобрел десять бутылок, нам их связали в несколько связок, чтобы удобнее было нести. Альтаир тут же выдал нам по бутылке, и мы отправились обратно, отхлебывая по дороге вино.

– За скромную монетку могу предсказать вам будущее со второй половинкой, – сказал кто-то подкравшийся со спины.

Я шарахнулась.

Передо мной возник долговязый тип с жидкими усиками, который не сводил с меня плутовских глаз – видать, эта фраза предназначалась мне. Нашел, называется, цель, но меня таким не возьмешь.

– Не нужно, – сказала я и пошла дальше.

Но тип снова прыгнул ко мне, преградив путь.

– Какая девушка не захочет узнать о своей семейной жизни? – Он вскинул брови и улыбнулся.

– Ну вот я – не хочу.

Меньше всего мне сейчас хотелось слышать что-то про любовь, семейную жизнь и все такое прочее.

– И очень жаль, потому что я вижу кое-что… особенное, – таинственно проговорил он.

Вино уже давно ударило мне в голову. Я выхватила кинжал, который был заткнут у меня за пояс (я без него никуда не ходила), толкнула приставучего типа к стене и уперла лезвие ему в шею.

– Если я перережу тебе глотку, то ты поймешь, что я ничего узнавать не хочу?

– Э! – завопил рядом со мной Вэйдун. – Сестра! Ты чего творишь? Это просто уличный мошенник.

– Я не мошенник, я ясновидящий, – прохрипел тип с усами.

– Да какая разница, – бросил Вэйдун. – Быстро убери кинжал. Я не этому тебя учил. Ты заставляешь меня разочаровываться.

Не успела я убрать кинжал, как песок под моими ногами зашевелился, и я против воли заскользила назад.

В голове немного прояснилось, и я обернулась. Чуть поодаль стоял Альтаир. Его глаза приобрели цвет песка, и он с каменным выражением смотрел на меня.

Он двигает песок, а вместе с ним и меня.

– Князь! – воскликнул мошенник, упав на колени. – Спасибо, что спасли меня, князь!

– Быстро уходи, – не сводя с меня взгляда, сказал Альтаир.

Скользкого типа точно сдуло ветром.

Альтаир сделал шаг ко мне.

Я готовилась снова познать его ярость и ненависть, но передо мной выпрыгнул Вэйдун, загородив собой.

– Ничего страшного не случилось, – сказал он. – Давайте просто вернемся во дворец.

– Она не может угрожать оружием простым уличным артистам, – возмутился Альтаир. – Да еще и в присутствии князя! Совсем страх потеряла?

Они были правы. Со мной творилось нечто странное, и с этим нужно было что-то делать.

– Мне очень жаль, – искренне произнесла я. – Я приму любое наказание, какое князь сочтет справедливым.

– Альтаир не станет тебя наказывать, – сказал Вэйдун. – Просто, сестрица, не теряй голову и вспоминай иногда, чему я тебя учил.

Я сделала несколько больших глотков из бутылки и, пошатнувшись, заявила:

– Ладно, ты обещал меня развлекать, а мне срочно нужно на что-то отвлечься.

– Как насчет больших ванн? – предложил Вэйдун.

– Что за ванны? Не слышала.

– Глубокие ванны в земле, в которых можно плавать, как в озере.

– Звучит необычно.

– Тогда решено. Возвращаемся во дворец, там как раз есть такие ванны.

– Вы считаете, инцидент исчерпан? – напомнил о себе Альтаир.

– Исчерпан. – Вэйдун похлопал его по плечу. – Я головой ручаюсь за сестру. Она больше ничего такого не сделает.

Альтаир был немного старше Вэйдуна – не знаю насколько, но на пару-тройку лет точно. Он был правителем Ваха и вообще казался мне жестоким, однако редко шел наперекор Вэйдуну. Не пошел и сейчас. Его глаза приобрели нормальный цвет, и князь молча направился в сторону дворца. Мы двинулись следом.

– Не подведи меня, – сказал мне Вэйдун.

Я кивнула. Впредь буду себя контролировать, ведь мне совсем не хочется его подвести.

Мы покидали торговую площадь. Я смотрела в спину Альтаира, и внезапно у меня появился вопрос.

– Брат, – позвала я, – а кто дух-покровитель Альтаира?

– Барханный кот.

– Кот? – удивилась я. – Почему не орел?

Орел – прозвище Альтаира на боях. С другой стороны, Дэмир назвался Степным Волком, а это к его духу-покровителю тоже никакого отношения не имело.

– Духа не выбирают, это он выбирает тебя. Альтаира выбрал барханный кот. Полноправный житель пустыни, привычный к сухому климату и опасностям. Мне кажется, все верно. Он сам чем-то похож на кота. Посмотри, как плавно идет. Подкрадется, не успеешь ничего сообразить, а потом – хвать, – Вэйдун резко махнул рукой с согнутыми пальцами, изображая нападение кота, – и все.

Альтаир остановился и обернулся через плечо.

– Сплетникам обычно вырывают языки, – спокойно заметил он.

Мы ненадолго замолчали.

Я вспомнила его охристые глаза и поняла, что совсем не хочу, чтобы он меня «хвать, и все».

Охристые глаза. Интересный спектр. У Дэмира серебристые, у Вэйдуна красные…

– А какой цвет глаз у меня? – спросила я.

Я уже довольно долго обладала способностями, однако такой вопрос почему-то не возникал в голове.

– Имеешь в виду, когда используешь силу? Это цвет пламени, – ответил Вэйдун. – Насыщенно-оранжевый.

– Ну да, логично, – заключила я.

Хотя и не представляла свое лицо с глазами такого цвета.

Мы добрались до дворца. От нас не укрылось, что начальник стражи Кир вздохнул с облегчением, когда князь вернулся в целости и сохранности.

– Мы хотим занять ванны, – приказал Альтаир начальнику стражи, – пусть туда принесут еды и питья.

– Есть! – ответил Кир.

Такие вопросы не должны входить в обязанности стражников, но Альтаиру, похоже, было все равно.

Большие ванны располагались в восточном крыле дворца в нескольких комнатах. Одна из дверей в галерее вела в просторный зал, выложенный мраморной плиткой, в центре которого было квадратное углубление, наполненное голубой водой. Арочные окна занимали одну из стен и пропускали лучи солнца, которые играли бликами на воде. У борта этой большой ванны стояли столики с креслами, где можно было отдохнуть, если не хотелось плавать.

– Ну вот и ванна, – сказал Вэйдун. – Иди переодевайся.

Он направил меня к одной из дверей, что находились внутри зала, и затолкнул внутрь.

Я оказалась в туалетной комнате, где стоял бочонок для мытья и многочисленные полки с полотенцами и одеждой. Во что я должна была переодеться? Если честно, я вообще не представляла, в каком виде люди здесь купаются.

Комната однозначно предназначалась для женщин. Тут было много новой купальной одежды разных размеров. Я покопалась на полках, нашла темное платье и длинный шелковый халат и переоделась в это. Оглядев себя в ростовое зеркало, обрамленное резной позолоченной оправой, я решила, что выгляжу нормально для купания в большой ванне.

Когда я вышла, Вэйдун и Альтаир уже сидели в воде. Я видела только черные и светлые волосы, торчащие из-за борта ванны.

– Вы уже всё? – спросила я.

– Как же долго ты копалась, – сказал Вэйдун. – Сейчас нам принесут сладости и вино. Залезай.

Он повернулся, и я поняла, что они оба раздеты по пояс. О том, в каком виде они будут купаться, я что-то не подумала.

– Зачем ты надела халат? – спросил Вэйдун. – Он нужен, когда выходишь из воды.

– Да? Откуда мне было знать?

Я скинула халат и осталась в одном платье. У него были короткие рукава, что немного меня смущало, и я поежилась.

– Ты плавать-то хоть умеешь? – спросил Альтаир.

– Умею, – буркнула я.

– Тогда заходи, – подначил Вэйдун.

Но я медлила.

– Она стесняется, – сказал Альтаир.

– Чего стесняться? – не понял Вэйдун.

– Ну, например, двух раздетых мужчин.

Он был прав. Я не привычна к тому, чтобы проводить время с полураздетыми мужчинами, да еще и с двумя сразу.

– Нас, что ли? – запоздало понял Вэйдун. – Шамай, все свои, мы семья.

– Я не… Шамай, – растерянно произнесла я и посмотрела на Альтаира, опасаясь его реакции.

Он не повел и бровью, и это испугало меня сильнее.

– Я знаю, кто ты, – невозмутимо произнес Альтаир. – Принцесса Алтан-Газара.

– Ты ему рассказал? – вопросила я.

– Ну, мне пришлось, – ответил Вэйдун. – Еще в Баифане. Так вышло.

– Как ты мог?!

– Он никому не расскажет. И знаешь, кто бы говорил. Сама выболтала все мои секреты Дэмиру. Но мы все одна семья, не волнуйся.

Вэйдуну я доверяла. Но Альтаиру… Тут было сложнее. Однако ему доверял Вэйдун, поэтому, наверное, мне тоже стоило.

Я все-таки зашла в воду. Мне было очень неловко находиться в одной ванне с Вэйдуном и Альтаиром, поэтому я постаралась отойти подальше, держась за бортик. Вэйдун решил, что я соврала и на самом деле не умею плавать, поэтому начал меня задирать. Я запустила ему пригоршню воды в лицо. Такую же пригоршню получил Альтаир, когда начал хохотать над моим братом. Они оба попытались мне отомстить, но, увидев, какая я неуклюжая, решили оставить меня в покое – мало ли, еще утону.

Плескаться в большой ванне было, конечно, интересно, но не настолько, чтобы провести тут целый день. Спустя время мне это занятие наскучило, и я вылезла, завернулась в халат и перекусила лакомствами, которые нам поставили на один из столиков.

– Меня интересует вот что, – начал Вэйдун. – Сегодня вечером в Ваха намечаются какие-то развлечения?

– В Ваха всегда можно найти развлечение, – ответил Альтаир, а потом добавил с какой-то странной интонацией: – На любой вкус, смотря что ты ищешь.

– Что-то приличное, чтобы развлечь сестру.

– В квартале сладостей устраивают состязания, за которые дают конфеты.

– О, это нам подходит. Сестра, предлагаю через полчаса отправиться в квартал сладостей. А пока высохни и переоденься. Альтаир уже выбрал для нас комнаты, служанки тебя проводят. Я зайду за тобой, поэтому будь готова.

Меня выпроводили, даже не поинтересовавшись, хочу ли я узнать, какого рода неприличные развлечения они имели в виду.

Служанки показали мне комнату, располагавшуюся на втором этаже. Она была очень просторная, в конце находился балкончик, вдоль которого тянулась аркада. Некоторые окна закрывали резные решетки, сквозь которые узорами пробивался свет. В комнате было много сиреневых и малиновых подушек и длинных занавесок, собранных посередине, из-за чего формой они походили на бумажные фонарики.

Девушки, которым я была поручена, предложили мне надеть платье местного фасона, но я отказалась. Платья в Ваха хоть и были легкими, но слишком открытыми, а мне в таких было неуютно. Я надела один из своих дэгэлов, которые все это время ездили со мной, и прицепила к поясу ножны с парными мечами – не знаю зачем, просто так я чувствовала себя увереннее. Потом служанки меня причесали. Они не стали собирать мои волосы в пучок, а накрутили их пышными локонами, которые обрамили лицо.

Вэйдуна пришлось ждать очень долго.

От скуки я схватила бутылочку с вином, которое не допила, и вышла на балкон. Там стояли низкие плетеные кресла и деревянный столик на коротких ножках. Отсюда открывался вид на город – угловатые дома песочного цвета и торчащие отовсюду пальмы с длинными и изогнутыми стволами. Умиротворяющий пейзаж.

Я думала о Дэмире. В глубине души я до сих пор надеялась, что он опомнится и приедет в Ваха. Сегодня только первый день нашего отдыха. У Дэмира есть время, чтобы добраться сюда. Может, завтра я проснусь и он будет здесь. Может, Вэйдун прав и между нами еще не все кончено.

Я так задумалась, что даже не услышала, когда пришел Вэйдун. Он бесцеремонно плюхнулся рядом со мной в кресло, отчего я чуть не выронила бутылку.

– Пьешь одна? – спросил он. – Не ходи по моим стопам. Сегодня пьешь одна, завтра пьешь одна, а потом и не заметишь, как пропьешь свою жизнь.

– Я же не собираюсь становиться пьяницей, как ты, – ответила я.

Вэйдун посмотрел на меня так, будто я его ударила, и я запоздало сообразила, как прозвучали мои слова.

Пьяницей, как ты.

Это было жестоко, потому что Вэйдун пил не для того, чтобы напиться, а для того, чтобы заглушить чудовищную силу, которая разрывала его изнутри.

– Прости, – поспешила сказать я, – я… несправедлива.

Он скорбно прикрыл глаза и вздохнул.

– Нет, ты права. Я пьяница. И у меня нет пути назад. Но у тебя – есть.

– Мне было скучно, – попыталась я оправдаться. – Я тебя долго ждала.

– Ну вот я здесь и весь вечер буду в твоем распоряжении. Идем веселиться.

Вэйдун подхватил меня под руку и поднял на ноги. Я пошатнулась, но не успела упасть, потому что мы стремительно понеслись прочь из комнаты. Пока мы летели по коридорам дворца, меня несколько раз хлестнули по лицу листья комнатных пальм.

Альтаир ждал нас во внутреннем дворике, и мы пешком отправились в квартал сладостей, о котором они все твердили.

Вечер уже вступил в свои права. Небо потемнело и приобрело такие краски, какие можно увидеть только в пустыне. Оно будто само стало походить на бескрайние пески – охристое, местами карамельное и будто бы бархатное, как струящаяся дорогая ткань.

Несмотря на то, что день заканчивался, Ваха не спал. Кругом сновали люди в легких разноцветных одеждах, украшенных многочисленными орнаментами. Я заметила, что народ Ваха очень любил пестрые ткани, в которых сочетались, казалось бы, совсем несочетаемые цвета. Пестрыми были и улицы. Хоть дома строились однотипными и из одного камня песочного цвета, их украшали разноцветные навесы, протянутые через улицы, и разрисованные двери и ставни.

На рынках было пестрее, чем где бы то ни было. Лавки ломились от различной утвари: корзинок, шапок, палантинов, посуды, но главное – ковров. Да, тут продавали очень много тканых ковров. А еще орнаментированных подушек, и каждая не походила на другую.

Мы проносились через рынки, минуя различные лавки, пока не оказались в нужном квартале. Тут продавали столько всяких сладостей, что я не могла бы все назвать. Вместе с тем на прилавках стояли еще и игрушки – как видно, квартал предназначался в основном для детей. Но нас это не особенно волновало. Мы с головой окунулись во все развлечения, которые здесь только можно было найти. Взрослые тоже имеют право повеселиться. Серьезными побыть мы еще успеем, а веселье для нас, увы, роскошь, которую трудно урвать.

Я стреляла из лука по круглым мишеням, кидала кольца на стаканчики, целилась мячиками в корзинки, даже пускала ножи в страшное соломенное чучело. Там, где побеждала, мне дарили призы в виде фигурных карамелек, конфет или пашмака на палочке. Я вспомнила, как в прошлый визит в Ваха Дэмир купил мне такой пашмак, но не позволила себе расстроиться. Да и Вэйдун придумывал много всякого интересного, так что на грусть у меня не оставалось времени.

Я поражалась тому, каким Вэйдун был беззаботным и веселым. С ним произошло много плохого, но он находил в себе силы радоваться жизни. Надо было брать с него пример.

После множества конкурсов я выдохлась и так объелась сладкого, что заболел живот. Мы купили по чашке гранатового сока, чтобы перебить вяжущую язык сладость, но он оказался такой кислый, что пришлось потом перебивать и его. Вино успело несколько выветриться, поэтому Альтаир раздобыл каждому еще по одной бутылочке.

Так, попивая вино, мы возвращались во дворец. Я не отдавала отчета в количестве выпитого, хотя стоило бы побеспокоиться о том, как плохо мне будет утром.

Я не замечала, обращал ли кто-то внимание на Альтаира. Он был правителем этого города, а значит, у него имелся определенный статус, только этот статус его, очевидно, не очень-то заботил.

– А можно узнать, как вы стали лучшими друзьями? – поинтересовалась я. – Ваха и Баифан находятся далеко друг от друга. Как вы вообще познакомились?

– В Мофа, – ответил Вэйдун, – десять лет назад.

– А что Альтаир делал в Мофа?

– Пришел получать силы, разумеется, – ответил за себя Альтаир.

– Как ты узнал о Мофа?

– Моему отцу в руки попала карта, которая долгое время ходила по рукам у пустынных торговцев. Она была написана на кумларском наречии и показывала расположение Мофа в Шаньлун. Вместе с тем на полях были сделаны пометки о том, каким путем нужно заходить в лабиринт пещерных ходов и какие символы могут привести к нужной дороге. Мы решили отправиться в это путешествие, чтобы… вылечить меня от того, что, по мнению моего отца, было болезнью. Только Мофа меня не вылечил, потому что отец часто приписывал мне несуществующие болезни, зато я получил силы управления песком.

– А что за болезни?

– Всякие разные. Сегодня одна, завтра другая. Чем я только, по его мнению, не болел. Только на самом деле я ничем не болел. Чтобы он успокоился, я сделал вид, что Мофа меня вылечил. И он, слава духам, отослал всех лекарей, которые лечили меня на протяжении целых восемнадцати лет.

– Да уж, – вставил Вэйдун. – Кто знает, если бы не та карта, то отец залечил бы его до смерти.

– Карта на кумларском наречии, – задумчиво протянул Альтаир. – Иногда мне казалось, что она была написана рукой ора-марисийца.

Меня словно ударила молния. В голове вспыхнула догадка – что, если эта карта принадлежала пропавшим родителям Дэмира, которые отправились в Мофа во второй раз?

– А… – Мой голос осип, и я прокашлялась. – Известно ли что-то о том, откуда эта карта взялась?

– Нет, – вздохнул Альтаир. – И думаю, что этого мы никогда не узнаем. Но кто бы ее ни составил, они однозначно изменили мою жизнь. А может быть, даже спасли.

Всю дорогу до дворца я шла, уставившись перед собой невидящим взглядом. Возможно, на родителей Дэмира действительно напали в пустыне, а все их вещи разошлись по разным торговцам. Судьба забросила их карту родителям Альтаира. Эти исследования спасли еще одну жизнь. Альтаир и Дэмир имели нечто общее до того, как познакомились. И даже до того, как случилась битва в городе Элс, после которой Альтаир возненавидел Дэмира. В голове не укладывалось, что эти двое поначалу пытались друг друга убить.

Судьба – дама с сюрпризами. Сплетет свои нити так, что не распутаешь.

Вэйдун проводил меня в комнату, боясь, что я заблужусь или где-нибудь упаду. Он отобрал у меня все вино, чтобы я не пила в одиночестве, и уложил в постель, как ребенка, но спать мне вовсе не хотелось, поэтому я начала канючить и выбираться из кровати.

– Ложись спать. – Он затолкнул меня под одеяло.

– Не хочу. – Я отбросила одеяло. – Почему я – спать, а вы с Альтаиром сейчас наверняка продолжите застолье?

– Ну вот потому, – ответил он.

– Нечестно.

– Ложись спать.

Он стал расправлять скомканное одеяло, снова собираясь укрыть меня, но я схватилась за край и дернула, чтобы отбросить его куда подальше. Вэйдун был так пьян, что не устоял и свалился на кровать вместе с одеялом. Воспользовавшись ситуацией, я стала заворачивать его, чтобы он не смог пошевелиться.

– Нет уж! – Вэйдун умудрился выпутать руку и дернул уголок одеяла, который я держала.

На этот раз упала я, причем прямо на него.

– Ай, Шамай, ты маленькая, а локти у тебя острые, – взвыл Вэйдун.

Мне его было не жалко.

– Сам виноват. Вот и получил!

– Ну все, Шамай, я серьезно. Ложись спать, а завтра мы придумаем еще что-нибудь интересное.

– Нет.

– Ну отпусти меня, – жалобно проговорил он.

– Не-а.

– Ну пожалуйста. – Вэйдун похлопал глазами, сделав очаровательное лицо.

Я вдруг поймала себя на мысли, что он очень милый, особенно когда не строил из себя сумасшедшего императора или принца, а был просто самим собой. Что-то в моей голове вспыхнуло, и я не заметила, в какой миг прижалась губами к его губам.

– Дура девчонка, – возмутилась Юёр. – Мозги пропила. А говоришь еще, что не станешь пьяницей.

Вэйдун не шевелился, словно застыл. Да и я через пару секунд поняла, что совершила ужасную ошибку. Зачем я это сделала? Вэйдун никогда ни на что подобное не намекал. Даже если мне казалось, что намекал, этого на самом деле не было. К тому же я не чувствовала к нему того, что чувствовала к Дэмиру. Это было все равно что поцеловать, например, Тугана.

Действительно дура. Пить надо меньше.

Я испуганно отпрянула, слезла с него и отодвинулась подальше.

– Прости.

Сердце колотилось у меня как бешеное, а в ушах шумела кровь. Винный туман, вскруживший голову, медленно оседал. Сначала мне показалось, что от стыда я так покраснела, что стала напоминать помидор, однако холодок в висках говорил о том, что я, скорее, стала бледной как мел.

– Что же творится у тебя в голове? – проговорил Вэйдун, выпутываясь из одеяла.

Сейчас нам уже было не до веселья.

– Прости, – едва слышно сказала я.

Дыхание словно перекрыло, а глаза защипало, и я поняла, что сейчас снова начну реветь.

– Я понимаю, что клин иногда вышибают клином, но… не думаю, что этот способ тебе подходит. Да и я… неподходящий вариант.

Я впервые видела, чтобы он был настолько растерян.

– Прости, пожалуйста. – Я всхлипнула.

– Хватит, – мягко сказал Вэйдун. – Ложись спать. Ничего страшного не случилось.

Теперь я легла в кровать уже без всякой истерики.

Мне было и стыдно, и больно, и грустно.

Вэйдун укрыл меня и поспешно ушел, почти убежал, и я поняла, что он захотел поскорее от меня убраться. От этого мне стало еще больнее. Теперь я испортила отношения и с ним. У меня не так много близких друзей. Их можно пересчитать по пальцам одной руки. И как я могла за такой короткий срок всех отпугнуть?

Я обняла подушку и закрыла глаза. Слезы лились по щекам, но я не обращала на них внимания. Так я и погрузилась в сон, но спала недолго. Что-то мне не давало покоя. Когда я открыла глаза, то поняла, что мне не давал расслабиться один вопрос – что теперь будет между нами с Вэйдуном? Я не смогла бы спокойно спать, не выяснив все наверняка, поэтому выползла из кровати и вывалилась в коридор. Там проходила служанка, и я, как сумасшедшая, вцепилась в ее руку.

– Скажите, в какой комнате живет принц Баифана? – вопросила я.

На мгновение она опешила. Наверное, я выглядела совсем не в себе, но девушка быстро собралась и ответила:

– Он живет в комнате в конце коридора, но сейчас его там нет. Он у князя. Я недавно приносила им туда закуски.

– А где комната князя?

– Не думаю, что вам туда можно, – пролепетала девушка.

– Мне – можно, – ответила я.

– Ладно. Я провожу вас, – сдалась она.

Она вывела меня из коридора и повела в другое крыло, находящееся по правую сторону от широкой каменной лестницы. Когда мы оказались у нужной двери, украшенной резьбой и разноцветными узорами, девушка постучалась.

– Кого принесло? – раздался голос по ту сторону, и в следующий миг дверь отворилась.

За ней показался далеко не трезвый Альтаир со скособоченной прической.

– Чего надо? – спросил он несколько раздраженно.

– Князь, тут девушка… Она хочет видеть принца Баифана.

Альтаир перевел на меня тяжелый взгляд.

– А кто сказал, что он хочет видеть тебя? – спросил он.

У меня все внутри оборвалось.

Вэйдун ему рассказал? Наверняка рассказал. И прибавил, как я обнаглела и предала наше с ним побратимство.

– Если он не хочет меня видеть, то передай ему, что мне очень жаль и что я все еще хочу, чтобы он был моим братом, – проговорила я.

Альтаир тяжело вздохнул.

– Ладно, заходи.

Я удивилась, но не подала виду и быстро прошла в комнату, пока он не передумал.

Княжеские покои представляли собой не одну комнату, а несколько. Первая была вроде столовой, там стоял столик со стульями, диваны и многочисленные комнатные пальмы. В другой, отделенной шторой из бусин, был кабинет. Краем глаза я заметила, что там стоит письменный стол и множество шкафов с книгами. Другие комнаты я отсюда не видела, да и не очень хотела разглядывать, потому что увидела Вэйдуна, сидящего на низком диванчике за большим листом пальмы.

Я подобралась к нему. Сначала я решила, что он от меня прячется, но он просто дремал с бутылкой в руке.

Альтаир тактично решил уйти в другую комнату.

– Вэйдун, – позвала я, сев рядом с ним.

Он не откликнулся, и я подергала его за рукав. Вэйдун потер глаза кулаками и посмотрел на меня.

– Шамай, ты же легла спать.

– Я не могу уснуть.

– Почему?

– Потому что боюсь, что ты больше не захочешь быть моим побратимом.

– Шамай, – Вэйдун аж выпрямился, – что за глупости? Ты моя сестра, и это навсегда. Давай не глупи.

Он помассировал виски и болезненно поморщился.

Я потянулась, чтобы забрать его бутылку.

– Эй, тебе это не надо, – запротестовал он.

– Это тебе уже не надо, – сказала я. – Ты сегодня очень много выпил. Пора прекратить, потому что на веселье это уже не походит.

Вэйдун издал какой-то звук: не то болезненный смешок, не то кряхтение.

– Ну да, единственное, чего я сейчас хочу, – это спать.

– Ну вот, пойдем спать.

Я подняла его под локоть.

Из соседней комнаты внезапно вынырнул Альтаир.

– Спать в этой комнате, – скомандовал он.

Мы нырнули, куда он нам указал. Там оказалась спальня с широкой кроватью, и я сразу же уронила на нее Вэйдуна.

– Выпейте чаю, – предложил Альтаир, протягивая нам обоим по пиале. – Поможет от похмелья.

– От похмелья мне поможет только стакан пятидесятипятиградусного вина, – промямлил Вэйдун. Надеюсь, он так пошутил. – Но я выпью, спасибо.

Я тоже выпила. Чай оказался холодным и имел странный горьковатый привкус.

Вэйдун выронил из рук пиалу, которая разбилась на осколки, и замер с испуганным лицом.

– Что ты нам дал? – спросил он, и голос его при этом изумленно дрожал.

– Принцесса Алтан-Газара, ты упростила мне задачу, притащившись в мою комнату, – проговорил Альтаир, тяжело выдохнув. – Надеюсь, вы меня простите. Я делаю это ради вас. Будьте рядом. Когда очнетесь, сразу уходите. Секретный ход расположен за тем шкафом. – Альтаир указал за наши спины.

Я ничего не понимала.

А в следующий миг меня зашатало, но не из-за опьянения. Кровь отлила от лица. В глазах потемнело. Состояние было как перед обмороком. А потом я и правда отключилась.


Глава 7 

Грандмастер Южных гор 


Я с трудом разлепила глаза. Пробуждение оказалось тяжелым. В одном виске болезненно пульсировало, отчего я схватилась за голову и простонала. Яркий солнечный свет резанул глаза.

Мне не сразу удалось вспомнить, где я. А когда воспоминания прояснились, я попыталась осознать, что же вчера произошло. Судя по тому, как мы с Вэйдуном отключились, Альтаир подсыпал нам что-то в чай. Но зачем? И где он теперь сам?

Я огляделась. Мы лежали на кровати так же, как вчера на нее и упали.

– Вэйдун, – хрипло позвала я, потрепав его за плечо. – Брат, не спи, происходит что-то странное.

Он выглядел таким бледным, будто его лишили красок. Я испугалась, что он испустил дух, поэтому прощупала его пульс – с ним все было в порядке. Видно, Альтаир «позаботился» о лучшем друге на совесть.

– Духи, – прошипела я, – и что делать?

Я выбралась из кровати и отправилась осматривать княжеские покои. Может, найду Альтаира или какую-нибудь служанку, которая поможет Вэйдуну или хотя бы объяснит, что тут происходит.

Но в покоях, кроме нас, никого не было. Убедившись в этом, я решила выйти в коридор, однако, как только переступила порог, меня окатило странное чувство тревоги. Во дворце стояла зловещая тишина, как будто все вымерли. По спине пробежали мурашки. Я подавила рвущееся наружу беспокойство и отправилась по коридору в сторону главной лестницы. Все западное крыло отводилось для личных покоев обитателей дворца. Здесь находилось множество спален. Ясное дело, что тут должна стоять тишина, но все-таки не до такой степени.

Мне стало жутко.

Я спустилась вниз и прошла по коридорам первого этажа. Опять же – никого. Впереди был проход, ведущий в тронный зал, и я пошла туда. На пороге до меня донеслись голоса, но что-то заставило притормозить. Я остановилась у арки входа и, чуть высунувшись, заглянула внутрь. Отсюда вид на тронный зал открывался несколько иным, нежели от главных дверей. У постамента для трона, где мы вчера обедали, стояла группа людей. Среди них был Альтаир. Что-то происходило, и у меня возникло странное чувство.

– Город ваш, – сдержанно сказал Альтаир. – Я выполнил свою часть уговора. Вы обещали, что не тронете жителей.

– Не тронем, – ответил человек напротив. Голос у него был мягкий, можно сказать, располагающий к себе. – Уговор есть уговор.

Собеседник Альтаира был одет в красный дэгэл с золотистыми узорами – это была не военная форма, а облачение знати. Его длинные черные волосы струились по спине, а верхняя часть прядей была собрана шпилькой почти так же, как носил Вэйдун. Овальное лицо с гладкой кожей излучало отстраненность, как будто мысленно он находился в другом месте. Без сомнения, здесь оказался алтан-газарец, и Альтаир только что сдал ему город.

– Мне не хочется этого делать, – ровно проговорил незнакомец. – Ты был неплохим правителем. Похвально, что в такой момент ты думаешь прежде всего о людях, а не о себе. Мне бы хотелось тебя отпустить, но у меня нет выбора. По крайней мере, ты умрешь с честью.

Он взял ножны, которые ему протянули подчиненные, и вытащил меч. Не успела я моргнуть глазом, как незнакомец пронзил грудь Альтаира.

Я зажала рот обеими руками и отшатнулась. Земля ушла из-под ног, и я привалилась к стене, чтобы не упасть.

Это не может происходить на самом деле…

– Перевесить флаги, – скомандовал убийца, обращаясь к своим людям. – Теперь Ваха принадлежит Алтан-Газару.

– Есть! – отозвались они и промаршировали к главному выходу.

Я вжалась в стену. В ушах стоял звон. Все происходящее казалось дурацким сном. Альтаир не мог умереть. К тому же, учитывая его нрав, он не мог умереть просто так.

Но Альтаир лежал на каменном полу с раной в груди и не шевелился.

В голове не укладывалось. Еще вчера мы вместе с ним пили и ели сладости, гуляли по городу и купались в больших ваннах. Рано или поздно мы смогли бы найти общий язык, а может, даже стать друзьями. Но теперь… такого уже никогда не случится. И от этой мысли мне так сдавило горло, что стало трудно дышать.

Кто этот человек, который так хладнокровно убил князя Ваха? Я раньше не видела его среди алтан-газарской аристократии, а значит, он из людей Жанбулата. Его фигура источала громадную силу, а от самого его присутствия я чувствовала ужас и оцепенение, рождающиеся в глубине души. Без сомнения, он обладает способностями, причем куда могущественнее моих, и тогда… я поняла, это он, тот «выродок», о котором говорил злой дух в пустыне, Грандмастер на службе моего дяди.

Либо Альтаира загипнотизировали, либо он сдал город добровольно, потому что Ваха не смог бы противостоять огромной стране и Грандмастеру с десятью метками. Так или иначе, теперь становилось ясно, как Алтан-Газар завоевал Маркианию.

Когда Грандмастер остался в зале один, он опустился на корточки рядом с трупом Альтаира и отодвинул рукав с его запястья.

– Кто же сделал тебе метку, князь Альтаир? – задумчиво проговорил он себе под нос.

Я решила бежать.

Скользнув от входа, я понеслась по коридору и надеялась лишь на то, что Грандмастер меня не услышал и не бросился вдогонку. Обернуться было страшно. Да и вряд ли бы я что-то увидела, потому что слезы застилали взор и я почти не видела, куда несусь.

Спотыкаясь о ковры и ступени, я все-таки добежала до покоев князя и подлетела к кровати, где продолжал спать Вэйдун.

– Вэйдун, Вэйдун! – затрясла я его. – Ну проснись ты уже!

Слезы градом сыпались из моих глаз. Вэйдун не просыпался, и это вгоняло меня в отчаяние еще сильнее. Где-то внизу находился Грандмастер с десятью метками. Я по-прежнему не знала, мог ли он загипнотизировать человека. Вообще не знала, на что он способен. Но ему однозначно не составит труда раздавить нас, как муравьев.

– Вэйдун, ну пожалуйста, – проревела я.

Он не реагировал. Я нервно огляделась вокруг и обнаружила на столике у кровати, где стояли всякие чашки и вчерашние угощения, пиалу с водой. Недолго думая, я схватила ее и брызнула Вэйдуну в лицо. Он наконец-то очнулся и раскашлялся, держась за грудь.

– Вэйдун. – Я схватила его за руку.

Он не мог отдышаться и явно не понимал, что происходит и почему он мокрый.

– Ты не просыпался, и я вылила на тебя воду, – поспешила объяснить я. – Альтаир нас усыпил, потому что сегодня в город пришли алтан-газарцы, а с ними во главе Грандмастер. Он здесь, Вэйдун. Что нам теперь делать?.. – Мой голос сорвался, и я снова зарыдала.

– Что? – прохрипел он.

– Грандмастер. Тот, у которого десять меток. Он… Альтаир сдал ему город. Перед тем как нас усыпить, он сказал про ход в шкафу. Он хотел, чтобы мы спаслись. Не знаю, был ли он загипнотизирован или нет, но он точно не хотел, чтобы мы пострадали.

Вэйдун окончательно проснулся и посмотрел на меня, сдвинув брови к переносице. Некоторое время он молчал. А потом глухо и требовательно спросил:

– Что с Альтаиром?

В ответ я замотала головой, отчего по моим щекам покатилось еще больше слез.

– Шамай, что с Альтаиром? – повторил он, схватив меня за плечи.

Я всхлипнула.

– Грандмастер убил его.

Руки Вэйдуна соскользнули вниз. В глазах застыли шок и неверие, а потом сменились жуткой, злой решительностью.

Он подскочил и зашагал к двери. Его фигура была напряжена, а кулаки стиснуты так, что дрожали.

– Вэйдун! – Я прыгнула следом и схватила его за рукав, но он резко скинул мои пальцы.

– Уходи. За шкафом есть проход, который выведет тебя за стены города. Когда все закончится, я тебя найду.

Когда все закончится, я тебя найду, – повторила я про себя.

Нечто подобное я уже слышала от Дэмира. Так говорила необдуманная месть тому, кто во много раз сильнее тебя. Ничего хорошего это не принесет. Я должна была его остановить.

– Мы не сможем с ним справиться! – запротестовала я. – У него десять меток.

Вэйдун посмотрел на меня так, будто собирался ударить.

– Я не собираюсь уходить.

– Я не позволю тебе рисковать жизнью!

Вместо ответа Вэйдун выпустил черный сгусток, который подхватил меня в воздух и бросил на кровать. Я приземлилась на подушки, но выбралась из них не сразу. Черное облако продолжало удерживать меня, пока Вэйдун закрывал дверь снаружи. Не знаю, сколько времени прошло прежде, чем это облако рассеялось, но Вэйдун наверняка уже далеко ушел.

Когда я смогла подняться, то вскочила и влетела плечом в дверь. Она не поддалась.

– Вэйдун! – воскликнула я, барабаня ладонями по деревянной поверхности.

Пожалуйста, пожалуйста, – думала я про себя, всхлипывая от слез, – я не хочу, чтобы ты тоже погиб.

– Соберись и не ной, – строго сказала Юёр. – Вспомни, что у тебя есть. Ты выбиралась и не из таких ловушек, имея при себе намного меньше.

Она была права. Вчерашняя пьянка и это сонное снадобье размягчили меня. Надо было действовать решительно. Альтаиру уже никак не помочь, но Вэйдуна остановить еще можно.

Я зажгла на ладони маленький огонек и поднесла его к двери.

Главное, не спалить всю комнату.

Сосредотачиваться на пламени было непросто. Я старалась контролировать его, чтобы оно подожгло только резную вставку. Когда та обуглилась, я погасила пламя. Черные узоры больше не выглядели серьезной преградой, поэтому я вышибла их ногой и пробила дыру. К двери оказался приставлен стул. Просунув руку через дыру, я легко его убрала и наконец-то смогла открыть дверь. А дальше – бегом по коридорам вниз, искать Вэйдуна, пока он не натворил чего-нибудь смертельно опасного.

Но я опоздала.

Вэйдун уже нашел тело друга и стоящего рядом Грандмастера, вокруг которого собралось пятеро воинов.

– Вэйдун… – проговорила я, заходя следом.

Он был явно шокирован и во все глаза смотрел на эту картину.

– А вы еще кто такие? – спросил Грандмастер.

– Кто такой ты? – в ответ спросил Вэйдун, посмотрев на него, и взгляд его был остекленевшим и страшным.

– Меня зовут Ши́би. Я захватил ваш город. Благодаря самоотверженной жертве вашего князя вы отделались малой кровью.

– Ублюдок, – прошипел Вэйдун.

– С кем имею честь говорить? – спокойно спросил Грандмастер.

– Меня зовут Вэйдун. Знаешь, кто я?

– А, – понимающе протянул Шиби. – Принц Баифана.

– Тогда ты должен понимать, что живым отсюда не выйдешь.

– Это вряд ли. А вот ты мне нужен живым. Схватить его.

Он махнул рукой воинам, и те сразу бросились на Вэйдуна. Однако мой брат явно был переполнен злобой и жаждал отомстить за смерть лучшего друга. Сначала он позволил противникам напасть, а после начал убивать их одного за другим. За его движениями было трудно уследить: он уклонялся от ударов, бил в определенные точки на теле и обращал оружие противников против них самих. Не прошло и пары минут, как все воины оказались повержены, а Вэйдун застыл напротив Грандмастера, взирая на него с угрозой и ненавистью.

– Хорошая техника, – сказал Грандмастер, ничем не проявляя, что происходящее вызывает у него хоть какой-нибудь интерес. – Мне жаль, что приходится это делать, но у меня нет другого выбора.

Шиби ринулся на Вэйдуна, и они сошлись врукопашную так, что с шорохом взлетали длинные рукава. Внезапно Шиби блокировал удар Вэйдуна, схватив его за запястье, и Вэйдун болезненно зашипел. Шиби оттолкнул его назад, и Вэйдун с ужасом посмотрел на свою руку, согнувшись и будто уменьшившись. Я не поняла, что с ним случилось, пока не увидела, что вместо трех меток – серебряной, фиолетовой и черной – его руку покрывал жуткий красный ожог.

Вэйдун говорил, что в крайнем случае Грандмастер может отобрать метки, но только тот, что привязан к месту, где эти метки были сделаны. Иными словами, метки Вэйдуна мог отобрать Цяо Ян, но никак не Шиби. Однако все выглядело так, будто Шиби именно это и сделал. Значит, либо Вэйдун делал метки в Южных горах (что не могло быть правдой), либо это предположение оказалось неверным.

– Невозможно… – прошептал Вэйдун.

– Очень жаль, принц Баифана, – проговорил Шиби. – В иной ситуации мы бы с тобой наверняка стали друзьями. Но сейчас мне от тебя нужны лишь сведения о том, где я могу найти вашего Грандмастера.

– Ты никогда этого не узнаешь.

Вэйдун прижал к себе покалеченную руку.

Я должна была что-то сделать. Рядом с Грандмастером было очень страшно. Я не знаю, почему он внушал такой леденящий страх. Наверное, каким-то образом его сила влияла на меня изнутри, что немудрено, ведь он мог убить нас, не моргнув глазом и не особенно напрягаясь. Но нельзя было просто стоять. Нужно было хотя бы отвлечь его от Вэйдуна.

Я выпустила в Грандмастера столп огня, от которого воины на поле боя вспыхивали как спички. Там хватало одного всполоха пламени, чтобы обеспечить мне победу над несколькими противниками, но сейчас я не стала себя ограничивать, хотя противник у меня был всего один. Непрерывный поток с шипением лился из моих рук, пока их не свело от напряжения.

Когда я остановилась и языки пламени потухли, я с ужасом обнаружила, что Грандмастер стоит целый и невредимый.

– Интересно, – сказал он и в следующую секунду оказался рядом со мной.

Я попыталась защищаться, но он с легкостью поймал мою руку с меткой, и запястье обожгло так сильно, будто к нему приложили раскаленную кочергу. Я взвыла, из глаз снова брызнули слезы.

Вэйдун явно хотел мне помочь и замахнулся на Шиби, но тот запросто уклонился, обернулся вокруг себя, таща меня следом, а потом оттолкнул в сторону.

Падая, я отчетливо ощущала запах паленой кожи. Когда я рухнула на каменный пол, то не смогла снова подняться. Меня будто опустошили. Словно выкачали все эмоции, чувства и силы. Внутри ничего не осталось. Даже боль испарилась. Вэйдун еще пытался противостоять Грандмастеру, но я уже ничего не видела и не слышала.

Последнее, что я уловила взглядом, – это как Вэйдун падает рядом со мной.

Мы проиграли.

Но эта мысль скользнула и даже не обеспокоила, потому что меня поглотил сон.

 
Это была ужасная темница. Каменные стены во тьме казались черными. Вместо кровати – брошенный на полу тюфяк. На нем я себя и обнаружила, когда открыла глаза, и снова ощутила себя бездомной собакой, которую каждый так и хочет посильнее пнуть. Из мебели здесь были только низкий стол и табурет, где восседал Шиби. В свете единственной свечи, что стояла по центру стола, он выглядел как жуткий призрак.

– Выпей вот это. – Он наклонился ко мне, протянув пиалу с жидкостью.

– Не буду. – Я приподнялась на локте, глядя на Шиби исподлобья.

Так можно смотреть по-разному: и кровожадно, чтобы противник проклинал тот день, когда появился на свет, и загнанно, как побитое животное, ожидающее нового удара. Первое хорошо удавалось Вэйдуну, мне же сейчас был присущ, скорее, второй вариант.

– Не отрава, – спокойно сказал Шиби. – Черносливовый компот.

Я не ответила и не приняла пиалу.

Шиби поставил ее на стол.

– Если бы я хотел тебя убить, то уже давно бы это сделал, не думаешь? – заметил он.

– Где я? – спросила я, поднимаясь в сидячее положение.

– В княжеских темницах.

– Почему я не мертва?

– Мне нужно задать тебе много вопросов.

– Где принц Баифана?

– Принц в другой камере, – ответил Шиби. – Он не умрет. Было бы глупо убивать такого важного заложника, пока у вас находится принц Туган.

Хорошо. Значит, пока Туган в Баифане, с Вэйдуном ничего не сделают. Возможно, страны попытаются их обменять.

Я села поудобнее, и запястье внезапно потяжелело от боли. Приподняв рукав, я коснулась изуродованной кожи, где вместо серебристой метки краснел ожог. Я попыталась вызвать пламя, но ничего внутри не отозвалось, а в груди ощущалась пустота, будто из меня вырезали что-то важное.

Силы Мофа, которые я с таким трудом заполучила, исчезли от одного прикосновения этого человека.

– Как ты это сделал? – спросила я, скорбно баюкая руку.

– Ты о том, как я закрыл ваши метки? Это моя способность – закрывать метки независимо от того, где они были поставлены. – Шиби склонил голову набок и с интересом посмотрел на меня. – Кто поставил вам метки?

– Ну уж точно не ты.

– Спрошу по-другому. Где мне найти Грандмастера Баифана?

– Я не знаю, о чем ты, – ответила я.

– Кто-то же поставил тебе метку.

– Зачем ты это делаешь? – спросила я в ответ и заглянула ему в глаза, стараясь выдержать его взгляд. Мне не хотелось выглядеть слабой. И он не должен был понять, что я от него в ужасе. – Как ты можешь работать на Жанбулата? Ты ведь Грандмастер. Разве духи такое одобряют?

– У меня нет выбора. Где мне найти Грандмастера Баифана?

– Выбор есть всегда. Ты либо делаешь, либо нет. Никто не может заставить тебя идти наперекор своей сущности, разве не так? – Я пыталась подцепить его на крючок.

Кто кого гипнотизирует? Вопрос по-прежнему актуальный. Но что-то подсказывало, что Шиби этого не умеет, иначе бы не спрашивал, а сразу заставил выложить все сведения о Грандмастере Баифана. А известно мне, к счастью, не очень много.

– Нет, – ответил Шиби. – Ты многого не понимаешь.

– Как тебя до сих пор принимают духи? Я встретила злого духа, который меня чуть не убил. Он сказал, что собирается мстить всему человеческому миру за то, что ты с ними сделал.

– Я не желал духам зла. – Шиби прикрыл глаза, и на его лице проскользнула вина.

– Жанбулат тебя заставляет? Как он может повелевать Грандмастером?

– У него свои способы.

– Он подчинил твою волю?

Шиби удивленно посмотрел на меня, а потом поерзал на месте. Мне показалось, что он хочет ответить, но не может.

– Он запретил тебе говорить?

– Есть вопросы, на которые я не могу ответить, а есть те, на которые могу. Зависит от того, как их задать.

Вот оно.

– Ты хочешь ответить на мои вопросы?

– Я не могу пойти против Жанбулата, но не вижу ничего плохого в игре в угадайку, – медленно произнес он, словно проверяя, как много может выложить.

Кажется, Вэйдун был прав. Дядя научился гипнотизировать людей и подчинил себе Грандмастера, но еще неясно, как у него это получилось. Зато теперь я могла расспросить Грандмастера и вытянуть из него какие-то сведения.

– Тогда я постараюсь придумать подходящие вопросы, – заключила я. – У Жанбулата больше меток, чем у тебя?

– Я не могу на это ответить, – покачал головой Шиби.

Я поразмыслила, как бы его спросить, чтобы он смог ответить, и решила для начала задавать простые вопросы, чтобы собрать потом из них общую картину.

– Ты работаешь на Жанбулата?

– Да.

– По доброй воле?

– Нет.

– У тебя есть возможность делать то, что тебе хочется?

На пару секунд Шиби тревожно задумался.

– Иногда.

– Но все-таки ты предпочел бы не совершать некоторые действия, если бы на тебя не влияло нечто извне?

– Все верно.

Было что-то ироничное в том, что пленница, которую он пришел допросить, теперь допрашивала его.

– Как называется город, где живут духи в Южных горах? – спросила я.

– Нууц.

Я не ожидала, что он ответит, но, видимо, это не было большим секретом.

– Ты Грандмастер Нууц?

– Да.

– Какая у тебя способность?

– Закрывать метки независимо от их происхождения и количества.

– Тебя заставили покинуть Нууц?

– Да. А ты молодец.

– Еще бы, – ответила я. – Человек, который заставил тебя покинуть Нууц, сильнее тебя?

Шиби поджал губы. На это ответить он не мог.

– Жанбулат не хочет, чтобы кто-то узнал о его силах? – поняла я.

– Да.

– Интересно, почему? – задумалась я. – Было бы логичнее, если бы он пытался устрашить всех количеством своих меток, но он это скрывает. Может, на самом деле их не так много? Мог ли он найти другой способ гипнотизировать людей?

– Я не могу ответить на эти вопросы. Однако могу заметить, что девушка очень проницательна и зрит прямо в корень.

– Тогда как он гипнотизирует людей?

Шиби не смог ответить и покачал головой.

– Если сможешь спастись, то выясни это, – сказал он. – Выясни и освободи меня.

– Ты… отпустишь меня? – В моей груди затрепыхалась надежда, которую Шиби сразу же загасил.

– Я не могу отпустить тех, кто угрожает власти Великого хана, поэтому вы с принцем Баифана останетесь моими пленниками. И мне все равно придется тебя допросить. Лучше отвечай на мои вопросы, иначе я буду вынужден применить силу.

Он будто бы извинялся. Однако я не сомневалась, что, если потребуется, он причинит мне боль. И не важно, хочет он того или нет.

– Кто ты такая и что делаешь здесь вместе с принцем Баифана? – начал спрашивать Шиби.

Я решила заняться любимым делом – выдумыванием всяких историй.

– Меня зовут Кара. Я никто. Принц Баифана захотел съездить в гости к своему лучшему другу Альтаиру и взял меня с собой, чтобы было не скучно.

– Откуда у простой куртизанки серебряная метка?

Я усердно пораскинула мозгами.

– Родители сделали мне ее в Мофа, когда я была маленькой.

– Ты алтан-газарка. Почему они сделали ее тебе в Мофа, а не в Нууц?

– Я не знаю. Они давно мертвы и никогда мне об этом не говорили. Возможно, они знали о существовании Мофа, а про Нууц даже не слышали. В конце концов, Мофа известен в наших сказках и легендах под названием Тау-аша.

– Где находится Мофа?

– Не знаю.

– Как же тебе тогда делали метку?

– Я была болезненным младенцем. Духи спасли мне жизнь. Конечно, в таком возрасте я ничего не могла запомнить. – Я смешала историю Дэмира со своей собственной и приправила враньем. Вроде получилось складно. Врала я довольно уверенно, оставалось надеяться, что Шиби не умеет распознавать ложь с помощью магических способностей.

– Как выглядит Грандмастер Мофа?

– Я не знаю, я его никогда не видела.

– Куда делся принц Туган?

– И его тоже никогда не видела.

– Ты жила во дворце?

– Да, – ответила я.

– Ты ведь слышала, что туда недавно приезжал принц Туган?

– Да. Но я же куртизанка. Нас не таскают на важные мероприятия. Принца Тугана мне не довелось увидеть.

– Ты в курсе, что он пропал?

– Я далека от политики.

Шиби не устроили мои слова.

– Врешь. Ты многое знаешь.

– Говорят, будто императорская семья что-то сделала с принцем Туганом. Но сам посуди, зачем им это? Они столько времени боялись войны с Алтан-Газаром. Какой смысл в похищении принца Тугана?

– И почему у меня такое ощущение, что ты наврала мне с три короба? – спросил он.

Я покрылась мурашками, но все же невозмутимо пожала плечами, мол, не хочешь – не верь.

– Ладно, – Шиби встал, – я допрошу принца. Потом снова тебя. А после этого придумаем, что с тобой будет дальше.

Так он и сделал. Я не знала, что отвечал Вэйдун. Я даже не знала, где его держали и как он себя чувствовал. Но когда Шиби вернулся и снова принялся задавать вопросы, я не стала отступать от первоначальной версии. Отпускать меня он точно не собирался, но я видела по его глазам, что он хотел бы, чтобы мы с Вэйдуном каким-нибудь образом сбежали. Такой возможности у нас, к сожалению, не было. Из этой темницы так просто не сбежать. А если бы я попыталась сделать это при Шиби, то он бы наверняка меня побил.

– Отправить принца Баифана в Алтан-Газар, – приказал он через несколько дней своим людям, – а девчонку запереть пока что в публичном доме высшего ранга, чтобы ее никто не тронул. Это приказ. Она нужна мне живой и здоровой. Кто ослушается… ну, вы знаете, что я делаю с изменниками. Единственное условие – везите их раздельно.

Я не успела осмыслить эту новость, потому что Шиби провел ладонью над моей головой и меня накрыла тьма.

 
Когда я в очередной раз открыла глаза, то была уже не в темнице. И даже не в Ваха. Я оказалась в походном шатре на грязном матрасе. Мои руки были связаны сзади, поэтому я приложила много сил, чтобы сесть. Рядом стоял табурет, а на нем – пиала с водой. Я тут же подползла ближе и стала лакать языком, как собака. Мне было плевать, как это выглядело со стороны. Пить очень хотелось. Впрочем, на меня никто и не смотрел, потому что я была здесь совершенно одна. Напившись вволю, я подобралась к стене шатра и выглянула в прорезь, чтобы понять, где я и что происходит.

Это был лагерь в пустыне. Шатер стоял на каменистой почве, спрятанный за высокой скалой. Я заметила три других разноцветных шатра. Чуть поодаль горел костер, у которого на расстеленных покрывалах сидели пятеро вооруженных людей.

Я ощутила себя слабой. На самом деле я чувствовала себя так очень часто. А жизнь в гробницах вовсе была насквозь проникнута беспомощностью. Только сбежав оттуда, я нашла в себе силу. А теперь опять… У меня отняли огонь, я очутилась одна посреди пустыни под надзором минимум пяти человек, а руки при этом связаны за спиной. Что я могла сделать?

– Ты сбежала из гробниц без всяких способностей, – напомнила мне Юёр, – и там ты была тоже против пяти человек.

Оказывается, быть одержимой духом-юёр не так уж и плохо. Старушка действительно помогала, возвращая меня к рациональным мыслям.

Ты права, – согласилась я. – Не нужно сдаваться раньше времени. Там я была взаперти, а тут меня удерживает лишь шатер. Сбежать будет легче.

Я отошла от прорези и стала лихорадочно придумывать план. Что можно сделать? Здесь ничего нет, кроме матраса, табурета и пиалы.

И меня сразу осенила идея.

– Пиала, – прошептала я.

Она была керамической. Если ее разбить, то можно разрезать веревки осколком. Однако со связанными сзади руками сделать это будет непросто. Я села на матрас и, изгибаясь под невозможными углами, просунула руки под колени, а потом перекатилась на спину и вытащила из кольца рук одну ногу за другой, словив при этом судорогу и потянув плечо. Но, так или иначе, руки теперь оказались спереди. Все-таки не зря я тренировалась и училась боевым искусствам, мое тело стало значительно гибче, чем раньше.

Я снова подбежала к выходу из шатра и проверила, не идет ли кто. Воины по-прежнему сидели у костра. Тогда я разбила пиалу и, вооружившись самым крупным осколком, начала пилить веревку. Одновременно с этим я переместилась к выходу, чтобы успеть наброситься на того, кто войдет сюда, и всадить ему осколок в шею.

Но пока что я всаживала осколок только в себя. Пальцы, ладони, запястья – везде появлялись царапины, из которых сочилась кровь, оставляя пятна на веревке и рукавах. Мне было плевать. Главное, освободить руки. Главное, спасти себя.

Около палатки появилась тень и послышался шорох. Я дернула руками в стороны, разорвав последние нити веревки ровно в тот момент, когда вошел человек. Ни секунды не медля, я прыгнула ему на спину, веревка еще была привязана к запястью, поэтому я натянула свободный конец у шеи вошедшего и крепко прижала его к себе, пытаясь раздавить трахею. Я делала это молча, хотя мне хотелось хрипеть от натуги. Стиснув челюсти, я почти не дышала. Мужчина был высокий и крупный и несколько раз больно зарядил мне локтем под ребра. Сил у меня не так много, если он еще раз ударит… В кулаке я все еще держала осколок, поэтому, недолго думая, ослабила натяжение веревки и вбила тот, словно гвоздь, под подбородок мужчине. Руки облила теплая кровь, но ее оказалось немного, а значит, мужчина умирал медленно. Я убивала его очень жестоко – не попала осколком в сонную артерию и никак не могла задушить. В конце концов я просто тихо положила его в песок и добила ударом пятки по шее. Раздался хруст, и он наконец-то умер.

Один из пяти готов.

Я не была уверена, что вынесу это.

Но сдаваться еще рано.

Скинув ошметки веревки, я опустилась к трупу и забрала изогнутый меч.

Умирать – так с битвой. Все равно пути назад уже нет.

Я оглядела себя: руки по локоть испачканы кровью, одежда грязная и местами порвана. По лицу стекало что-то теплое. Я вытерла щеку о плечо и оставила кровавый след. Меня чуть не вырвало.

– Соберись, – прошептала я себе под нос, стиснув кулак.

Что ж, если я хочу выбраться отсюда, придется искупаться в крови по самую макушку.

Странно, почему сюда больше никто не идет? – тут же обеспокоилась я.

Подобравшись к краю палатки, я мечом поддела материю и внезапно поняла почему. Количество людей у костра не уменьшилось. Возможно, в палатках сидел кто-то еще. Иными словами, точное количество врагов мне было неизвестно.

Возможно, сегодня я умру. А возможно, окажусь на свободе. Одно из двух.

Я рванула к лежащим на песке верблюдам, чем сразу же привлекла всеобщее внимание. С невероятной скоростью я запрыгнула в седло и стукнула животное по мягкому месту.

Верблюд не встал.

– Давай, тупая кляча, – зашипела я на него и шлепнула сильнее, теперь уже по ляжке.

Скотина осталась лежать.

В это мгновение в мою сторону полетела дубина, да так метко, что попала поперек живота и вышибла из легких весь воздух.

Я вылетела из седла и скатилась в песок, захрипев от боли. Дыхание сбилось, словно в горле застыл ком, и я никак не могла сделать нормальный вдох.

Рядом со мной появилась огромная нога. Я приготовилась к тому, что меня сейчас от души запинают, как было в гробницах, но меня рывком подняли за воротник платья так, что он с треском порвался.

– Если бы не приказ, ты бы сейчас у меня умирала в муках, дрянь, – плюнули мне в лицо.

Я поморщилась. Из-за того что меня держали на весу, горловина врезалась в шею, и я не могла нормально вдохнуть. Мужчина, видно, этого и добивался. Он держал так до тех пор, пока у меня не потемнело перед глазами, а после наконец дернул наверх, поставив на ноги.

Я пошатнулась. И наконец-то смогла сделать вдох, который оказался очень болезненным. Надеюсь, мне не сломали ребра…

– Она убила двоих наших, командир, – сообщили откуда-то сбоку.

После этих слов мне наотмашь врезали по лицу с такой силой, что я снова свалилась, на этот раз на живот, и набрала полный рот песка. Подбородок запульсировал острой болью. Не думала, что падение на песок может оказаться настолько болезненным.

Я закашлялась и тут же пожалела об этом, ощутив острую боль в груди. Но она показалась мне цветочками, когда в живот прилетел мощный пинок. А за ним второй, третий, четвертый…

– Командир! – закричали рядом.

Мужчину от меня оттащили.

– Не останавливай меня! – разозлился он.

– Если девчонка пострадает, то господин Шиби выпустит наши кишки! И это не простые слова. Однажды он казнил своего приближенного, распоров ему брюхо. Но бедняга еще был жив и умер не от этого, а от того, что Шиби вытащил его кишки и подвесил за них на перекладину. Такого человека лучше не злить. Он на всякое способен.

На мою удачу, эти слова подействовали на командира. От боли у меня все горело и пульсировало, и, если бы он снова ударил, я бы уже не оправилась.

Но последнюю точку он не мог не поставить. Схватив меня за волосы, он вдавил мое лицо в песок. Я сделала нервный рваный вдох, и песчинки забились мне в нос, царапнули изнутри и попали в горло. В мыслях пронеслось, что все-таки я сегодня умру – задохнусь, наглотавшись песка. Однако, прежде чем это случилось, мою голову дернули назад за волосы, и я закашлялась.

– Еще раз что-то вытворишь, тварь, и мы пустим тебя по кругу, а потом перережем глотку.

Мне следовало испугаться, ужаснуться, сжаться от страха. Конечно, я все это чувствовала, но наружу вышла только кривая усмешка. В эту секунду я почувствовала себя похожей на Вэйдуна.

– Что смешного? – рявкнул командир.

– Вы этого не сделаете, – прохрипела я. – Вы боитесь Шиби. Вы никогда не перейдете ему дорогу.

Меня грубо отшвырнули в сторону. Я знала, что права. Они не станут сильно меня калечить. И тем более убивать. Я нужна Шиби живой.

– Свяжите ее и бросьте в палатку, чтобы рядом с ней день и ночь кто-то дежурил, все ясно?

– Да! – отозвались воины.

Меня подняли на ноги и потащили в палатку. Залитое кровью тело все еще лежало там, глядя на меня застывшим в осуждении взглядом. Я заерзала, задергалась, когда мне стали связывать руки. Было больно, царапины горели, а под грудью свинцом наливалась тяжесть.

– Не ерзай! – гаркнули на меня.

Не ерзать я не могла, поэтому мне врезали по шее, и мир погас, как огонек свечи.


Глава 8 

Жених 


Меня разбудил какой-то шум в лагере. Я разлепила глаза и поняла, что по-прежнему лежу на том же матрасе в шатре. Было довольно темно, но не настолько, чтобы совсем не различать предметы. Неясно, был ли вечер того же дня или уже следующего, но труп исчез, как и кровь на песке. Начинало раздражать, что в последнее время меня слишком часто вырубают. И если в случае с Вэйдуном пара дней без сознания пошла мне на пользу, то теперь это плохо сказывалось на моем здоровье.

Решив приподняться, я не смогла пошевелить ни рукой, ни ногой. Я была полностью перетянута веревками, словно колбаса. Руки, плечи, колени, голени – везде затянули несколько хитро сплетенных узлов. Эти гады подошли к делу основательно. Я что, кажусь им настолько опасной? Даже несколько лестно.

Однако опасной я себя вовсе не ощущала. Голова напоминала пашма́к. Вдохнуть полной грудью не получалось, и я боялась, что мне все-таки сломали ребра.

Только что обретенное сознание могло снова меня покинуть из-за нехватки воздуха. Перед глазами плясали разноцветные точки и круги, но я держалась усилием воли. Отключаться нельзя. В лагере что-то происходит. И это может быть моим шансом на побег.

Я задумалась, как бежать в таком перевязанном состоянии, но не успела придумать ни одной даже бредовой идеи, как в шатер кто-то ворвался. Я, извиваясь неуклюжей гусеницей, пыталась подняться. Если меня собираются убить, то хочу умереть хотя бы стоя и с какой-никакой битвой.

К сожалению, подняться я так и не смогла, и от безысходности к глазам подступили слезы.

Увидев рядом с матрасом сапоги, я зажмурилась.

Пусть это случится быстро и безболезненно, – пронеслось у меня в голове.

– Шамай? – услышала я осторожный голос, и его обладатель опустился рядом со мной на колени.

Нет, от нехватки воздуха мне это просто мерещилось. Дэмир никак не мог здесь оказаться. Он прогнал меня и вряд ли вообще знал о том, что случилось в Ваха и где меня могли держать.

– Духи, что они с тобой сделали, – проговорил он.

Голос был такой знакомый и почти как настоящий. От этого слезы уже беспрепятственно покатились по щекам. Глаза я не открывала. Мне было страшно, что если я их открою, то увижу перед собой кого-то другого и только что зародившаяся надежда рассыплется прахом.

Над моим ухом что-то лязгнуло, и это отрезвило.

Я со всей силы выкинула ноги вперед и носками ботинок попала пришедшему куда-то по голени. Крякнув, он резко схватил меня за связанные спереди руки и поднял в сидячее положение.

– Шамай, это я! – прокричал он.

Тогда я открыла глаза и поняла, что передо мной на самом деле Дэмир. Лицо у него было сосредоточенным и одновременно взволнованным. Глаза по-прежнему светились серебристым цветом и казались очень яркими, в руке он сжимал один из своих парных кинжалов, и я не могла с уверенностью сказать, для чего он пришел: чтобы освободить меня или чтобы убить.

Я снова зажмурилась. Будь что будет, мне уже плевать. Весь мир катится в пропасть, пусть туда же качусь и я.

Вопреки моим сомнительным мыслям, Дэмир начал пилить веревки. Когда путы ослабли, я смогла сделать более-менее нормальный вдох, от которого закружилась голова.

– Как ты себя чувствуешь? – спросил он. – Ранена?

Я положила руку под ребра – где-то там тяжелела боль – и уставилась на Дэмира с подозрением и недоверием.

– Шамай, – он протянул ко мне руку, но я шарахнулась, как от огня. Дэмир застыл и будто растерялся. – Ты… узнаешь меня?

Нет, – мысленно ответила я. – Я перестала тебя узнавать после того, что случилось в Ора-Марисе. Возможно, я вообще не знала тебя по-настоящему.

– Я твой друг, – сказал он.

В животе свернулся тугой комок.

– Друг? – переспросила я, и это вышло излишне резко. – Ты выгнал меня, когда я хотела тебе помочь.

Он, казалось, вздохнул с облегчением. Наверное, переживал за мое умственное состояние. Но я была в здравом уме и отлично все помнила.

– Я знаю, – ответил он. – Но теперь я здесь, чтобы помочь тебе.

– Тогда я выгоню тебя.

– Не выгонишь.

– Это еще почему?

– Можешь, конечно, попытаться, но я все равно не уйду, даже если будешь выгонять пинками.

Я хотела ответить ему что-то грубое, но не получилось. У меня закружилась голова, и я согнулась, стараясь не упасть.

– Ты ранена? – Он протянул ко мне руки, но я их отбила. – Как ты тут оказалась и почему не сожгла их всех к духовой матери?

Вместо ответа я загнула рукав платья и показала ожог. Из-за того, что мои руки были изрезаны и покрыты запекшейся кровью, его было почти не видно, поэтому я пояснила:

– Нет у меня больше метки.

– Как это возможно?

Дэмир обхватил мое запястье почти что нежно. Мне хотелось выдернуть руку, но в то же время не хотелось, и я замерла.

– Грандмастер Южных гор, – ответила я, – не знаю, что он сделал, но способностей у меня больше нет.

Дэмир крепче стиснул мое запястье, а потом опустил голову и закрыл глаза. Я не поняла, что происходит, пока не ощутила боль на месте ожога. Меня как будто снова стало прожигать изнутри, как тогда, когда красная панда даровала мне метку. Я дернулась и попробовала вырываться, но Дэмир другой рукой схватил меня за предплечье.

– Не двигайся, – спокойно сказал он.

– Что… – задыхаясь, начала я, – что ты делаешь?

Я словно заново получала метку. Те же ощущения, та же боль, но вместе с тем и прилив сил, будто что-то возвращалось на свое место.

Когда Дэмир отпустил меня, я увидела, что метка вернулась. Но только не серебристая, а черная.

– Как?..

Он поднял взгляд, и его глаза сменили цвет. Снова голубые, снова… человеческие.

– Не знаю. Мне просто… показалось, что так надо.

– Откуда ты знаешь, что так вообще можно?

– Я и не знаю. Хочешь пить?

Я кивнула.

Дэмир снял с плеча бурдюк, убрал крышку и протянул мне. Я вцепилась в горлышко и не отлипала, пока меня не затошнило от воды.

– Все? – спросил он, когда я вернула ему бурдюк. – Давай руки.

Он стянул с шеи платок, намочил его водой и начал смывать с меня кровь. Внезапно захотелось плакать, но я стиснула челюсти и закрыла глаза, чтобы он этого не заметил.

– Шамай, все позади, – успокаивающе произнес он.

Я шмыгнула.

– Как ты тут оказался?

– Я приехал в Ваха. Вэйдун говорил, что вы будете там, если… ну, я захочу с вами поговорить. Но в Ваха была неразбериха. До меня дошли слухи, что князя казнили, а принца Баифана и его… э-э-э… куртизанку, как говорили люди, выслали в Алтан-Газар. Я решил вас найти. И вот я здесь.

– А про Вэйдуна ты что-нибудь слышал?

– Нет.

– Ладно. – Я снова всхлипнула. – Наверное, его все-таки попытаются обменять на Тугана.

– Кто за всем этим стоит?

– Грандмастер Южных гор, – ответила я и рассказала ему обо всем, что случилось в Ваха, и о том, какими силами на самом деле обладал Жанбулат. – А ты… поехал в Ваха, чтобы… Зачем ты туда поехал?

– Хотел все прояснить. Мы плохо разошлись, и я не хотел это так оставлять. Я прослежу, чтобы ты вернулась в безопасное место, и не буду стоять у тебя на пути. Это было несправедливо. Ты можешь поступать, как считаешь нужным, и я не должен ничего от тебя требовать.

– Я не понимаю. Ты за что-то на меня злишься?

– Уже нет.

– Тогда за что злился?

Дэмир очень серьезно посмотрел на меня.

– Только не говори, что не понимаешь.

– Но я… правда не понимаю. Просто скажи, что я сделала. Я не верю, что это может быть что-то настолько ужасное, чтобы ты решил оборвать со мной все связи.

Он потянулся ко мне, и я вцепилась в его ладонь обеими руками. Широкая кисть, шершавые пальцы. Я столько раз держала его за руку, и мне по-прежнему не хотелось ее выпускать.

Какое-то время стояла тишина. Дэмир, видимо, подбирал слова, не зная, как выразить то, что он собирался сказать.

– Я думал, что между нами что-то есть, – заговорил он. – Но теперь… если ты думаешь, что тебе лучше с Вэйдуном, значит, так тому и быть.

– О духи, при чем тут Вэйдун? Он мой брат.

– Он ведь тебе не родной брат.

– И что?

– Ты решила выйти за него замуж.

– Кто тебе такое сказал? – опешила я.

– Я сам это слышал. Я не подслушивал, просто… хотел зайти, а вы планировали свадьбу, и это… снесло мне голову.

Кому снесло сейчас голову, так это мне.

Я не знала, плакать или смеяться, поэтому сделала и то и другое одновременно.

– Дурак! – Я повисла у него на шее, продолжая истерически всхлипывать. Дэмир весь напрягся от моего всплеска чувств. – Только не говори, что ты ушел из-за этого.

– Я… – Его голос звучал растерянно.

– Ты такой дурак. Ты все не так понял. Почему ты просто не спросил у меня? Вэйдун мечтал нас с тобой поженить. Он даже подарил мне подарки к нашей с тобой свадьбе. Мы прикидывали разные варианты, как ее провести. Я не собираюсь выходить за Вэйдуна, ужас какой! Он же мой брат. Дэмир, почему ты просто не спросил у меня? – Я уже не стеснялась и рыдала, как полная дура, уткнувшись лбом в его плечо.

Дэмир тяжело выдохнул и обнял меня в ответ. Сначала легко и как-то даже несмело скользнул по моей спине руками, а потом стиснул, прижав меня покрепче к себе и прислонившись щекой к моим волосам.

– Прости.

– Ты правда ушел из-за этого?

Он не отвечал, поэтому я отстранилась и заглянула ему в лицо. Он выглядел так, словно душа разбилась на миллионы кусочков. Да, он и впрямь ушел из-за этого, но хорошо, что у нас появилась возможность все прояснить.

– Ты женишься на мне? – спросила я в лоб.

Дэмир похлопал глазами, явно не ожидая такого вопроса, но над ответом размышлял недолго.

– Да. – Он положил руки мне на щеки. Я смотрела на него сквозь пелену слез. Каждый раз, когда я моргала, слезы скатывались по лицу, и Дэмир нежно убирал их большими пальцами. – Шамай, ты же знаешь, что я тебя люблю.

Нет, я этого не знала. Я сомневалась. Ведь он был влюблен в прошлую меня, в принцессу, а про сегодняшнюю себя я не могла ничего с уверенностью сказать. Он мне никогда этого не говорил. Хотя… не говорила и я, поэтому не удивительно, что он сомневался в моих чувствах.

– Я тоже тебя люблю, – тяжело дыша, ответила я.

Дэмир наклонился ко мне, и в моей груди разлилось тепло. Наконец-то это происходит. Это должно было произойти давным-давно, если бы мы оба не были такими дураками. Он медлил, как будто не мог решиться или боялся, что я его оттолкну, поэтому я сама подалась вперед и прижалась к его губам.

Сначала поцелуй был мягким и аккуратным, легким, как прикосновение крыльев бабочки. Потом Дэмир обхватил меня сильнее и стал целовать крепче. Все внутри перевернулось. Мне не хотелось, чтобы этот момент заканчивался. Хотелось провести так всю жизнь – чтобы он прижимал меня к себе и никогда не отпускал. Однако у нас редко что-то идет как надо, поэтому и наш первый поцелуй омрачился тем, что я стала терять сознание от нехватки воздуха. Я завалилась набок, земля подо мной словно разверзлась, и я начала куда-то проваливаться.

– Шамай, – Дэмир уложил меня на матрас, – ты так и не сказала, ты ранена?

Дыхание было рваным и дрожащим, а вверху живота снова появилась тяжесть, будто что-то распирало его изнутри.

– Просто… мне зарядили дубиной… вот сюда. – Я показала рукой на больное место. – Дышать тяжело.

– Ребра не сломали?

– Не знаю.

Он положил руки мне на бока и стал прощупывать каждое ребро. От этого я запаниковала и резко вцепилась в его предплечья.

– Больно?

– Нет.

– Тогда успокойся.

– Какое успокойся, когда ты меня повсюду трогаешь, – проговорила я.

– Шамай, – строго сказал он, а потом уголки его губ приподнялись в улыбке, но руки он не убрал. – Не похоже, чтобы что-то было сломано. Ты говорила, что тебе однажды уже ломали ребра.

– Да.

– В каком месте?

– Слева. – Я указала рукой, где именно. – Тут у меня сейчас и болит.

– Возможно, это болит старая рана или у тебя появились трещины. Так или иначе, нужно сходить к лекарю. Постарайся сейчас не напрягаться и вообще как можно меньше двигаться. А еще когда ты в последний раз ела?

Я закусила губу и задумалась.

Наверное, это было в темнице. А с того момента, как меня увезли, точно прошло несколько дней. Шиби меня хотя бы кормил.

– Давно, – ответила я.

– Духи, – выругался он. – Сейчас я прикажу, чтобы тебе приготовили поесть.

Он дернулся, чтобы встать, но я схватила его за руку:

– Не уходи.

– Две минуты. Я тебя тут ни за что не оставлю. Подожди меня чуть-чуть. Ты ведь мне веришь?

Я выпустила его руку и кивнула.

– Пока я хожу, сделай дыхательную гимнастику, как мы учили. – Дэмир наклонился ко мне, чтобы поцеловать в лоб, а потом поднялся и вышел из палатки.

Я начала дышать, успокаивая сбившееся дыхание.

Вместе с тем меня одолевало беспокойство, что я могла придумать Дэмира. Рано или поздно у меня должны были начаться настоящие галлюцинации. Все, через что я прошла, вредило моей голове, поэтому было бы удивительно, если бы я не тронулась умом.

Но в этот раз я не сошла с ума.

Дэмир пришел через несколько минут с плошкой каши в руках.

– Где ты ее достал? – Я приподнялась.

– Я ведь приехал не один. Со мной небольшой отряд, и у нас есть все, что нужно: еда, вода, одежда, лекарство. Тебе уже готовят обезболивающее.

Дэмир сел позади меня и обхватил руками со спины, чтобы мне было удобно сидеть, навалившись на него.

– Ешь. – Он поцеловал меня в щеку и вложил в руки плошку.

Я поела. Еда шла тяжело, и меня немного подташнивало. Дэмир все говорил, чтобы я не торопилась, иначе заболит живот, поэтому на эту кашу я потратила очень много времени. Когда я расправилась с ней, он убрал плошку и уложил меня обратно.

– Отдохни немного, а утром мы отправимся в дорогу.

– Я и так несколько дней пролежала без сознания.

– И что? Тебе нужно спокойно поспать и набраться сил. Я буду рядом, поэтому ни о чем не беспокойся.

– А куда мы поедем?

– В Ора-Марис.

– Дэмир, я не могу ехать в Ора-Марис. Мне нужно как-то остановить дядю и… найти Вэйдуна. Они его забрали, а Мэй об этом не знает. Вэйдуна нужно вытащить до того, как моя страна предложит обменяться принцами. Если дядя заберет Тугана обратно, то опять его загипнотизирует. Хоть я и не близка с кузеном, но все-таки не хочу, чтобы он снова через это проходил.

Дэмир глубоко вдохнул, раздумывая над моими словами.

– Я не хочу тебя оставлять, но все понимаю. Я отвезу тебя в Баифан, а потом вернусь обратно в Ора-Марис.

– Дэмир… – Я взволнованно схватила его за рукав.

– Я отрекусь от престола и назначу новую правящую династию. Мне нужно закончить то, что я начал. А потом я вернусь к тебе. Обещаю. Хорошо?

– Хорошо.

По эгоистическим причинам мне эта идея не очень нравилась, но я понимала, что по-другому никак. Он стал царем Ора-Мариса и не может из-за одной только меня оставить страну. У него появились обязательства перед другими людьми.

Палатка зашуршала, и к нам кто-то вошел.

– Ваше величество, вот лекарство, – услышала я ора-марисскую речь.

– Отлично, спасибо, – ответил Дэмир. – Охранять лагерь, задержать всех, кто попытается приблизиться больше чем на сто метров.

– Будет сделано.

Палатка снова прошуршала, а Дэмир приподнял меня.

– Выпей лекарство.

Я взяла пиалу и в два глотка выпила всю жидкость. Горькое лекарство отдавало травами и оставляло неприятный привкус во рту.

– А теперь ложись отдыхать.

Я легла. Дэмир пристроился рядом на боку и обхватил меня руками. Я прижалась к его груди и закрыла глаза. Теперь мне было легко и спокойно, а главное – безопасно.

Я крепче прижалась к Дэмиру. Все это время мне его очень не хватало. А еще я теперь понимала как никогда, что действительно его очень и очень люблю.

 
После отдыха мы стали собираться в путь. Дэмир отправил большую часть своих людей обратно в Ора-Марис, а с собой оставил только двоих, чтобы они проводили нас до Ву-Гонга. Нам предстояло снова пересечь половину пустыни, и опять по той же дороге, что считалась самой опасной, но короткой. Учитывая, что у Дэмира не было каравана и кареты, обратный путь не должен был занять много времени.

Дэмир нашел для меня одежду, чтобы я сменила испачканное в крови платье. Правда, одежда оказалась мужской и была мне не по размеру, но выбирать не приходилось.

Пока мы собирались, я рассказала Дэмиру подробнее о том, как мы добирались до Ора-Мариса, не забыв упомянуть и встречу со злым духом. Битву с пустынными разбойниками и солдатами Алтан-Газара я пересказала лишь в общих чертах, потому что вспоминать этот кошмар было неприятно.

– А где люди, которые сопровождали вас в пути? – спросил Дэмир.

– Ты про цанрен? Я не знаю, но надеюсь, что они смогли выпутаться после того, что случилось в Ваха.

Я надеялась, что генерал Ван и другие цанрен отправились на поиски Вэйдуна. Возможно, у них получится выследить группу, которая везла его в Алтан-Газар. Хуже всего то, что я не знала, сколько дней провела без сознания. Вэйдун мог еще оставаться в Ваха или, наоборот, быть уже у границ Алтан-Газара. Нас точно не могли выслать одновременно, поэтому сейчас не было смысла бросаться на его поиски. Самое полезное, что мы могли сделать, – это сообщить обо всем Мэй, чтобы она задействовала имперскую систему шпионов, которые наверняка присутствуют и в моей стране, и в пустыне, и вообще повсюду.

В первый день пути Дэмир посадил меня на верблюда перед собой и держал со спины, опасаясь, что из-за травмированных ребер я не смогу долго сидеть в седле одна. Это напомнило мне наш побег из Ора-Мариса, когда я была ранена в плечо и представляла, будто мы с ним на романтической прогулке.

– Знаешь, за что мне больше всего стыдно перед тобой? – внезапно проговорил Дэмир и нежно сжал мою руку, отчего меня охватила дрожь. – Ты проделала такой путь ради меня, а я прогнал тебя, как злейшего врага. Прости.

– Я не сердилась, но мне было обидно. Я не знала, что и думать. Но сейчас я рада, что мы все прояснили. Я понимаю, что ты приревновал и из-за новых сил эта ревность стала сильнее. Возможно, духи подвергли нас испытанию, и я считаю, что мы с ним справились. Не хочу, чтобы все рухнуло из-за дурацкого недопонимания.

– Я тоже, – выдохнул он. – Я тоже.

Я привалилась к нему, и он поцеловал меня в макушку.

Мы ехали по каменистой пустыне. Этой же дорогой в компании беженцев мы с Вэйдуном следовали несколько дней назад.

– Значит, ты научилась пользоваться своими способностями? – спросил Дэмир.

– Да. Они несколько раз спасли мне жизнь. Только, Дэмир… – Я убрала рукав, обнажив черную полосу, что пересекала мое запястье. – То, что ты сделал… теперь у меня силы как при черной метке?

Дэмир взял мою руку и провел большим пальцем по полосе.

– Почему «как»? – переспросил он. – У тебя и есть черная метка.

– Покажи свою руку.

Я задрала его рукав. У него на запястье осталось две метки. Значит, любой, у кого есть метка, может передать ее другому. И это немного отличается от того, как метки даруют духи. То есть так же больно, но потом я не лежала при смерти и не плевалась кровью.

Интересно.

– Как ты это сделал?

– Я не знаю, Шамай. Я просто понял, что так надо сделать. Не могу объяснить.

– И какие силы у меня теперь? Как у тебя?

– Тоже не знаю. Проверь.

Я решила вызвать огонь на ладони, как делала раньше. Меня окатил жар, руку начало покалывать, и из ладони в небо взмыл настоящий огненный фонтан. Мы шарахнулись и чуть не вывалились из седла. Верблюд испугался и заметался в разные стороны. Дэмиру пришлось приложить огромные усилия, чтобы его остановить. Воины Ора-Мариса, к счастью, ехали впереди, поэтому не увидели магического огня, но все-таки остановились, услышав нашу возню.

– Ничего, все в порядке, – сказал им Дэмир, когда успокоил верблюда. – Едем дальше.

Они с беспокойством огляделись по сторонам и, убедившись, что опасности нет, продолжили путь.

– Ну ты дала жару, конечно, – проговорил Дэмир.

– Я не знала, что огонь выйдет таким сильным, – виновато проговорила я. – Зато теперь ясно, что у меня по-прежнему мои способности, и они стали намного сильнее.

– Поаккуратнее с этим.

– У меня много вопросов, – начала я. – Сколько меток можно передать таким образом? Действуют ли при этом те же правила, что при получении меток от духов? То есть нужно ли выжидать несколько лет, прежде чем получить следующую? Дядя нашел какой-то способ, чтобы контролировать Грандмастера. Может, он получил множество меток за короткий срок от другого человека?

– Мне кажется, это невозможно, – сказал Дэмир. – Если человек быстро получит столько силы, то он наверняка будет страдать или вообще умрет. Ты перенесла это легче, чем если бы получала метку от духа, но лишь потому, что у тебя была метка раньше и новая встала на ее место. К тому же выглядишь ты больной, и я думаю, это не только от недоедания и побоев.

– Что ж, возможно, – вздохнула я.

Я и правда чувствовала себя вялой, точно размазанный по хлебу кусок масла.

– Но как все-таки мой дядя получил столько силы, чтобы контролировать Грандмастера?

– Если бы я знал.

Мы ехали несколько часов. Все это время я ломала голову над тем, как дядя мог обрести столько силы и при этом не умереть, и поняла, что большинство правил, по которым все в мире духов устроено, мне просто-напросто неизвестны.

Когда пришло время привала, я села в песок. Никаких сил у меня не оставалось, хотя я не делала ничего сложного. Дэмир постелил для меня покрывало, куда я перебралась, и вручил перекус и бурдюк воды. Пока я отдыхала, мужчины устанавливали палатки. Сегодня мы преодолели совсем небольшой отрезок пути, потому что поздно выехали, и солнце над головой уже жарило вовсю. Ехать дальше было тяжело, поэтому мы решили подремать до вечера.

Воины Дэмира все поглядывали в мою сторону. Когда я смотрела на них в ответ, они отворачивались. Не знаю, о чем они думали. Но вряд ли я обрела хорошую репутацию после того, как назвала себя куртизанкой.

Когда шатер был готов, Дэмир отвел меня внутрь, и я легла совершенно без сил. Мы лежали вместе, как и во время наших прошлых поездок, только теперь я могла обнимать и целовать его, имея на это полное право. То же самое касалось и его.

Вечером мы снова выдвинулись в дорогу, а глубокой ночью сделали еще один привал. Похожим образом мы ехали с Вэйдуном; так было удобней, и я предложила это Дэмиру.

К полудню следующего дня мы достигли поля битвы, где защищали беженцев от разбойников. Я знала, что там нас поджидает жуткое зрелище, но в горле все равно встал ком. Сейчас все выглядело даже хуже, чем тогда. Многие тела были присыпаны песком, некоторые пустыня поглотила уже наполовину. Какие-то птицы и животные успели выщипать самые вкусные, на их взгляд, части тела – языки и глаза – и оставили остальное на съедение червям. В горячем воздухе стояла крепкая вонь разложения, отчего меня едва не стошнило.

– Что тут произошло? – проговорил Дэмир.

Я почувствовала, как он напрягся, словно приготовился защищать нас от опасности.

– Некоторые тела сожжены, ваше величество, – заметил один из наших спутников.

У меня похолодело в районе лба и висков. Я готовилась к тому, что вот-вот потеряю сознание. Не только от запаха и воспоминаний о том, что нам пришлось сделать, но и в принципе от того, что это стало нормой.

Дэмир стиснул мою руку. Вероятно, он догадался, что здесь произошло то самое сражение, о котором я рассказывала, и попытался меня приободрить. Я не стала пояснять увиденное, просто не могла, но Дэмир понял все без слов.

– Едем дальше, – скомандовал он.

В полном молчании мы обогнули поле битвы по дуге и снова выехали на дорогу. Дэмир ни о чем не спрашивал и вообще не поднимал эту тему, за что я была ему очень благодарна.

– До Баифана ехать еще три дня, – через некоторое время сообщил Дэмир. – Ты как, справишься?

– Мне уже лучше, – отозвалась я.

– Хорошо.

– Только впереди могут ждать отряды Алтан-Газара или Баифана, – решила предостеречь я.

– Знаю.

Этим же вечером мы достигли городка, даже деревни, раскинутой в крохотном оазисе. Я не припоминала, чтобы мы ее проезжали с Вэйдуном, хотя могла тогда находиться в карете и не следить за дорогой. Простые лачуги были возведены из глины. Каменные стены огораживали поселение кольцом, но выглядели невысокими и совсем ненадежными. Вряд ли это было бедой, потому что в таком маленьком городишке грабить особенно нечего.

Мы проехали в ворота, уверенные, что город не захватили ни алтан-газарцы, ни баифанцы, однако увидели кое-что совсем неожиданное.

Здесь бесчинствовал злой дух.

Это была та самая черная птица с двумя хвостами и львиными лапами. Она летала по улицам, круша все, что попадалось на пути.

– Что это за тварь, дух ее побери?! – воскликнул Дэмир, резко затормозив.

– Злой дух, – шумно выдохнула я.

Я была в смятении. Дух обещал не нападать на селения, но, видимо, его слова ничего не стоят. Или это другой дух, только с виду точно такой же?

– Ваше величество! – воскликнули воины. – Немедленно уходите отсюда. Мы задержим ее, если она полетит за вами.

– Не собираюсь я уходить, – ответил Дэмир. – Что этой птице надо? Почему она вредит жителям?

– Дэмир. – Я вцепилась ему в руку. – Мы не сможем одолеть духа. Нам и правда лучше уйти.

– Нельзя оставлять людей в беде. В отличие от них, нам есть что ему противопоставить.

Не успела я опомниться, как Дэмир выпрыгнул из седла и его глаза засветились серебром.

– Дэмир! – Я спрыгнула следом. – Не зарывайся, он запросто может нас убить.

Но было уже поздно. В птицу полетел кинжал, чтобы ее пронзить.

Птица это сразу заметила, оттолкнула оружие взмахом крыла и устремила на нас яростный взгляд. Не нужно было ходить к предсказателю, чтобы понять, что теперь она будет атаковать нас.

Когда она устремилась в нашу сторону, я быстро среагировала и выпустила в небо волну огня, которая взметнулась перед нами наподобие щита. Птица вскрикнула и, сменив траекторию полета, принялась кружить над нами, видимо, в поисках удобной стратегии для нападения. Я безостановочно направляла на нее поток огня, пытаясь сбить, пока она не спикировала вниз и не опустилась на землю чуть поодаль.

Вэйдун умел убивать духов. Жаль, он не научил этому меня.

– Ты не должен нападать на людей! – прокричала я духу.

Может, у нас получится решить все словами. На уроках по политике учитель не раз втягивал меня в полемику, обсуждая самые спорные вопросы нашего мира, и теперь у меня появился шанс применить все свои знания. Вот только нельзя сказать, что я стала мастером этого дела.

Дух пригляделся.

– Это ты? – спросил он, подобравшись чуть ближе. – Мы уже встречались, когда ты ехала с тем выродком.

Значит, это все-таки та же птица.

– Да, – ответила я. – И ты обещал, что не тронешь людей.

– Я обещал, что не трону их, если жалкий выродок справится. Он дал клятву, но провалился! А я свое слово держу. Я обрушиваю свой гнев на ваши поселения, как вы, людишки, того и заслужили!

– Еще не все потеряно! – воскликнула я. – Мы еще не закончили. Я найду Вэйдуна, и он обязательно исполнит клятву. Просто не мешай нам и не торопись. Это дело не пары дней.

Дух коротко рассмеялся.

– Этот выродок не справится. Ноль меток против десяти? У него не осталось ни единого шанса.

– Но мы еще не закончили. Они все поплатятся за то, что сделали. С метками или без, но мы продолжим бороться. Если тебе так хочется кого-то уничтожить, то напади на Жанбулата. Зачем вредить тем, кто не сделал ничего плохого?

– Я не сунусь туда, где меня могут убить, – ответил дух. – Я буду нападать только там, где мне не смогут противостоять.

– Разве это честно? Никакой справедливости!

– В мире духов нет таких понятий. У меня есть желания и инстинкт самосохранения. А до остального мне нет дела. Я хочу отомстить и мщу там, где могу.

– Дух, послушай, Грандмастер Нууц загипнотизирован Жанбулатом. Главный враг здесь он. Если мы победим Жанбулата, то Грандмастер будет освобожден. Он творит зло по чужой воле и сам хочет освободиться.

– Мне плевать на ваши людские разборки. Если вы будете стоять у меня на пути, то умрете.

– Дух, прошу тебя!

Дух не слушал. Он замахал крыльями, и в нас полетел песок вперемешку со сгустками черноты. Я стала действовать быстро, и огненные всполохи разлетались в разные стороны. Они оказывались такой силы и размера, что все горело. Но я не сразу это заметила. Мне нравилось чувство, возникавшее, когда я выпускала огонь. Свобода, сила, власть. Неуязвимость. Это было здорово, пока я не поняла, что духу ничего не делается. Когда я это поняла, меня охватило раздражение и злость, а в таком состоянии огонь стал еще сильнее и смертоноснее.

– Шамай, остановись! – закричал где-то рядом Дэмир.

Я не сразу его услышала.

А когда услышала, то поняла, что натворила.

Дух смеялся.

– Ты только мне помогла! – ликовал он. – Городу конец! Если бы не ты, я бы потратил больше времени. А теперь я могу лететь разрушать дальше. Я уничтожу ваш глупый людской мир!

Дух стрелой взметнулся вверх и, сделав петлю, полетел к воротам. Я не поняла, зачем он так делает, мог ведь просто улететь в небо. Но оказалось, что напоследок проклятая птица решила помешать и нам!

Она пролетела сквозь Дэмира. Время в этот момент точно замедлилось, а в ушах раздался звон. Дэмира медленно отшатнуло назад, и он с раскинутыми в стороны руками упал плашмя на спину.

– Дэмир! – Я побежала к нему, упав рядом с ним на колени.

Он смотрел в небо остекленевшим, застывшим в ужасе взглядом.

На мгновение мне показалось, что он мертв. Меня сковал страх, но потом я заметила, как рука Дэмира дрогнула, и страх отхлынул назад.

Я помогла ему сесть и крепко обняла. Рядом топтались его воины.

– Ваше величество? – обеспокоенно спросили они.

– Я в порядке, – ошарашенно проговорил он. – Просто это было… мерзко. Меня как будто вывернуло наизнанку.

– Духи, – выдохнула я и ощупала его плечи. – Ты точно в порядке?

Он кивнул. Некоторое время он пытался отдышаться, держась за грудь. Не знаю, что бывает, когда дух проходит сквозь тебя, но вряд ли что-то хорошее.

– Дэмир?..

– Все нормально. Дух знал, что не сможет меня убить, потому и выбрал меня. Он хотел нас всего лишь отвлечь, чтобы мы его не преследовали. Думаю, на самом деле он дает нам шанс разобраться с Жанбулатом.

Я огляделась и заключила, что Дэмир прав. Духа уже и след простыл, и мы не знали, в каком направлении он улетел.

А город между тем превратился в нечто уродливое. Огонь расплавил песок и покрыл копотью дома. Деревянные постройки сгорели, как и малочисленные растения, которые с таким трудом тут росли. А пара горожан, не успевших найти укрытие, лежали обугленными кучами на улицах.

У меня сжалось сердце.

Во всем виновата я.

Я их убила.

Я хотела им помочь, а в итоге принесла только разруху и обрекла на страдания. Вэйдун учил меня контролировать силу. Он говорил, что я могу уничтожать города, но я не верила. В итоге он оказался прав. А я стала монстром.

Я монстр.

Эта мысль прочно засела в моей голове. Сердце забилось быстрее. Я была здесь и одновременно где-то в другом месте. Во рту появился металлический привкус – я до крови прикусила язык.

– Шамай, – позвал меня Дэмир. – Они нас боятся. Нам лучше уйти.

– Я… монстр, – прерывисто сказала я.

– Монстр – это тот, кто творит зло осознанно. Ты хотела помочь.

Я замотала головой. Мне не хотелось верить во все случившееся. Как я могла дойти до такого? Чем тогда я лучше своего дяди?

– Пойдем со мной. – Дэмир потянул меня к верблюду.

Я не сопротивлялась, позволив ему себя увести.

Мы покидали город в молчании.

 
Лагерь мы разбили в низине недалеко от деревни и расположились у костра, чтобы поужинать. Пока готовилась каша, мне вручили соленую зайчатину, и я вертела ее в руках, не зная, как заставить себя проглотить хотя бы кусочек. При одной мысли о еде перед глазами появлялись обугленные тела, а в носу возникал запах жареного человеческого мяса. У остальных подобного не наблюдалось, они спокойно ели, и я не могла понять, как это у них получается.

Первый раз я не могла нормально поесть. Не в состоянии больше смотреть, как другие набивают животы, я скрылась в палатке, где свернулась на матрасе и замерла. Мне еще казалось, что я – не я и что все это произошло не со мной. Я понимала, это шок, но от понимания легче не становилось.

Дэмир пришел следом за мной и молча лег рядом, поцеловав меня в лоб.

Мне показалось, что я какая-то обманщица. Я заслуживала презрения и порицания, но никак не поцелуев.

– Как ты можешь меня целовать? – сдавленно спросила я.

– О чем ты? – Дэмиру хватило духу еще и нежно погладить меня по щеке.

– Разве я не противна тебе после того, что сделала? Одно дело – если это воины, которые пытаются тебя убить, но совсем другое – ни в чем не повинные жители, не способные себя защитить. Я перешла черту.

– Шамай, ты думаешь, я не вредил ни в чем не повинным людям? Это сейчас я по возможности стараюсь узнать, заслуживает ли человек смерти, но когда только обнаружил у себя эти способности, тоже погубил много невинных жизней. Я не хочу сказать, что так и должно быть, но случившееся не изменить. Остается лишь учиться на своих ошибках, чтобы такого больше не повторилось. Да, это жестоко и тяжело, но жизнь не оставляет нам другого выбора. Тебе нужно научиться управлять собой и своими способностями.

Звучало отрезвляюще. Я была благодарна, что он не стал меня жалеть, а сказал все как есть, иначе бы мои страдания только усилились. Я потеряла контроль и не могла изменить последствия. Эти жертвы навсегда останутся на моей совести. Я опасна для окружающих и должна сделать все возможное, чтобы подобное больше никогда не повторилось.

Как там учил меня Вэйдун? Когда способности возьмут верх, нужно помнить, что сойти не на ту дорожку бывает очень легко. Но как вспомнить об этом, когда от силы буквально сносит голову?

– А я говорил тебе, что нужно больше медитировать, – сказал бы мне Вэйдун.

Медитация и правда приводила мысли в порядок. Помогала разобраться в себе, успокоиться, обрести гармонию не только с собой, но и с миром. Может, зря я ее недооценивала. Конечно, она не могла полностью излечить потерю контроля, но все-таки была хорошим способом управления собой.

Я намеревалась основательно подойти к своему внутреннему миру. Сейчас я чувствовала, что во мне что-то изменилось, надломилось, разбилось. И была обязана собрать себя заново.

 
На следующий же день мы натолкнулись на банду работорговцев, о которых я столько слышала. Рано или поздно это должно было случиться. Мы так долго ехали по пустыне, что даже странно, что не встретили их раньше.

О том, что в пустыне процветает работорговля, было известно давно. В последние годы торговля людьми обрела небывалый размах. Впервые я услышала об этом от шамана в деревне Тосгон, когда сбежала из пещер, – он рассказывал, что в Алтан-Газаре появились разбойники, которые похищают людей. Нас с Дэмиром и самих едва не продали в рабство, когда на границе Ора-Мариса жуткая старуха опоила нас отравой. И совсем недавно это всплыло, когда Вэйдун отрубил голову генералу, собиравшемуся выручить деньги за пленных горожан. Неудивительно, что сейчас работорговцы ошивались недалеко от границ Алтан-Газара и Баифана. Сейчас тут ведутся боевые действия, а значит, будет много беженцев или пленных, которых попытаются продать воины. К сожалению, спрос на людей обоих полов был очень высок. Их продавали в богатые дома, на поля или вывозили в страны, лежащие за пустыней и океаном.

Честно говоря, в этот раз мы могли бы избежать драки. Нам встретился палаточный лагерь, где вооруженные до зубов разбойники держали людей в клетках со связанными руками и ногами, и мы могли просто проехать мимо. Но никто из нас не стал оставлять все как есть. Дэмир – из чистого принципа, воины – потому что им так приказал Дэмир, а я – чтобы сделать что-то хорошее и искупить грехи.

Но для начала, конечно, по старой доброй тактике Дэмира, нужно было выяснить, действительно ли мы все правильно поняли и заслужили ли эти разбойники смерти.

– Почем продаете? – спросил Дэмир у первого же попавшегося работорговца, увешанного клинками.

Тот замялся, не зная, прирезать нас сразу или попытаться договориться о сделке.

– Я отведу вас к нашему командиру, – сказал он.

Что ж, сразу обезвредить главаря было нам только на руку.

– Но вы пойдете один.

Дэмир глянул на меня, и я кивнула. Мы спрыгнули на песок и прошли на окраину лагеря, ведя животных за собой.

– Остальные пока что могут отдохнуть здесь. – Наш провожатый указал на коврики, постеленные чуть поодаль большого шатра.

Мы согласились.

Пока мы шли в указанное место, разбойники провожали нас настороженными взглядами. Особенно они глазели на меня. Я и думать не хотела, какие мысли возникли у них в головах.

Когда мы сели на коврики, я постаралась держать руку поближе к эфесу меча, которым снабдил меня Дэмир. Парные мечи исчезли, когда меня держали в плену люди Шиби, поэтому Дэмир дал мне другое оружие. Я не знала, насколько хорошо буду управляться с обычным мечом, поэтому для подстраховки сжимала свободную руку в кулак, чтобы быть готовой выпустить пламя.

Не прошло и нескольких минут, как главарь вылетел из палатки с распоротым горлом, откуда торчали кости.

Я вскочила, собираясь выпустить струю огня в ближайшего противника, но из моей руки вылетел только маленький огонек, годившийся разве что для зажигания свечи.

Какого духа?

Я замешкалась, и противник этим воспользовался, напав на меня. Видел он огонек или нет, я не знала, но подумать об этом не успела. Лезвие клинка устремилось в мою сторону. Прежде чем я успела что-либо предпринять, один из наших воинов прирезал нападавшего. Я быстро кивнула в знак благодарности и вытащила меч.

С моими силами что-то не так, а значит, у меня нет преимуществ.

Я не стала в этом разбираться и сосредоточилась на том, что умею. Взяв меч, я стала сражаться со следующим врагом. Когда он упал, я попыталась создать огненный клинок, но пламя будто застряло, не желая выплескиваться из моего тела.

– Плохо дело, – заметила Юёр. – Ты боишься снова задеть невинных.

– И что мне теперь делать? – прохрипела я, отбиваясь от очередного разбойника.

Он удивленно на меня уставился, не понимая, с кем я говорю, и я пронзила его мечом в живот.

– Пересиль себя. Перестань бояться. Раньше у тебя получалось. Ты спасла целую кучу беженцев. Сейчас можешь сделать то же самое.

– Легко говорить.

– Возьми себя в руки.

Но как я ни пыталась, вызвать огонь не могла.

Дэмир избавлялся от разбойников одним только взглядом. Ему даже не нужно было сходить с места, чтобы поразить большую часть наших врагов.

Все закончилось быстро. Когда не осталось ни одного работорговца, я ощутила себя бесполезной и беспомощной. Собрать себя заново – дело, конечно, не одного дня, но все-таки я не подозревала, что осталась без способностей. Это меня пугало. Что, если возникнет ситуация, когда у меня не будет ни оружия, ни того, кто сможет помочь? Я могу умереть сама и опять погубить невинных.

Из стоявшей рядом палатки выбежал человек. Я отвлеклась от своих мыслей и запустила меч, который, подобно бумерангу, полетел в его сторону и пронзил бок. Беглец рухнул на землю и сразу попытался подняться, однако я была уже рядом. Выдернув меч, я пнула врага так, что он снова свалился. Когда человек развернулся на спину, он натолкнулся на лезвие, которое я приставила к его горлу.

– Пощади, – пискнул он, подняв руки.

Я была так зла, что мне не хотелось никого щадить. Но, натолкнувшись на его взгляд, полный страха и слез, я услышала голос Вэйдуна, напоминавший о бессмысленном уничтожении.

Что я вообще делаю? Этот человек был без оружия. Он выбежал из палатки и явно не собирался с нами драться. Возможно, он даже не был бандитом. Вполне мог тут прислуживать и быть мальчиком на побегушках.

Я уже свернула не на ту дорожку, но ушла недалеко и еще могла вернуться на правильный путь.

К горлу что-то подкатило. Я не знала, тошнит меня или это сгусток крови после попытки использовать способности. Нужно было срочно успокоиться. Я убрала меч, села на песок в позу лотоса и начала медитировать. Я представила сад в резиденции императора, где щебетали птицы, журчал ручей и цвели розы. Вспомнила их медовый аромат и Вэйдуна, пытающегося обучить меня уму-разуму.

– Прости, брат, – пробормотала я себе под нос. – Прости, Дэмир.

У меня было два учителя, и я подвела обоих.

Не знаю, сколько я так сидела, пытаясь расслабиться и обрести мир внутри себя, но когда рядом со мной опустился Дэмир, я чувствовала себя чуточку лучше.

– Шамай, что с тобой? – спросил он.

Воины уже подняли на ноги раненного мною человека и отвели его в сторону, чтобы допросить.

– Все нормально, – ответила я.

– Не похоже. Что с твоим огнем?

– Он… пропал. То есть… видимо, я боюсь его использовать. Дэмир, – я схватила его за руку, – сразу черная метка – это тяжело для меня.

– Я бы вернул тебе серебряную, но у меня их нет, – виновато сказал он.

– Я знаю. Ты тут ни при чем. Может, ты поможешь мне с этим справиться? У тебя ведь тоже первой была черная метка. Как ты научился пользоваться способностями?

– Пользоваться ими несложно, – ответил Дэмир. – Но контролировать – это другой вопрос. Все дело в умении управлять собой и своими эмоциями. Мы можем потренироваться, если хочешь.

– Хочу. Тогда сегодня и начнем.

– Уверена, что сможешь с больными ребрами? – Дэмир убрал прядь волос с моего лица, а потом погладил по щеке.

– У меня нет времени ждать. Чем быстрее мы начнем, тем будет лучше. К тому же ребра уже не беспокоят.

Я быстро поднялась, чтобы показать, что я в полном порядке. После сегодняшних событий вверху живота снова появилась пульсирующая боль, но я не стала подавать виду. По дороге нам так и не удалось найти лекаря или шамана, и я принимала лекарства, которые были у Дэмира с собой. Они помогали, поэтому боль стала терпима и не заслуживала большого внимания.

Дэмир поднялся следом за мной, и мы отправились освобождать похищенных людей. Одни были беженцами и искали безопасное место, чтобы обосноваться. Другие хотели вернуться в свои города, откуда их вывезли. Раненный мной человек оказался пленником, которого заставили прислуживать. По крайней мере, так он говорил. Мы отпустили его, и он ушел вместе с другими освобожденными. Кое-кто даже помог ему идти, и я ощутила глубокое сожаление из-за того, что его ранила. А ведь собиралась вообще убить. Если бы я это сделала, то совершила бы еще одну непоправимую ошибку.

Когда лагерь опустел, мы тоже поспешили убраться подальше.

В этот день мы ночевали посреди скал. Перед сном мы с Дэмиром отошли от палаток и начали тренироваться, как раньше. Только теперь у нас были не просто бои на мечах, а бои на мечах с использованием способностей.

Поначалу у меня ничего не получалось. В душе засела тревога, из-за чего огонь выходил позорными короткими всполохами и быстро тух.

– Не бойся, здесь ты никому не навредишь, – сказал Дэмир. – Здесь нет мирных жителей, а наш лагерь находится далеко.

– Не так-то это просто.

– Я могу не оставить тебе выбора, и тебе придется использовать огонь, чтобы спастись.

– Не угрожай мне.

– Шамай, если придется, я это сделаю.

Мы еще дрались какое-то время просто так, но у меня никак не получалось усилить пламя, и Дэмир сделал, что обещал. Он напал на меня так резко и быстро, что я не успевала отбиваться.

– Ты можешь остановить это, отбросив меня пламенем, – сказал он.

– Дэмир, иногда ты правда перегибаешь, – проговорила я, с трудом блокируя его атаки.

Он не держал меч. Тот летал в воздухе, а Дэмир стоял на два шага позади, из-за чего задеть его было просто невозможно.

В голове проснулась Юёр.

– Ну давай, – сказала она. – Он сам напросился. И помни, что, в отличие от других твоих противников, он бессмертный.

Я попыталась выпустить пламя, но ничего не произошло.

– Шамай, – продолжила Юёр, – неужели ты не хочешь его проучить?

– Нет, – ответила я.

– Тогда, – она решила зайти с другой стороны, – неужели не хочешь, чтобы он тобой гордился? Покажи ему, что тренировка не прошла даром. А иначе он расстроится, что вы впустую потратили столько времени.

Да уж, Юёр умела манипулировать.

Я с каким-то звериным ревом вытолкнула из себя пламя, и меч в моей руке загорелся, как факел. Пламя дугой следовало за моими движениями, но Дэмиру не вредило. Его меч стал атаковать меня сильнее. Когда я увернулась от очередного удара, то выбросила вперед кулак. Если бы передо мной стоял противник, я бы попала ему в живот. Но я ударила воздух, зато из моей руки вырвался столп пламени, который врезался в Дэмира и отшвырнул его на несколько метров назад.

Я сразу остановилась. Летающий меч грохнулся передо мной. Сам Дэмир лежал в песке и дымился, как потушенный костер.

Духи, я его убила.

Я отбросила меч в сторону и бросилась к Дэмиру. Зря я попросила о тренировке. От меня одни неприятности.

– Дэмир. – Я коснулась его плеча.

Он зашевелился и приподнялся.

– Неплохо. Именно этого мы и добивались.

Его одежда была кое-где прожжена, но никаких серьезных ожогов я не увидела.

– Ты ранен? – спросила я.

– Шамай, – проговорил он, – это пустяки. Я теперь даже не умираю.

– Ты и так не умирал.

– Умирал, но воскресал. А сейчас, что бы ты со мной ни сделала, я не умру. Уж поверь, при освобождении Ора-Мариса меня протыкали столько раз, что хватило бы убить целое войско.

– Дэмир, – испугалась я.

– Как твой огонь?

– Я выпустила его, чтобы ты мной гордился.

– Я тобой горжусь. И буду гордиться еще больше, если ты это повторишь. У нас есть силы, которые могут приносить как зло, так и добро. Зависит от того, сможешь ли ты их обуздать. Но я уверен, что сможешь. Сильнее человека я еще не встречал. Ты через многое прошла, и я уверен, что тебе все под силу.

– Тогда повторим. Вставай. – Я потянула его за руку.

– На сегодня хватит. У тебя больные ребра, а мы еще не нашли лекаря. Пойдем спать.

За время пути мы успели провести еще несколько тренировок. Не знаю, что бы я делала, если бы Дэмир в меня так не верил. С каждым разом у меня получалось все лучше и лучше. Конечно, впереди предстояло еще много работы, но начало было положено. Силы не сносили мне крышу, и больше не хотелось жечь налево и направо. Я возвращалась в Баифан новой версией себя.


Глава 9 

Императрица Баифана 


Вскоре мы пересекли границу Баифана. В первом же попавшемся городе мы нашли лекаря, который осмотрел меня и дал настойки. Ребра оказались целы, только после побоев в гробницах неправильно срослись. Лекарь предупредил, что из-за этого у меня будет еще немало хлопот.

– Но, по крайней мере, в ближайшем будущем вы от этого точно не умрете, – сказал он.

Что ж, подобный итог обнадеживал. Учитывая, что в ближайшем будущем я могла умереть от много чего другого.

Я наконец привела себя в порядок: отмылась от песка и крови, закрасила синяки пудрой и переоделась в шелковое платье, что для меня купил Дэмир. Для возвращения на императорский двор я должна была выглядеть прилично.

Путь по Баифану был коротким. Вскоре из-за бамбуковой рощи выглянули серые стены Ву-Гонга с громоздкими воротами, накрытыми изогнутой крышей. При виде столицы у меня защемило сердце. Вот и конец нашего путешествия. Видимо, когда я предавалась ностальгии о поездках с Дэмиром, вселенная меня все-таки услышала. Вышло не так, как я ожидала, но завершать все равно не хотелось. Не хотелось снова расставаться с Дэмиром. Разлука висела над нами, как занесенный меч, от которого никуда не деться, и сейчас это ощущалось как никогда сильно.

Через городские ворота нас пропустили почти без разговоров, но у стен дворца возникли проблемы. Стражники сначала послали нас куда подальше, а потом, когда мы проявили настойчивость, едва не арестовали. Пока Дэмир пытался уладить все с помощью дипломатии, я провела рукой за воротом платья в поисках императорской пайцзы. К счастью, Шиби и его люди не забрали табличку – видимо, под одежду, слава духам, они руки не запускали.

– Хорошо работаете, господа, – проговорила я, сунув стражникам табличку. – Я скажу императрице, что защита дворца в надежных руках.

– Принцесса Кара, это принцесса Кара, – зашептались они и сразу пропустили нас на территорию императорского двора.

Принцесса с сомнительной репутацией успела навести тут шумиху, поэтому о ней не знал только ленивый.

– Ты хранишь императорскую пайцзу вместе с Гликерией? – спросил меня Дэмир, и я услышала в его голосе улыбку.

– Мои самые главные сокровища, – ответила я, пряча их обратно под одежду.

Мы остановились на широкой аллее, и нас сразу же окружили слуги. Воины Дэмира неловко топтались рядом, не зная, куда себя девать, и Дэмир попросил, чтобы их поселили в Саду персиков рядом с нашими комнатами.

– А нас отведите к императрице Мэй, – потребовала я.

– Императрица днями напролет сидит в кабинете вместе с советниками, – объяснила одна из служанок. – Они разрабатывают военную стратегию против Алтан-Газара. Думаю, что сейчас не самое лучшее время для аудиенции.

И она с извинением поклонилась.

– У нас срочные новости, – сказала я тоном, каким мог бы говорить только Вэйдун. – Если не отведете, мы сами туда придем.

Ей ничего не оставалось, как недовольно поджать губы и попросить нас с Дэмиром следовать за ней.

Когда я поднималась по крутой белой лестнице дворца, то уже задыхалась от усталости и нетерпения, поэтому перед императрицей предстала едва ли не в полуобморочном состоянии.

– Императрица, принцесса Кара и ее учитель просят вас их принять, – объявила служанка, застыв в поклоне.

– Хорошо, спасибо, – ответила Мэй, не отвлекаясь от документов, над которыми сидела, и служанка выскользнула из кабинета, как тень. – Вижу, что вы вернулись. Где мой уникально мыслящий брат, который казнит генералов?

Когда она подняла взгляд, я заметила, что под глазами у нее залегли темные круги, просвечивающие даже сквозь толстый слой пудры.

– Мэй! – Я подлетела к столу, чуть не сбив фигурки, что стояли поверх карты континента. – С нами случилась беда…

На этом я замолкла, пытаясь перевести дыхание.

Мэй вскинула брови и поднялась на ноги. Советники перестали переговариваться и замерли. Я обратила внимание, что их осталось пятеро. Видно, замену предателю пока не нашли.

– Что случилось? – требовательно спросила императрица.

Я глубоко вдохнула и окончательно успокоилась, чтобы вести себя подобающе.

– На Ваха напал Грандмастер Южных гор. В это время мы с Вэйдуном были там. Грандмастера зовут Шиби. Он намного сильнее Вэйдуна, – выдала я, будто докладывала главнокомандующему, что было недалеко от истины.

Взгляд Мэй остекленел, пока она пыталась переварить услышанное.

– Мы слышали, что Ваха перешел под контроль Алтан-Газара, – заговорил один из советников. Он тоже был потрясен новыми сведениями, поэтому в его голосе слышалась неуверенность. – Разведка сообщила, что князь сам сдал город и при этом никто не пострадал.

– Шиби казнил Альтаира, – ответила я. – Князь был единственным, кто пострадал.

– А мой брат? – спросила Мэй.

– Вэйдун цел. Он нужен им живым. Они хотят узнать все про Мофа и найти Грандмастера Цяо Яна. А еще забрать Тугана. Я думаю, они скоро потребуют обмена. И, Мэй… – я замялась, – их Грандмастер способен отбирать метки.

– То есть? – не поняла она. – Он не может забрать метки, если они были сделаны в Мофа.

– И все же он смог.

– Как?

– Сказал, что у него такая способность.

– Духи, – прошипела Мэй. Она сжала кулаки, собираясь с мыслями, а потом с каким-то нечеловеческим усилием, которому оставалось только позавидовать, взяла себя в руки и опустилась обратно за стол. – Ладно. Вэйдун будет жив, пока молчит и пока у нас Туган. Если с брата упадет хоть волос, я вышлю им Тугана по частям. Так им и напишем. Пусть знают, что Туган у меня.

– Но, императрица, – вмешался другой советник. От своих товарищей он отличался тем, что в его усах серебрились седые волоски. – Разве мы не пытались всеми силами отрицать причастность императорской семьи к исчезновению алтан-газарского принца?

– Обстоятельства изменились, – ответила Мэй. – Ради моего несносного брата мне придется выставить нас обманщиками и похитителями. В любом случае они все равно нас таковыми считают. А теперь к делам. Раз вы приехали сюда вместе, то нужно этим воспользоваться. Господа, хочу представить вам нового царя Ора-Мариса.

Мэй указала на Дэмира.

Советники зашептались.

– Царь Ора-Мариса?

– Разве это не тот молодой человек, который был телохранителем принца Вэйдуна во время приезда принца Тугана?

– Как он стал царем?

– Ваше величество. – Мэй обратилась к Дэмиру, и ее голос заставил замолкнуть все перешептывания. – Думаю, что мы с вами можем разработать совместный план по уничтожению Алтан-Газара при одновременной атаке с двух фронтов.

Я открыла рот от удивления. А Мэй не теряет времени даром и кует, пока горячо. Она все больше и больше становилась моим кумиром.

– Ора-Марис до сих пор наводнен солдатами Жанбулата, – заговорил Дэмир. – У нас получилось освободить столицу, но не знаю, как скоро мы освободим всю страну. Однако у меня есть мысль. Я постараюсь договориться с ханом Гиреем, и мы сможем оттеснить алтан-газарцев на юг, если наступим с севера и запада.

Мэй вытащила из чайного набора пиалы и стала расставлять их на карте континента. Я приблизилась, чтобы посмотреть, что она делает. Одну она выставила около Маркиании, вторую в свободной части Кумлара, а третью на границе Алтан-Газара и Баифана.

– Смотрите. Ора-Марис с запада, Кумлар с севера, мы с востока. На юге пустыня. Одновременная атака сгонит их всех в кучу. Им некуда будет деваться. Нам останется только перебить их или дождаться, когда они сдадутся.

– Правильно ли я понимаю, что мы хотим превратить захваченную часть Кумлара в поле битвы? – спросил один из советников. – А что насчет основной территории Алтан-Газара? Мы оттесним их обратно к себе, и они смогут напасть на нас с севера между Южными горами и Черной рекой.

– Значит, нужно разделить войска и выставить там защиту. – Мэй поставила еще одну пиалу на карте. – Южные горы, – пробормотала она. – Кто только придумывает эти названия? Для нас они на севере.

– Для нас на юге, – ответила я, на что никто не обратил внимания.

– Итак, – стала подводить итоги Мэй, – у нас будет два фронта. Людей хватит, так как в войну мы вступили недавно. Единственный вопрос в том, как скоро мы сможем организовать одновременную атаку.

Она выжидающе повернулась к Дэмиру.

– Я постараюсь все подготовить за месяц, – ответил он.

– Получается, нам нужно в течение месяца держать оборону на пограничных территориях и действовать вполсилы, чтобы они не поняли, как мы на самом деле сильны и что планируем, – заключила Мэй. – Связываться будем с помощью нашей разведки. А тем временем нужно узнать, какие у Жанбулата преимущества, и уничтожить их Грандмастера. Сделать это необходимо до наступления, тогда у нас наверняка получится уничтожить Алтан-Газар.

– Узнать о преимуществах Жанбулата мы можем у принца Тугана, – заметил советник с сединой в усах.

– Только он по-прежнему сумасшедший, – ответила императрица. – Мы во что бы то ни стало должны привести его в чувство. И найти моего брата. У Алтан-Газара не должно остаться никаких козырей.

– Еще нам может пригодиться Грандмастер Цяо Ян, – вставила я. – Шиби и Жанбулат явно в нем заинтересованы. Сколько меток у Цяо Яна? У Шиби их десять, сможет ли Цяо Ян с ним справиться?

– Нет. – Мэй покачала головой. – У Цяо Яна меньше десяти меток.

– А где он сейчас? – продолжила я расспросы. – Вдруг он поможет нам разобраться в том, какие силы могут быть у Жанбулата? Грандмастер Мофа должен знать обо всех способах получения сил от духов.

– Я не знаю, где Цяо Ян, – резко ответила Мэй.

– Разве он не в Мофа?

– Нет.

Мы замолчали.

– Но… – разрушил тишину Дэмир. – Алтан-Газар ведь об этом не знает. Пусть они думают, что Цяо Ян очень силен и что он сейчас с вами.

– Точно-точно, – поддержали советники. – Пусть они его боятся.

– Только это не обманет их надолго. – Мэй вернула нас с небес на землю. Мне показалось, что разговоры о Грандмастере Мофа ее напрягали или даже раздражали. – Не стоит возлагать большие надежды на Цяо Яна. А еще, Кара, мне нужна твоя помощь. Вести битвы у границ Алтан-Газара и в городах-государствах пустыни – это одно, но на его территории – уже другое. Расскажи мне все про местность, погодные условия, преимущества, недостатки и так далее.

Я задумалась. Однажды на уроке истории и политики мы с учителем разбирали возможности обороны от нападений на границах. Подробнее мы рассматривали кусок местности, граничащей с пустыней – именно оттуда виделась основная угроза. Но это не значит, что мы не допускали вероятности войны с соседями – там мы тоже придумывали, как можно выдержать оборону. И сейчас я должна была раскрыть Мэй нашу стратегию. Никогда не думала, что в такой момент буду находиться на другой стороне.

– Хорошо, – ответила я.

Мэй задержала нас в кабинете на несколько часов. Мы обсудили примерный план одновременной атаки со всех фронтов, учитывая особенности ландшафта, и исписали и изрисовали такую пачку листов, что из нее можно было собрать книгу. После такого мозгового штурма у меня гудела голова. Когда мы покинули здание дворца, над городом уже висела глубокая ночь, и холодный воздух показался бодрящим.

– Шамай, – проговорил Дэмир, взяв меня за руку. Мы брели по главной дороге к Саду персиков, где по-прежнему нетронутыми оставались наши комнаты. – Завтра я уеду.

– Я знаю.

– Я не ожидал, что Мэй предложит такой план, но он мне кажется верным. Если мы хотим раз и навсегда покончить с Алтан-Газаром, то должны ударить по нему все вместе.

– Хан Гирей согласится?

– У него нет выбора. К тому же это в его интересах, о такой поддержке он не мог и мечтать.

– Тогда это хорошо.

Дэмир посмотрел перед собой.

– В ближайшее время я не смогу отречься от престола, – глухо, будто извиняясь, произнес он.

Я остановилась и повернула его к себе.

– Дэмир, я понимаю, – сказала я. – Сейчас самое важное – остановить моего дядю. То, что ты стал царем Ора-Мариса, нам даже на руку. Вместе мы точно сможем его уничтожить.

– Мы с тобой долго не сможем увидеться, – проговорил он. – Хочешь немного прогуляться?

– По городу?

– Да. Думаю, сейчас-то нас выпустят за ворота?

Мне эта идея понравилась.

Мы развернулись и отправились за пределы императорского двора, показывая мою табличку всем, кто нам препятствовал. В городе я благоразумно спрятала пайцзу.

Дэмир повел меня на площадь, где проходила коронация Мэй. Там стояла двухэтажная таверна, и мы поднялись наверх, на небольшой балкончик, заказав бутылку вина и сладости.

Мы болтали, выпивали и просто наслаждались временем, проведенным вдвоем, и в эти мгновения я чувствовала себя как никогда спокойно и легко. Даже счастливо.

Да, впервые за долгое время я была счастлива.

– Я бы сейчас сделал тебе предложение, но ты меня уже опередила, – заметил Дэмир.

– А я бы без раздумий согласилась, – ответила я. – Но ты меня тоже опередил.

Мы засмеялись. Было приятно видеть на лице Дэмира искреннюю улыбку, ведь он так редко улыбался. Меня затопила нежность, и я привалилась к его плечу, устремив взгляд в звездное небо. В этот момент кто-то запустил два бумажных фонарика, которые закружились в ночной темноте, и мне показалось, что мы будто очутились в другом мире, где нет ни боли, ни страха, ни ужасов войны.

– Хочешь так же? – предложил Дэмир. – Внизу есть магазин с фонариками, пошли, пока они не закрылись.

В приподнятом настроении мы дошли до магазина фонариков, но торговец уже закрывал ставни.

– Мы закрыты, – проворчал он.

– Да ладно, господин, продайте два фонарика, – стал упрашивать Дэмир, а потом заговорщицки приблизился к нему и тихо добавил: – А заплатим мы как за три.

Торговец подумал.

– Ну раз так, то я вынесу вам два фонарика, ладно.

И скрылся в лавке.

Я повернулась к Дэмиру.

– Ты что, разве такой богатый?

– Я же царь.

– Точно, как я могла забыть.

Торговец вернулся и протянул нам два бумажных фонарика, за что получил целую горсть монет, причем, как мне показалось, там вышло даже больше, чем за три.

Мы отошли от площади и остановились на набережной неширокой реки, рассматривая фонарики со всех сторон.

– Подожжешь их? – спросил Дэмир. – Давай.

Я огляделась по сторонам, чтобы никто не увидел, что я делаю, и аккуратно указала пальцами на горелки обоих фонариков. Вспыхнули маленькие огонечки, и фонарики сразу стали легче в наших руках.

– Загадай желание, – сказал Дэмир.

– Хорошо.

Я закрыла глаза.

Чего я желала?

Это было несложно.

Хочу, чтобы мы победили моего дядю и выжили, а потом поженились с Дэмиром.

Проговорив про себя эти слова, я разжала пальцы, и фонарик поднялся в воздух, устремившись в ночное небо. К нему присоединился и фонарик Дэмира.

– Они обязательно сбудутся. – Дэмир смотрел на меня с улыбкой. – Что загадала?

– Думаешь, я тебе скажу?

– Ох, ну ладно, – засмеялся он. – Я тебе тоже не скажу.

Но вообще, нам и не нужно было ничего говорить, потому что я была уверена, что мы загадали одно и то же.

 
Мы с Дэмиром ночевали в наших старых комнатах. Одной мне было грустно и одиноко. Сон не шел, и я ворочалась в кровати, пытаясь найти удобное положение. В конце концов я поняла, что так просто не усну, поэтому выбралась из кровати и пошла в комнату Дэмира. Он крепко спал. В отличие от Вэйдуна, который лежал всегда в одном красивом положении, будто даже во сне не мог перестать быть принцем, Дэмир спал как получится, сворачиваясь в неестественные позы. Я тихо пристроилась рядом, нырнув к нему под одеяло, обвила его руку и наконец расслабилась. Сон мгновенно меня утянул.

Наутро Дэмир стал собираться в путь. Я проснулась оттого, что в свете солнечных лучей по мне прокатывалась его тень. Дэмир складывал вещи, причем очень тихо, как вор-домушник.

– Ты хочешь уйти, не попрощавшись? – с укором сказала я, приподнимаясь в кровати.

Он вздрогнул.

– Шамай, – выдохнул он. – Нет. Я просто не хотел тебя будить.

– Ну да, а если бы я спала в той комнате, то ты бы вообще ко мне не зашел? – Конечно, я не злилась, а просто вредничала. Вэйдун меня многому научил, в том числе и безобразному поведению.

– Я даже не спрашиваю, каким образом ты оказалась в моей кровати, но, конечно же, ты пойдешь меня провожать, и это не обсуждается. Давай позавтракаем.

Пока я потягивалась и зевала, Дэмир попросил служанку принести нам завтрак. Девушка, с которой я работала перед приездом Тугана, быстро сбегала на кухню и вернулась с корзинкой еды. При этом она косо на меня посматривала. По представлениям слуг, я была наложницей принца Вэйдуна, а теперь сидела в одном ночном платье в комнате царя Ора-Мариса. Бедняжки от домыслов голову сломают.

Ели мы в тягучем, неуютном молчании. Такое редко бывало. Если между нами и повисала тишина, то она не тяготила. Но теперь на пороге стояла разлука, и никто из нас не знал, что сказать. А говорить о том, как жаль и как не хочется расставаться, не было смысла. У нас были обязанности, и они куда важнее нас.

– Можно я тебе кое-что расскажу? – спросила я, отставив тарелку.

Кажется, сейчас как раз подходящее время, чтобы рассказать нерассказанное.

– Не надо спрашивать, просто рассказывай.

– Дело в том, что… Наверное, ты замечал, что я иногда говорю сама с собой? Так вот, я говорю не сама с собой. Как оказалось, я одержима духом-юёр.

– Вспомнила обо мне наконец-то, – подала голос старуха.

– Отстань.

– Что это значит? – не понял Дэмир.

Я рассказала ему о том, что узнала о Юёр после посещения Мофа, и о том, как считала ее воображаемым другом, которого придумала, чтобы не свихнуться от одиночества в гробницах.

– Она тебя беспокоит? – спросил Дэмир.

– Нет. На самом деле она даже мне помогает. Хотя по большей части просто бухтит.

– Эй! – возмутилась Юёр.

– Ты бы хотела от нее избавиться?

– Не знаю. Я уже к ней привыкла, кем бы она ни была, поэтому избавляться от нее было бы даже… грустно.

– Ого, – снова выдала Юёр.

Дэмир, конечно, ее не слышал, поэтому думал, что мы обсуждаем это вдвоем.

– Если она не опасна и тебя устраивает такое соседство, то это даже хорошо, – продолжил он рассуждать. – Она поддержит тебя, когда надо. А почему ты захотела рассказать об этом только сейчас?

– Не знаю, сначала я считала, что придумала ее, но после Мофа выяснилось, что нет. Я просто хочу, чтобы ты все обо мне знал. Чтобы не было никаких секретов.

– А про поцелуй с Вэйдуном расскажешь? – подначила Юёр.

Я сжалась.

– А надо? – спросила я ее.

– Не знаю, решай сама, – был мне ответ.

Я поразмыслила. В принципе это было неважно, Вэйдун меня постоянно целовал – не в губы, конечно, но все же. Ничего такого за этим не стояло. А попусту расстраивать Дэмира мне не хотелось. И настраивать его против Вэйдуна тоже. После подозрений о нашей свадьбе Дэмир наверняка стал его недолюбливать. Поэтому я решила не рассказывать.

Пока я размышляла, в комнату зашла императрица, а за ней служанки и стражники.

– Все готово к отъезду, – объявила она. – Какие вещи еще нужно загрузить?

Дэмир продолжил собираться, в чем ему помогли служанки, а я отправилась к себе, чтобы переодеться. Когда мы оба были готовы, то вышли на главную дворцовую дорогу, где Дэмира уже ждали верблюды и воины. Здесь же была и Мэй, которая руководила сборами царя в долгий путь.

Прежде чем сесть, Дэмир повернулся ко мне.

– Шамай, – тихо сказал он, взяв меня за руки. – Будь осторожна. Не ввязывайся в неприятности.

– Ты же знаешь, что чаще всего они сами меня находят.

– Тогда просто выживи.

– Выживу, обещаю.

Дэмир быстро притянул меня к себе и поцеловал в щеку.

– Мы не прощаемся, – сказал он мне на ухо.

У меня защипало глаза.

– И не думай плакать, – добавил он.

– Я и не собираюсь, – соврала я, хотя глаза уже были полны слез.

Реветь я и правда не собиралась. Решила продержать слезы так долго, как смогу, чтобы ему было не так тяжело уезжать.

Вот дура, – говорила я себе. – Не навсегда же он уезжает.

– Скоро увидимся, – сказал Дэмир.

Я кивнула и едва слышно повторила:

– Увидимся.

Какое-то время Дэмир внимательно меня рассматривал, гладя по щеке, будто собирался запомнить каждую деталь моей внешности, а потом быстро наклонился, оставил на моих губах легкий поцелуй и, резко развернувшись, направился к верблюдам. В одно мгновение он был рядом, в другое уже двигался по дороге к воротам. Меня с ног до головы захлестнула печаль, и я не смогла удержать рвущихся наружу слез. Если он обернется, думала я, то увидит меня плачущей. Но Дэмир ни разу не обернулся.

– Пошли. – Мэй взяла меня под руку и куда-то повела.

– Я знаю, – отозвалась я.

– Все, что мы можем сделать, это ждать и делать свое дело.

– Я знаю, – снова ответила я. – Я хочу проведать Тугана.

Мэй была права. И мне хотелось поскорее начать действовать, чтобы отвлечься от грусти и приблизить нашу победу.

– Я отведу тебя.

Она повела меня в темницу, где держали Тугана. Я не знала, как мы справимся с ним без Вэйдуна, но выбора не было.

– Он спит, – объясняла Мэй. – Мы его не будим, но иногда он просыпается и начинает буянить. Чтобы он не навредил ни нам, ни себе, в темнице зажжены сонные курения. Если хочешь зайти в его камеру, то закрой лицо платком, а иначе уснешь вместе с ним.

Платки нам выдали на входе в темницу. Мы повязали их на лицо так, что они закрывали нос и рот, и прошли в закоулок, где держали Тугана. Он так и лежал за решеткой, как опасный преступник. Выглядел он еще хуже, чем тогда, когда я видела его в последний раз. Растрепанные волосы скатались в гнезда. Лицо покрылось грязью и пылью. Щеки заросли щетиной. У изголовья кровати витало облако дыма – те самые усыпляющие курения.

– Можно их потушить? – попросила я.

– Хочешь, чтобы он проснулся? – спросила Мэй.

– Да. Хочу с ним поговорить. – Я повернулась к страже. – Откройте, пожалуйста, камеру.

Когда дверцу отворили, я зашла внутрь. Мэй сделала несколько шагов назад, явно не собираясь следовать за мной.

– Будь осторожна, – сказала она, и в ее голосе звучало неподдельное волнение и страх.

Императрица Баифана производила впечатление собранной и властной женщины, но по-прежнему боялась моего двоюродного брата.

– Брось, сестра, – ответила я. – Ничего не случится. По крайней мере, я на это надеюсь.

На самом деле я вообще не знала, что делать. Как Вэйдун приводил его в чувство? Он с ним говорил или влиял на его разум с помощью своей силы? Мне это было неизвестно, но единственное, что я могла пока сделать, – просто поговорить.

– Если он станет опасным, стреляйте в него, – раздался твердый как сталь приказ Мэй.

Я удивленно огляделась. Стражники выстроились у клетки с луками, в любой момент готовые спустить стрелы.

Жутко.

– Хоть бы до этого не дошло, – уже тише добавила Мэй.

Я затушила курения и, сев рядом с Туганом, взяла его за руку. Он спал, но немного поморщился и даже пошевелил пальцами.

Мне показалось, это хороший знак.

– Туган, – тихо заговорила я, переходя на наш язык, чтобы стража не поняла мои слова. – Я твоя двоюродная сестра, Шамай. Надеюсь, ты помнишь меня. Я не умерла, так что я не дух. Ты тоже не умер. Ты очень болен, а все из-за того, что каким-то образом твой отец подчинил твой разум. Но теперь ты свободен. Ты можешь мыслить сам. Нам очень нужна твоя помощь, иначе Жанбулат уничтожит все страны.

Туган не просыпался. Я посмотрела на его исхудавшее, осунувшееся лицо и ощутила себя бесполезной и глупой. Что я вообще делаю? Вряд ли такая болтовня ему поможет. Вряд ли он вообще меня слышит.

– Ты можешь проснуться, – продолжила я. – Здесь тебе не грозит никакая опасность. Ты в Баифане. Мы пытаемся тебе помочь, поэтому не нападай с помощью молний.

Он никак не реагировал на мои слова. Тогда я еще несколько раз напомнила ему о том, кто он такой и что с ним сделал его отец, но и это не действовало. Видеть Тугана в таком состоянии было тяжело, но еще тяжелее было то, что я не знала, как ему помочь. Руки у меня опускались.

– В общем, я надеюсь, что ты сможешь побороть эту болезнь, – неуклюже закончила я и отправилась на выход.

Лучники успокоились и убрали стрелы. Стражники снова подожгли курения и заперли клетку. Напряженная Мэй расслабилась только тогда, когда мы вышли на улицу.

– Если честно, я не знаю, что делать, – призналась я.

– Вэйдун давал указания стражникам. Они выполняют их каждый день. Но, возможно, без него у нас ничего не получится. Если он похитил принца Тугана, то наверняка имел какой-то план, чтобы его вылечить.

– Ты уже отправила людей на поиски Вэйдуна?

– Еще вчера. Мне не хватает генерала Вана. Он бы мне очень помог.

 
Я навещала Тугана каждый день и раз за разом объясняла, кто он такой и что с ним случилось. Мне казалось, если я миллион раз это повторю, то слова отложатся в его голове и приведут в чувство. Также я попросила стражников, чтобы они больше не зажигали курения, но Туган все равно не просыпался. Я не знала, как его разбудить. Обычные способы не действовали: я умывала его холодной водой, хлопала по щекам и щелкала пальцами над ушами. Туган со смиренным видом все игнорировал.

Остальное время я проводила в кабинете Мэй. Мы сидели за картами, и я воссоздавала все, что знала о наших приграничных территориях и уязвимых местах. В дополнение к этому я нарисовала план столицы и своего дворца.

– Только это было больше двух лет назад, – предупредила я. – Не исключено, что за время моего отсутствия что-то могли перестроить.

– Нам может помочь даже это, – ответила Мэй, устало потирая виски.

Война выкачивала из нее все соки. Мэй похудела и посерела. Я не знала, сколько она спала, но однозначно меньше, чем я. Мне вообще казалось, что она живет в этом кабинете. Я уходила вечером, а Мэй продолжала работать с документами и разговаривать с советниками. Когда на следующий день я приходила после разговоров с Туганом, Мэй и советники уже опять сидели, как будто и вовсе не уходили.

В отличие от них у меня было свободное время, но оно не радовало, потому что я проводила его в полном одиночестве. Иногда, правда, мне составляла компанию Линь, но ненадолго, потому что у нее было полно работы.

Казалось бы, при такой рутинной жизни не должно было произойти ничего из ряда вон выходящего, но все равно произошло.

Однажды одна из служанок принесла мне в комнату завтрак и застыла с перекошенным от злости и отчаяния лицом.

– Что такое? – не поняла я.

– Как ты могла, – сказала она со слезами в голосе. – Из-за тебя наш принц исчез. А ты… живешь тут как ни в чем не бывало. Если бы не ты, он был бы сейчас здесь.

Я не смогла ничего ответить, просто уставилась перед собой, шокированная не то ее наглостью, не то тем, как правдиво звучали ее слова.

Вэйдун исчез, потому что захотел проводить меня. Я действительно в этом виновата. А сейчас сижу в его доме, будто все нормально.

– Ты не виновата, – тут же сказала Юёр. – Кто виноват, так это Дэмир со своими двумя метками.

– Нет, он не виноват! – возразила я. – Он сделал это для того, чтобы помочь мне спасти мою страну от Жанбулата. Значит, я и виновата.

– Значит, Жанбулат и виноват, – поправила меня Юёр.

Ну вот и нашли виновного.

Служанка больше мне ничего не сказала, чуть ли не бросила на стол корзинку с едой и выскочила из домика.

Завтракать я не стала, опасаясь, что мне могли подмешать яд. Голодная, я отправилась к Мэй в кабинет, чтобы продолжить работать.

– Эй, императрица, можно я у тебя чего-нибудь пожую? – спросила я, осматривая столы в поисках чего-нибудь съедобного.

– А брат повлиял на тебя сильнее, чем мне казалось, – отозвалась Мэй.

– Да, сестрица. – Я нашла на столе конфеты и тут же забросила одну себе в рот. – Вэйдун вмешивается абсолютно во все.

– Хочешь есть, закажи чего-нибудь.

Я наклонилась к Мэй.

– А может, лучше ты закажешь? – тихо спросила я.

Мэй отложила кисточку, хлопнув ею по столу, отчего я даже шарахнулась.

– Так, ну-ка выкладывай, – потребовала она.

– Да ничего такого, просто я боюсь, что меня отравят.

– С какой стати тебя должны отравить?! – повысила голос Мэй.

– Ну… – Я замялась и все-таки пересказала ей, что произошло утром.

– Понятно, – сказала Мэй. – Стража! Немедленно заберите корзинку с едой из Сада персиков и проверьте, нет ли в ней яда.

Двое стражников, стоявших в зале, быстро поклонились и убежали. Оставшимся Мэй приказала принести нам нормальный завтрак.

– Если тебя тут кто-то обидит, то это измена, а за измену следует смертная казнь.

– Сестра, – удивленно проговорила я, – иногда я тебя боюсь.

Мы сели и продолжили заниматься с картами. Рядом с императрицей я спокойно и без страха позавтракала. А потом в кабинет зашел старичок в богатых одеждах и поклонился императрице.

– Придворный лекарь, – пояснила Мэй и устремила взгляд на вошедшего. – Слушаю вас.

– Императрица, мне было поручено проверить корзинку с едой на предмет яда.

– Да, – кивнула Мэй. – Вы что-то нашли?

– К сожалению, да. Белый порошок, который мы используем в качестве слабительного средства. Только он был в таком количестве, что хватило бы решить деликатные проблемы у целого войска.

– То есть большая доза?

– Именно.

– И какие последствия?

– Боли в животе, рвота, понос и даже смерть. В зависимости от особенностей организма.

– Так, ну это уже слишком. – Мэй бросила кисточку на пол, и чернила разбрызгались в разные стороны. – Стража! Служанку, что принесла этот завтрак, схватить и прилюдно выпороть. Хочу, чтобы все знали, что покушение на жизнь принцессы Кары – это измена императорской семье. На первый раз прощается, но напомните всем хорошенько, что за измену следует смертная казнь. Если такое повторится, то я напомню об этом сама.

– Есть! – отозвались стражники.

Я была слегка оглушена. Мэй выглядела хрупкой и нежной. Сначала она вообще напоминала мне маленького олененка. Но на самом деле она была настоящей императрицей, как и Вэйдун, готовой сделать все, чтобы поддержать авторитет семьи. Вместе с тем за преданность она готова была положить собственное здоровье и даже жизнь на защиту и благополучие своего народа.

Я хотела быть такой же. И надеялась, что у меня получится.


Глава 10 

Принц Туган 


Я провела в Баифане чуть больше недели. За это время Дэмир уже должен был добраться до Ора-Мариса, и я надеялась, что его путь не омрачили опасности. Каждый день я гадала о том, все ли у него хорошо и скучает ли он по мне так же, как скучаю по нему я. Никогда не думала, что найду человека, который будет значить для меня столь много. С детства меня приучили к мысли, что замуж я выйду только в интересах страны, а в заточении в гробницах мне приходилось думать лишь о том, как выжить. Я даже не догадывалась, что после побега начнется какая-то жизнь, что у меня появятся жених и друзья, поэтому теперь… я просто была счастлива.

Однако в Баифане без Дэмира и Вэйдуна все было не так. Я переживала за них обоих, и это омрачало мое настроение. Хоть я и пыталась отвлечь себя работой, но все-таки посвятить ей все свободное время не могла: на некоторые обсуждения Мэй меня не допускала, говоря, что это дела только ее страны.

Пытаться найти общий язык со слугами не было смысла. После того как Мэй приказала наказать служанку, принесшую завтрак со слабительным порошком, общаться со мной избегали. Только Линь оставалась ко мне благосклонна, поэтому госпожа Цинь, которая была старшей над служанками, приставила ее ко мне. Теперь я видела Линь чаще: она убирала мою комнату, приносила еду и помогала с одеждой. Ее компания скрашивала мое одиночество и отвлекала от грустных мыслей. Поболтать с человеком, который меня не презирает, было очень приятно, даже на душе становилось теплее.

– Я помню, как ты говорила, что господин Дэмир твой жених, – рассуждала Линь, заплетая мне волосы.

– Да, – подтвердила я. – А что?

– Многие служанки думают, что принц Вэйдун хотел на тебе жениться.

– Нет, Вэйдун, наоборот, всеми силами пытался поженить нас с Дэмиром. Конечно, у нас возникли кое-какие недопонимания, но теперь они позади.

– А принц Вэйдун, – с беспокойством сказала Линь, – что сейчас с ним?

– Его забрали в Алтан-Газар.

– Значит, за этим и правда стоит Великий хан.

– Да. Но не волнуйся, я уверена, что мы сможем его вытащить. Пока у нас принц Туган, они не навредят Вэйдуну. – Я этого не знала наверняка, но верила.

Линь тяжело выдохнула. Я заметила, что она очень сильно переживала за Вэйдуна.

– Иногда мне кажется, что все служанки в него влюблены, – поделилась я наблюдением.

– Так и есть, – признала Линь. – И не только служанки, но и госпожи самых влиятельных аристократических кланов. Он мог бы жениться на любой, но слуги говорят, что ему не нравятся баифанские девушки, поэтому, когда появилась ты, они решили, что ему больше нравятся алтан-газарки.

– Что ж, – вздохнула я, – алтан-газарки ему тоже не нравятся. Во всяком случае, я.

А еще Вэйдун говорил, что не подходит для такого, – добавила я про себя. – Возможно, все из-за способностей. Они испортили ему жизнь.

– А может, ему это просто не нужно, – закончила я вслух. – Не все в этом мире хотят жениться и завести семью. Тем более если это человек, у которого есть целая страна.

Когда Линь уходила работать дальше, меня снова охватывали невеселые мысли, поэтому я отправлялась к Тугану. Иногда навещала его три или четыре раза в день, выкладывала ему все, что меня беспокоит, и каждый раз надеялась, что он откроет глаза. Вопреки моим ожиданиям, ничего не происходило. Он продолжал спать, хотя курения больше не зажигали, и я опасалась, что такие странные методы лечения пошатнули его здоровье.

Что, если он никогда не проснется?

– Бедный Туган, – сказала я, когда после очередного визита к кузену пришла к Мэй. – Я не знаю, как помочь ему очнуться.

– Возможно, скоро придумаешь, – ответила Мэй, при этом выглядела она довольной, что резко контрастировало с ее обычным строгим выражением лица.

– У тебя появились новости о Вэйдуне? – догадалась я, и от волнения у меня зашумела в ушах кровь.

– Почти. Сегодня вообще день новостей. Во-первых, мы получили весточку от Дэмира. Он прибыл в Ора-Марис и уже написал письмо хану Гирею с предложением совместной атаки. Во-вторых, я смогла связаться с генералом Ваном. Сейчас он и его цанрен в Алтан-Газаре, ищут вас с Вэйдуном.

С моих плеч словно свалился камень. Хотя на душе по-прежнему оставалось неспокойно, но от этих новостей стало значительно легче.

– Я сразу же отправила письма, – продолжила Мэй. – Попросила Дэмира сообщить ответ хана Гирея и спросила, сколько времени нам ждать совместную атаку. А генералу Вану написала, что ты уже здесь и что Вэйдуна нужно искать в Алтан-Газаре. Генерал Ван сделает все возможное, чтобы вернуть принца в целости и сохранности, в этом можно не сомневаться.

– Слава духам, – выдохнула я.

Я была очень рада, что цанрен удалось выбраться из Ваха и что они не стали дожидаться приказа, чтобы отправиться на поиски Вэйдуна. Этого я от них и ждала – преданности и быстрого принятия решений.

– Пока все идет по плану, – сказала Мэй. – Будем надеяться, что это не затишье перед бурей.

– Нет, ну сестрица, зачем ты это сказала, – простонала я.

Если так говорят, то все зачастую идет наперекосяк.

Мэй не успела ответить на мой упрек, потому что дверь распахнулась и в кабинет с серьезным видом вошел стражник.

Что, уже наперекосяк?

– Императрица, вы просили привести молодого господина Суня, – доложил он.

– Да, пусть заходит.

Стражник посторонился. Из-за его спины вынырнул мальчик лет двенадцати на вид, облаченный в черный ханьфу, и почтительно поклонился императрице.

Нет, не похоже, что он имеет какое-то отношение к нашим делам.

– Молодой господин Сунь пришел по просьбе императрицы, – излишне церемониально сказал мальчик.

Мэй выскользнула из-за стола и, нежно взяв Суня за руку, усадила его на стул.

– Сунь, у меня хорошие новости о твоем отце. С ним все в порядке. Сейчас он с другими цанрен отправился искать принца Вэйдуна.

Глаза мальчика засветились, он собрался еще раз поклониться, но Мэй его остановила.

– Не нужно, – сказала она.

– Спасибо, императрица.

А кто его отец? – хотела спросить я, но промолчала, чтобы не вмешиваться в разговор.

– Успокой свою маму, скажи, что с ним все хорошо, – нежно говорила Мэй, как будто с собственным сыном. – Скоро ждем его домой. Твой отец – герой Баифана, ты же знаешь об этом?

Мальчик внимательно слушал и кивал. А я тем временем заинтересованно его разглядывала. Серьезный, сосредоточенный взгляд, который выглядел странно на еще по-детски круглом лице. Собранные в гладкий пучок волосы. Прямая осанка, как у военного. Я решила, что он выглядит знакомо. И пока Мэй еще что-то ему говорила, я поняла, кто он такой. Сын генерала Вана. А ведь я даже не задумывалась, что у имперских шпионов могут быть семьи.

Когда Мэй отпустила обрадованного мальчика, он покидал кабинет чуть ли не вприпрыжку.

– Не знала, что у генерала Вана есть семья, – сказала я.

– Генерал Ван для нас сам как семья. Он всегда был предан Вэйдуну, поэтому мы делаем все возможное, чтобы поддерживать его жену и сына. Сунь сейчас учится у цанрен, хочет быть как папа.

– Сколько генералу Вану лет? – полюбопытствовала я.

– Тридцать два.

– Вэйдун говорил, что они вместе учились у цанрен. А во время поездки генерал Ван о нем постоянно заботился.

– Да, они с детства довольно близки. Во время учебы у цанрен генерал Ван был для Вэйдуна примером для подражания, которым не смог стать отец.

– Генерал Ван, получается, заменил ему отца?

– Нет, не думаю. – Мэй задумчиво покачала головой. – Он для него, скорее, как старший брат. Отца ему заменил наставник. Ох как Вэйдун любил своего наставника! Он уважал его намного больше, чем отца-императора. И это можно понять. Из-за способностей отец… Наверное, плохо так говорить, но что есть, то есть. Отец ненавидел Вэйдуна. Ненавидел настолько, что собирался нарушить древние традиции и передать трон мне.

– А кто был наставником Вэйдуна?

– Он давно умер.

– Я знаю, Вэйдун говорил, что с ним что-то случилось. Но все-таки кто он и как его звали?

– Если он захочет, то сам тебе расскажет. Лучше спроси у него.

– Ладно, – протянула я.

– Это не потому, что я не хочу тебе говорить, – поспешила объяснить Мэй. – Просто, как ты успела заметить, Вэйдун немного… особенный. Я не могу выдать все его тайны.

– Это такой большой секрет?

– Может, да, а может, и нет. Все равно лучше спроси у него.

– Иногда кажется, у Вэйдуна что ни возьми, то великая тайна, – заметила я.

Сегодня поработать нам так и не дали. Только мы решили заняться картами, как в зал влетел еще один стражник. Пройдя в центр кабинета, он быстро поклонился и обратил взволнованный взгляд на Мэй.

– Императрица, – выпалил он, – пленник очнулся!

Мы с ней переглянулись, а потом бросились за стражником в темницу.

Туган очнулся?

Не может быть. Я навещала его примерно полчаса назад, и ничто не предвещало того, что он придет в себя.

Снова лестницы, мрачные повороты серых каменных стен, и вот мы уже в закоулке, где держали Тугана. Здесь было, как обычно, темно, только Туган, который провел тут дух знает сколько времени, больше не лежал подобно безжизненной статуе. Он с растерянным видом сидел на кровати и рассматривал свою камеру. Увидев нас, он поднялся и приблизился к решетке.

– Ты очнулся, – проговорила Мэй.

Туган уставился на нее осознанным взглядом, даже оценивающим, и в его глазах промелькнула какая-то искорка.

– Красавица, так это ты заточила меня в темницу? – спросил он, сложив руки на груди. – Ты знаешь, кто я? Я хотел угрожать, но раз ты такая хорошенькая, давай договоримся.

Он улыбнулся и подмигнул.

 

Мэй задержала нас в кабинете на несколько часов. Мы обсудили примерный план одновременной атаки со всех фронтов, учитывая особенности ландшафта, и исписали и изрисовали такую пачку листов, что из нее можно было собрать книгу

 
Я была в шоке. Мэй тоже.

Очнулся – и сразу давай флиртовать.

– Да как ты смеешь?! – воскликнула Мэй. – И это после всего, что ты натворил?

– А что я… натворил? – растерялся Туган, а потом схватился за голову, попятился и как подкошенный осел на кровать. – Подождите… где я и… что вообще происходит?

– Туган. – Я бросилась к решетке, но дверь оказалась закрыта. – Откройте ее!

Один из стражников подбежал с ключами, спешно открыл замок и пропустил меня внутрь.

Туган сжимал голову, шатаясь из стороны в сторону, как будто выпил несколько бутылок вина из сорго. Я села рядом с ним и дотронулась до его плеча. Молнии пока из него не выходили.

– Туган, – начала я. – Ты ведь помнишь, что тебя зовут Туган?

Он поднял на меня взгляд и вгляделся в мое лицо. В его глазах мелькнуло узнавание, которое мгновенно сменилось ужасом.

– Ш… Шамай? – переспросил он. – Я понял. Я в мире духов.

– Нет! – рявкнула я, схватив его за воротник. – Мы живые. И ты, и я.

– Но… ты же…

– Твой отец все это подстроил. Он убил мою семью и хотел избавиться от меня, но поручил это Эльчину, а у того не хватило духу скинуть меня с балкона, поэтому он запер меня в гробницах в Северных горах.

– Что?

– Долгая история. Я все тебе расскажу. Только для начала ответь: тебя загипнотизировал твой отец?

– Я… – Он похлопал себя по голове. – Я мало что помню. Все… какими-то обрывками. Я помню, что он отослал меня в Нууц учиться с Шиби, а потом приехал ко мне несколько месяцев спустя и… загипнотизировал Шиби. Я сказал, что это неправильно, а потом он… промыл мозги и мне. А после… я не помню.

Туган выглядел отстраненным и говорил тихо, словно размышляя вслух. После некоторого раздумья он поднял на меня взгляд и начал говорить более уверенно:

– Он загипнотизировал Грандмастера. Грандмастер – посредник между духами и людьми. Это сильный шаман, в котором больше от мира духов, чем от материального мира…

– Я знаю, – перебила я. – Знаю, кто такой Грандмастер, потому что встречалась с ним в Ваха. Он заблокировал мою метку.

– У Шиби приобретенная способность разрушать метки других людей. Он собирался наказать моего отца, разрушив его метки. Но… отец загипнотизировал его раньше.

– Сколько у Жанбулата меток?

– Пять, – ответил Туган.

– Как он смог загипнотизировать Грандмастера?

– Мой отец… получил бесполезные силы. Он всю жизнь мечтал о могуществе, а когда нашел способ его обрести, то силы ему ничем не помогли. Он продолжил искать другие способы. И в итоге нашел. Он пленил духа, и теперь у него есть доступ ко всем его силам. Сколько это меток, я не знаю, но намного больше, чем может перенести человек. Отец может промыть мозги любому и при этом сам не пострадает, потому что в его теле нет этой магии. Он черпает ее из кристалла, в котором заточен дух.

– Он заточил духа? – не поверила я. – Но как?

– Я не знаю, но существуют способы.

– А что за кристалл?

– Тоже не знаю. Знаю лишь, что он из мира духов.

Заточить духа в кристалле – до такого догадаться я не могла бы, ибо вообще не знала, что такое бывает. Зато теперь становилось ясно, как за такой короткий срок дядя обрел могущество, которое помогло ему подчинить даже Грандмастера.

– Значит, ты говоришь, что у твоего отца пять меток, – продолжила я расспросы. – Что за силы он получил от духов?

– Иммунитет к ядам. Вычисление ядов. Он знает, что ядовито, а что нет, и его нельзя убить с помощью яда.

Тварь! А сам убил моего отца с помощью яда!

– Свергнуть правление хана Аслана ему это не помогло, поэтому он искал силы другого рода, – добавил Туган.

Я сжала кулаки. Проклятый Жанбулат. Как, должно быть, была уязвлена его гордость из-за того, что он родился младшим, раз он использует духа ради собственных целей.

– Шамай, – тихо позвал Туган. – А что это за девушка и почему она держит меня в темнице?

– Ты ее не помнишь?

Туган покачал головой.

– Неужели я успел на ком-то жениться? – испугался он.

– Не успел. Но ты действительно ее не узнаешь?

– Нет.

– Это императрица Баифана.

Его брови подпрыгнули.

– Духи, – простонал он, а потом соскользнул с кровати и, сев пред императрицей на колени, склонился в поклоне. – Прошу императрицу Баифана простить меня за все, что я сказал и сделал. Надеюсь, я не доставил много хлопот, будучи не в себе.

Мэй округлила и без того огромные глаза. Очевидно, она не ожидала подобного от того, кого считала злейшим врагом.

– Ты… испортил мне жизнь, – сказала она. – Почти два года… слал проклятые предложения. Мы устали отказывать тебе. А потом ты явился сам и устроил в нашем дворце какой-то концерт. И сейчас ты хочешь сказать, что все забыл, ничего не помнишь?

Туган поднял на меня удивленный и умоляющий взгляд.

Да, он все забыл, ничего не помнил.

– Мэй, – проговорила я. – Его разум ему не принадлежал. У него был приказ, и он его неосознанно выполнял.

– Мой отец сошел с ума, – проговорил Туган, вставая. – Его надо остановить. Я помогу вам, чем смогу. Расскажу все, что знаю. Можете меня допросить. Спросите обо всем, что вас интересует.

– Я хочу вернуть своего брата, – глухо сказала Мэй. – Где его могут держать?

– Брата? – переспросил Туган, не понимая, о ком речь.

– Принц Баифана, Вэйдун. Где его могут держать?

– Есть много мест, где могут держать такого пленника, – задумался Туган, а потом застыл, будто до него только дошел смысл вопроса. – Вы хотите сказать, что мой отец похитил принца Баифана?

– Где его могут держать? – надавила Мэй.

– Я думаю, что… я точно не знаю, но с большой долей вероятности мой отец спрятал бы его у Грандмастера.

– В Нууц? – спросила я.

– Что знаете про это место?

– Мы знаем, что это пересечение мира духов с материальным миром, но не знаем, где оно находится.

– Я могу показать на карте, – сказал Туган.

– Давайте уйдем из темницы и нормально поговорим за чашечкой чая? – предложила я.

Туган удивленно на меня посмотрел, не ожидая, что я тут уже как у себя дома.

– Мэй? – окликнула я.

Она о чем-то раздумывала.

– Ладно, – сказала она и ткнула пальцем в Тугана. – Но если ты что-то выкинешь, то я тебя снова запру и уже никогда не выпущу.

– Я понял.

– И для начала приведи себя в порядок. Я отправлю к тебе слуг, чтобы они тебя помыли и причесали.

– Как скажете, императрица, – покорно согласился он, и это было без бравады, он говорил искренне и стыдливо, будто действительно сожалел о том, что натворил, хотя и не помнил, что именно. – Шамай, – снова тихо позвал он. – А мы сейчас, что ли, в Баифане?

– Бедняга, – вздохнула я.

 
Мы с Мэй вернулись в кабинет. Советники пришли, как обычно, обсуждать военную стратегию, но Мэй развернула их, сказав, что пригласит позже. Мы остались вдвоем. Я заметила, что императрица очень волновалась, как будто вот-вот должно было случиться нечто ужасное. Похоже, теперь, когда Туган бодрствовал, она боялась его еще больше. У меня же не было страха. Я была рада, что кузен пришел в себя, и знала, что он больше не станет никому вредить.

Когда наконец привели Тугана, я поразилась его виду. Служанки причесали его на баифанский манер, собрав верхнюю часть волос в пучок на затылке, а остальные водопадом распустив по спине. Одежду ему дали тоже баифанскую: черный ханьфу простого кроя, но из дорогой ткани. Смуглая кожа выглядела светлее, и я не могла понять – это потому, что здесь было светло, или потому, что его отмыли от грязи. А может, его вообще покрыли белой пудрой. Аристократия Баифана высоко ценила фарфоровую кожу. Как бы там ни было, умытый, бритый и без напускного самодовольства, Туган выглядел очень мило.

Тьфу ты, – фыркнула я про себя. – И это его Мэй так боится?

– Привет, – проговорил он, смущенно улыбаясь. – Я пройду? Куда мне сесть?

Мэй молча указала на свободный стул за нашим столиком.

– Меня интересует все, – сразу перешла она к делу. – Любые стратегически важные сведения. Все про Нууц и Грандмастера. Все про Жанбулата. И про место, где держат моего брата.

– Ага, – с готовностью кивнул Туган и притянул к себе карту, которая лежала на столе. – Можно?

– Давай уже, – чуть ли не рявкнула Мэй.

Туган прочистил горло и, показав, где находится Нууц, рассказал об этом городе. Услышанное в целом оказалось знакомо. Это был точно такой же город, как и Мофа, разве что находился в другом месте. Единственное отличие – там главенствовали другие духи. Если в Баифане это были Белый тигр, Лазурный дракон, Красная птица и Черная черепаха, то в Нууц Высшими духами считались Голубая волчица и Лань с золотыми рогами.

– Грандмастера зовут Шиби, – объяснял Туган. – Ему тридцать четыре. В этом возрасте обычно бывает только семь меток, но Грандмастеры – особенные. Иногда им приходится делать метки не по правилам, потому что иначе они могут не выжить.

– Как его убить? – спросила Мэй.

Туган нахмурился.

– Грандмастеры умирают, как и все, но к ним намного сложнее подобраться. – В его голосе послышалось недовольство. Вопрос про убийство Грандмастера ему явно не понравился. Как, в общем-то, и мне.

– Может, лучше его не убивать, а переманить на нашу сторону? – предложила я. – Для этого нам нужно забрать у Жанбулата кристалл.

– Вряд ли мы сможем так просто это сделать, – возразила Мэй. – Особенно если учитывать, что на его стороне Грандмастер.

– Но Грандмастер ведь не виноват, – заступилась я за Шиби.

Отчего-то мне хотелось защитить всех, кто пострадал от моего дяди. Даже несмотря на то, что Шиби убил Альтаира, я не считала, что его нужно казнить. Он был оружием в руках Жанбулата. Кого стоит винить – меч или того, кто его держит?

– На самом деле это не важно, – глухо сказала Мэй. – Мы должны победить Жанбулата любыми способами.

Когда-то я тоже могла так подумать. Но после того, через что пришлось пройти мне и Тугану, такие рассуждения не казались мне правильными.

– Мы должны найти другой способ, – стояла я на своем. – К тому же Грандмастер важен как для мира людей, так и для мира духов.

– Шиби – хороший человек, – поддержал меня Туган. – Я не позволю, чтобы ему навредили.

В его взгляде сквозила угроза. Каким бы милым он ни выглядел, не стоило забывать, что у него четыре метки.

– Понятно. – Мэй вскинула руки, сдаваясь. – Я в меньшинстве. Тогда предложите свои варианты.

– Мы что-нибудь придумаем, – заверил Туган.

– Теперь про моего брата. – Мэй сменила тему. – Принц Баифана должен вернуться домой.

– Можно рисовать на карте? – спросил Туган. Мэй коротко кивнула. Он взял кисточку и поставил две точки: одну в Южных горах, другую у их подножия. – Наше поместье располагается недалеко от Нууц, Вэйдуна могли спрятать там. Но нельзя исключать и темницы дворца в Ордоне, хотя мне это представляется менее вероятным. Самых, так сказать, важных пленников отец предпочитает держать рядом с Горой духов.

– Там надежнее? – спросила я.

Кузен кивнул.

– Мало того что это закрытая территория, где практически нет людей, так там еще и Грандмастер живет. Такого важного пленника, как принц Вэйдун, отец точно держит рядом с ним. А вы наверняка послали своих людей в столицу, но ни за что не додумались бы проверить Гору духов.

Мэй поджала губы.

– Некоторые наши люди на самом деле проверяют столицу, – сказала она, – но не добились успеха. Вы должны рассказать и нарисовать, как незаметно пройти на вашу Гору духов, вытащить пленника и сбежать. А еще нарисуйте карту дворцовых темниц. Я отправлю все своим шпионам в Ордоне.

Задачка оказалась не из легких.

Мы с Туганом, точно усердные ученики, сели рисовать карты. Про поместье в Южных горах я ничего не знала, но про дворцовые темницы мне кое-что было известно. Я нарисовала все, что помнила, и передала схему Тугану. Пока он внимательно ее рассматривал, я наблюдала за ним. Оказалось, у него есть привычка во время раздумий подносить конец кисти к губам или чесать им голову. Не знаю, почему меня это так удивило, просто это выглядело так обыденно и по-человечески, что не укладывалось в голове. Всю свою жизнь я недолюбливала кузена, а в последнее время вообще считала чудовищем. Однако в жизни он оказался другим.

Проверив мои записи, Туган внес свои правки. Вместе мы смогли составить неплохую карту подземелий дворца, как и просила императрица. Потом мы приступили к Горе духов. Точнее, приступил Туган.

– Пробраться в Нууц очень непросто, – предупредил он. – Туда можно попасть двумя способами: через подземные ходы нашего поместья или через водопад. Второй путь намного опаснее. Там нужно карабкаться вдоль скал, идти по хлипким деревянным мостикам и преодолевать различные ловушки. Например, некоторые плиты могут перевернуться прямо под ногами и сбросить человека в пропасть. Или откуда-то сверху механизмы начнут выпускать стрелы одну за другой. В общем, это настоящая игра на выживание.

– Ужас, – почти беззвучно прошептала я.

Горы сами по себе меня пугали, а мысль о горах с ловушками вообще пробрала до костей.

– Безопаснее отправиться через поместье, – продолжил Туган. – Под ним находится сеть подземных ходов, которые уводят в горы. Один из ходов выведет на тропу к Нууц, только эта сеть – настоящий лабиринт. Я могу его пройти, но не знаю, как нарисовать. Коридоров очень много, и большинство из них мне неизвестны.

Мэй стиснула кулаки.

– Тогда как нам, дух побери, вытащить Вэйдуна?

– Я могу провести вас, – сказал Туган.

– Мечтай.

– Мэй, – вмешалась я. – Если есть способ вытащить Вэйдуна, то мы должны попробовать. Я пойду с Туганом.

– Я не могу отпустить его обратно в Алтан-Газар. Тем более с тобой.

– Почему?

– Потому что он принц Алтан-Газара!

– Ты ему не доверяешь, – поняла я.

– Это само собой разумеется, – фыркнула она.

– Я не думаю, что он притворяется. Мэй, позволь нам поехать.

– Ты добровольно собираешься отправиться в логово змей?

– Никто не узнает, кто я такая.

– Если он не расскажет. – Она указала на Тугана.

Тот весь съежился под ее недоверчивым взглядом.

– Я не расскажу, – пролепетал он.

Мэй покачала головой.

– Мы не можем так рисковать.

– Мэй. – Я старалась звучать убедительно. – Я знаю, что Туган не обманывает и не притворяется. Он сам пострадал от Жанбулата. Ты ведь мне доверяешь? Поверь и ему. Даже Вэйдун ему поверил, а он может вычислить ложь. Если бы он понял, что Туган притворяется, то не стал бы с ним возиться.

Последний довод заставил ее задуматься.

– К тому же, даже если ты не согласишься и не снабдишь нашу поездку, я все равно отправлюсь. Я не твоя подданная. Сбегу и сама отправлюсь в Нууц, подвергнув себя опасности. Наверняка умру от голода или нарвусь на войска у границ.

– Ты! – Мэй пригрозила мне кулаком. – Тебе надо было меньше общаться с Вэйдуном. Стала такой же несносной, как он.

– Так как же лучше поступить?.. – протянула я.

– Духова мать, – выругалась Мэй. – Возможно, ты права. Вэйдун точно знает, кому можно доверять. Тогда что дальше? Вы пересечете границу, доберетесь до поместья и… Какая там охрана? Как вы попадете внутрь?

– Сейчас отец должен находиться в столице, – сказал Туган. – Охраны в поместье немного. Войти через парадный вход, конечно, не получится, но у меня есть способы.

– А что Грандмастер? – мрачно напомнила Мэй.

– Грандмастер же решает дела в пустыне, – заметила я.

– А вдруг он уже вернулся?

– Духи, – выдохнула я. – А вдруг еще нет. Мы должны попытаться. Если будем тянуть, то он точно вернется.

Туган решил поделиться своими соображениями:

– Отец заставил Шиби работать на себя, значит, тот не постоянно находится на Горе духов. Нам надо подгадать время, когда его не будет, и пробраться туда.

Мэй еще какое-то время подумала и наконец пришла к решению, которое, судя по всему, далось ей не без труда:

– Хорошо, если так, то нужно выехать сегодня. Просто… я желаю вам очень много удачи. Будьте осторожны. И последний вопрос. Что насчет генерала Шенера? Он тоже был загипнотизирован? Не будем забывать, что у нас есть еще один пленник из делегации.

– Вэйдун говорил, что он ничего не знает, – сказала я. – Он проверил его с помощью своих способностей.

– Я знаю. – Мэй глянула на меня так, что лучше бы я молчала.

– Я не знаю его, – проговорил Туган. – Не помню.

– Как удобно. – Мэй сложила документы в стопочку, ставя точку в обсуждении. – Выдвигаетесь через пару часов. Я отправлю к поместью генерала Вана, а другим шпионам прикажу проверить дворцовые темницы. Сейчас напишу ему записку, а вы пока идите собираться.

Мы с Туганом выбрались из здания дворца. Ноги у меня были ватными, а мысли разбегались в разные стороны. Вся эта работа с бумагами отнимала больше сил, чем дорога по пустыне.

– Где тебя поселили? – спросила я Тугана.

– Пока нигде.

– Тогда идем со мной в Сад персиков.

Пока мы шли, Туган поднимал голову к небу, подставляя лицо ветру и солнечным лучам.

– Скучал по свежему воздуху? – догадалась я.

– Наверное. Долго я пробыл в темнице?

– Несколько недель.

– С ума сойти.

– Ты и сошел, – заметила я.

– Верно, – тяжело согласился он.

– У тебя есть какие-то вещи?

– Не знаю. Если я с чем сюда и приехал, то мне это не отдали.

Я отвела Тугана в свою комнату. Он тут ничего не знал, поэтому несколько раз порывался свернуть не туда. Просторы императорского двора его однозначно потрясали. У нас было не так. Дворец Великого хана был одним монументальным строением с раскиданными на небольшой территории хозяйственными домиками. Заблудиться там можно было разве что в самом дворце.

Пока я собирала свои вещи, Туган пристроился на краешке кровати и молча за мной наблюдал. Мы оба не знали, о чем говорить. На самом деле нам еще многое предстояло обсудить, но такие разговоры нельзя начать между делом.

Тут мне на глаза попались пайцзы, которые мы с Дэмиром отняли у пустынных разбойников во время нашей первой поездки в Баифан, и я вытащила их из сумки.

– Смотри. – Я показала таблички Тугану. – Может, они нам пригодятся. Возьми себе командирскую. Не думаю, что кто-то поверит, что я могу быть главарем разбойников.

– Откуда у тебя это? – Туган внимательно повертел пайцзы в руках.

– Да так, я много путешествовала и попадала во всякие переделки.

– Что за переделки?

– Долгая история. Потом расскажу.

За моими сумками послали двух служанок. Увидев меня рядом с Туганом, девушки переглянулись. На их лицах читалось – надо же, у нее еще один! Как видно, принца Тугана они не узнали.

Дожидаться выезда мы решили на крыльце, расположившись на ступенях.

– Она меня ненавидит, – внезапно заговорил Туган.

– Ты про Мэй?

Он кивнул.

– Расскажи, что я натворил?

– Ну, – замялась я. – Ты хотел на ней жениться.

– Это я уже понял. Но я ничего не помню. Как я это сделал?

– Ты заявился во дворец и сказал, что если Мэй не выйдет за тебя замуж, то всем будет конец.

– М-да. – Туган потер затылок.

– А еще ты назвал Вэйдуна клоуном. Он за это чуть тебя не убил.

– Вэйдун, наверное, тоже меня ненавидит.

– Нет, что ты. – Я махнула рукой. – Когда он похитил тебя, то делал все возможное, чтобы помочь. Кто знает, может, ты на самом деле его будущий зять.

– Шамай! – Туган ошарашенно посмотрел на меня.

– Да брось, я все видела. Тебе понравилась Мэй. Она хорошая, но с ней надо быть поосторожнее. Они с Вэйдуном одного поля ягоды. Одно неверное слово, и будешь казнен. – Я провела пальцами по шее.

Он тяжело сглотнул, и я рассмеялась.

– Я шучу. Хотя, – тут же задумалась я, – вообще-то нет. Но к тебе это не относится.

– Ты надо мной издеваешься.

– Немного.

Мы помолчали. Туган расслабленно уселся на лестнице и снова поднял лицо к небу. Наверное, свежего воздуха ему действительно не хватало, хоть он и не помнил дни заточения в темнице.

– Знаешь, мне очень жаль, что мы с тобой раньше не общались, – заговорил он.

– Твой отец не давал нам общаться. Мой же, наоборот, был бы этому только рад.

– Я знаю. Но хорошо, что у нас теперь появилась возможность подружиться. Будешь моей сестрой?

Я улыбнулась:

– Я и так твоя сестра, брат. До того момента, пока ты не попытаешься меня убить.

– Я этого не сделаю. – Он выглядел задетым.

– Я знаю. А значит, навсегда.

– Спасибо за доверие, хотя и не понимаю, чем его заслужил, раз принес столько проблем.

– Потому что тебе верит Вэйдун, – ответила я без раздумий.

– Ты расскажешь, что все-таки с тобой произошло? Все это время я считал, что ты покончила с собой. Я даже был на твоих похоронах.

– Дорога будет долгая, тогда все и расскажу. Готовься, потому что со мной произошло очень много всего. История выйдет длинная.


Глава 11 

Принц Вэйдун 


Сборы не заняли много времени. Тугану вернули некоторые вещи, с которыми он сюда приехал, а остальное необходимое в пути нам выделил императорский двор. В основном это была еда и вода, навьюченная на двух лошадей. Также нам дали денег, чтобы купить припасов, если вдруг чего-то не хватит.

Перед выездом Мэй еще раз попросила нас быть внимательными и удачливыми (как будто это зависело от нас) и предупредила Тугана, что, если он попробует что-то вытворить, она вытащит его из-под земли и сделает с ним нечто ужасное.

До поместья можно было добраться меньше чем за неделю. По дороге, когда мы не гнали лошадей галопом, я рассказала Тугану обо всем, что на самом деле случилось со мной и моими родителями, и как я вообще оказалась в Баифане.

– Два года? – удивился Туган. – Ты хочешь сказать, что с момента твоей… то есть с того момента, как мой отец стал ханом, прошло уже два года?

– Да. А ты сколько думал?

– Год. Я ведь… Куда тогда делся год моей жизни? Неужели я целый год был загипнотизирован?

– Добро пожаловать в Общество впустую потративших время, – иронично заметила я, хотя в этом не было ничего смешного.

– Духи, – выругался Туган. – Мэй сказала, что я слал предложения на протяжении двух лет. Это значит, что отец отправлял их от моего имени?

– Возможно.

– Поверить не могу, – зашипел он, стиснув поводья так, что у него от напряжения задрожали руки. – Как он мог так со мной поступить? Если он думал, что это сойдет ему с рук, то он ошибся.

Туган выглядел таким злым и отчаянным, что я испугалась, как бы он не начал метать молнии. Я вполне понимала его настроение. Отец предал его, сломал волю. Конечно, для Тугана мир уже не будет прежним. Но сейчас ему стоило сдержать свои эмоции, чтобы он не рванул мстить, как Дэмир и Вэйдун. Месть – дело тонкое, тут нужен не порыв, а продуманный и расчетливый план, который у нас более-менее был.

– Можно ли освободить духа, которого заточил Жанбулат? – спросила я, чтобы отвлечь Тугана.

– Наверное, – ответил он. – Только для этого нужно отобрать кристалл, а как его отобрать, если стоит приблизиться к отцу на пару метров, как ты уже в его власти?

После этих слов мне на ум пришла мысль, от которой упало сердце. Мы с Мэй и Дэмиром кое-чего не учли. Не такой у нас был и продуманный план, оказывается.

– Дух побери, он может загипнотизировать все наши войска, если мы не найдем способ решить этот вопрос до начала совместной атаки! – озвучила я свое опасение.

Чем больше воинов мы соберем, тем больше их перейдет на сторону Жанбулата. Свои атакуют своих, и это страшно, ведь не получится сразу понять, кто загипнотизирован, а кто нет.

– Что за совместная атака? – не понял Туган.

– Все страны объединятся, чтобы нанести удар по Алтан-Газару, – пояснила я и пересказала ему суть нашего плана.

Наверное, Мэй бы меня за это убила. Она не доверяла Тугану. Но я ему верила, потому что ему верил Вэйдун.

– Может, что-то из этого и выйдет, – задумчиво протянул Туган. – Но отец действительно может натравить воинов друг на друга. Это, конечно, не принесет ему победу, но значительно сократит численность войск. В конце концов, они могут поредеть настолько, что и до его победы будет недалеко…

– Как мы можем это предотвратить?

– Нам нужно больше магии. Когда мы приедем в Нууц, я спрошу совета у духа. Не думаю, что отца нельзя победить. Он всего лишь человек. Что-то против него обязательно сработает.

До границы с Алтан-Газаром мы добрались довольно быстро и без приключений. Здесь находилась ставка одного из полководцев Баифана, который накануне получил от императрицы приказ пропустить нас и показать самый безопасный путь на территорию нашей страны. Разведчики специально все проверили и посоветовали ехать через лес, раскинувшийся у подножия гор.

– А известно ли что-то про генерала Вана? – спросила я перед тем, как отправиться дальше.

– Нет, ваше высочество, – ответил военный, чем ввел меня в замешательство. Не думала, что меня уже везде знают как принцессу Баифана. – У нас нет связи с цанрен.

– Что ж, спасибо за то, что помогли нам.

– Это наша работа.

Мы вежливо попрощались и двинулись к плотной стене леса.

– Нам нужно обогнуть эту гору, – сказал Туган. – За ней будет следующая. Между ними находится долина, в которой располагается наше поместье.

– Ладно, – согласилась я.

– Только мы пойдем туда ночью. Сейчас выберемся из леса и устроим привал.

Так мы и сделали. Когда лес перешел в подлесок, мы остановились между кустами и принялись ждать захода солнца. Костер разжигать мы не решились, опасаясь, что его дым и свет кого-нибудь привлекут. Хоть я и отдала Тугану алтан-газарскую пайцзу, я все же надеялась, что она нам не пригодится.

Ужинать пришлось холодным вяленым мясом, от которого за время всех странствий меня уже тошнило.

До темноты было еще много времени, и мы решили по очереди подремать. Туган уснул первым. Пока я сторожила, то сама чуть не уснула. Чтобы чем-то себя занять, я принялась начищать и без того сверкающие парные кинжалы, которые дала мне в дорогу Мэй. Когда Туган проснулся, я отправилась отдыхать. Во сне я не заметила, как прошла пара часов, и проснулась, когда над лесом уже клубились сумерки.

– Ну что, – как-то мрачно начал Туган, – выдвигаемся.

Возвращение домой, очевидно, не вызывало у него хороших воспоминаний.

– Что делать с цанрен? – спросила я. – Мэй сказала, они встретят нас на подходе к поместью.

– Очевидно, они задерживаются.

– Может, подождем их?

– Нельзя терять такую удобную возможность пробраться в поместье. Если они опоздали, сами виноваты. Добраться до Нууц у нас получится и вдвоем.

Если цанрен подадут какой-нибудь сигнал, пока мы движемся к поместью, – хорошо, а если нет, то сделаем все без них.

Мы въехали в долину под покровом темноты, и я с трудом могла что-то разглядеть. У меня не было ни малейшего представления о том, куда мы движемся, но Туган, похоже, знал все тропинки и уверенно вел нас вперед.

– Как будем пробираться в поместье? – поинтересовалась я.

– В детстве отец не разрешал мне гулять за пределами поместья, поэтому я нашел лазейку. Там мы и проберемся.

Горы огибали долину полукругом. На их вершинах лежали шапки снега, которые в темноте приобрели синий оттенок, из-за чего, сливаясь с небом, выглядели бесконечными. Там, где долина упиралась в горную цепь, виднелся комплекс строений, огороженный высокими стенами и наполовину будто бы уходящий в скалы. Хорошенькое поместье отстроил мой дядя. Если не знаешь, что оно тут есть, то и не найдешь.

– Если поедем по главной дороге, нас расстреляют, – пояснил Туган, когда я обратила на это внимание.

– Суровая у вас охрана, – поежилась я.

– Гору духов же охраняем, – справедливо заметил он и пристально оглядел местность. – Цанрен так и не видно, значит, идем вдвоем.

Я кивнула.

Мы вышли к забору, который упирался в скалу. Туган сказал, что здесь нет охраны, поэтому мы могли пробраться незамеченными. Нам предстояло вскарабкаться по скале, забраться на дерево, а потом спрыгнуть вниз.

– Я пойду первым, – вызвался Туган.

Он стал взбираться по камням, упираясь то в скалу, то в забор, и вскоре оказался наверху, где перебрался на ветку дерева. Я полезла следом. Не сказать, что это было труднее, чем прятаться на скальных выступах в гробницах, но шума у меня выходило много: пару раз я оступилась и врезалась локтем в забор. Когда я забралась, Туган повис на ветке, качнулся и прыгнул в траву по ту сторону забора.

С довольным видом он обернулся и поторопил меня взмахом руки.

– Ну ладно, – собралась я с духом.

Ветка после него качалась, поэтому, когда я на нее ступила, она сразу же швырнула меня вниз. Я захлебнулась воздухом и успела попрощаться с шеей, но Туган вовремя поймал меня на руки, и мы оба шлепнулись в траву.

– Шамай, – измученно простонал кузен.

– Прости. – Я помогла ему подняться и отряхнула его плечи. – Ты в порядке?

– Не в порядке! Знаешь, сколько от тебя вышло шума? Идем отсюда скорее.

Он схватил меня за локоть, заставил пригнуться и потащил к стене ближайшей постройки, которая оказалась сараем. Из этого укрытия мы оценили обстановку. Впереди виднелся огород, где росли овощи и фрукты, а за ним – двухэтажный изящный дом из камня и дерева.

– Нам туда? – спросила я, указав на здание.

– Да.

– Пока никого не видно, – поделилась я наблюдением.

– Стражи стоят у двух главных ворот внизу и на сторожевых вышках, с которых особняк хорошо просматривается. По территории и по дому ходят слуги. Никто из них не должен нас увидеть. Мы влезем в мою комнату через окно. Хорошо, что она на первом этаже.

– Та́к ты сбегал в детстве?

– Да.

Некоторое время мы сидели у сарая, ожидая, что кто-то пойдет проверять, что это был за шум, но, на наше счастье, никто не вышел. Мы направились в сторону особняка. Туган все заставлял меня пригибаться, особенно когда мы скользили вдоль стены в поисках окна его комнаты. Каждая минута нагоняла тревогу, и я была уверена, что нас вот-вот поймают. Но Туган наконец отыскал нужное окно, поэтому я смогла немного расслабиться.

Окно было закрыто деревянной панелью, которая открывалась наружу, снизу вверх. Туган аккуратно приподнял ее, заглянул внутрь и открыл шире, пропуская меня вперед. Здесь я справилась без падений и разрушений, быстро оказавшись в комнате рядом с низким чайным столиком. Туган забрался следом.

– Надеюсь, слуги уже спят, – прошептал он. – Идем за мной.

Он метнулся к раздвижной двери, снова воровато выглянул и потащил меня по просторному коридору. Здесь прятаться было негде, поэтому нужно было быстро добраться до спуска в подземелье.

Туган был прав. Никаких звуков, кроме нашего дыхания и скрипа деревянного пола, который, словно назло, пытался выдать нас.

Через несколько поворотов Туган подошел к какой-то двери, резко раздвинул ее и затолкал меня внутрь.

Вот мы и на месте, – облегченно выдохнула я.

Я не успела толком оглядеться, потому что Туган метнулся к одному из шкафов и начал его двигать.

– Здесь потайной проход, – объяснил он. – В подземельях темно, поэтому нам пригодится факел или светильник.

– Не пригодится, – хитро усмехнулась я.

– То есть?

В качестве объяснения я зажгла в руке маленький огонек и сразу же его потушила, чтобы не спалить библиотеку. Туган отшатнулся, отчего из шкафа чуть не вывалились все книги.

– Духи, – выругался он. – И ты?

– Забыла упомянуть.

– Ну конечно. – Он закатил глаза. – К делу это как-то не пришлось, да?

– Да.

Я действительно не рассказала ему о своих способностях, потому что не было повода: в дороге мы не разжигали костров, так как ели и ночевали на постоялых дворах, и, что было самым удивительным, нам ни с кем не пришлось драться.

Туган покачал головой и продолжил двигать шкаф. Когда показался узкий проем, через который можно было протиснуться боком, мы сразу же нырнули во тьму. Туган вернул шкаф на место – для этого на задней стенке была установлена специальная ручка. Я подсвечивала огоньком. После мы повернулись навстречу длинному коридору, змеей струящемуся вниз, и мое сердце нервно заколотилось. Новая Гора духов, новые туннели и ходы. Кажется, это станет для меня еще одним испытанием.

– Идем? – окликнул меня Туган.

Я кивнула.

Ход спиралью завивался вокруг своей оси и плавно переходил в каменный туннель, ведущий к горам. Через несколько шагов от главного коридора начали во множестве ответвляться туннели. После пары-тройки поворотов я уже не понимала, откуда мы пришли. Сердце забарабанило еще сильнее.

– Сюда, потом сюда, – бормотал Туган, ведя нас по коридорам.

– Как ты понимаешь, куда именно нужно идти?

– Отец несколько раз показал мне нужные коридоры и приказал их запомнить. Я понимаю, куда нужно идти, только когда иду по ним. Поэтому я и не смог их нарисовать.

– Мышечная память, – определила я.

– Вроде того.

Не знаю, сколько раз мы свернули и как далеко ушли, но с каждой секундой пребывания в тесных холодных коридорах мне становилось все тревожнее. На лбу выступили капли пота, а рука с огоньком дрожала. Я боялась, что от переживаний огонь вырвется огромной волной, поэтому усердно его подавляла и держала руку подальше от брата.

– Шамай, можешь посветить получше? – попросил он меня.

– Не могу, – ответила я, и голос у меня дрожал.

– В чем дело? Ты в порядке?

– Я… – Я дрогнула, и огонь потух.

Без света стало еще тревожнее. Я не понимала, что со мной происходит. Что за паника на пустом месте? Никакой опасности нет, поэтому в беспокойстве не было смысла. Но контролировать это ощущение я не могла. И новый огонек никак не зажигался. Потеряв ориентиры, я попятилась и заблудилась в полной темноте без единого просвета.

– Шамай, ты где? – раздался голос Тугана.

– Я… не знаю, – тяжело дыша, сказала я.

– Стой на месте.

Неожиданно темноту разрезал серебристый свет. Он осветил вытянутую ладонь Тугана и стал заворачиваться над ней, точно комок снега. Я глядела во все глаза, смутно осознавая, что Туган создает шаровую молнию. Она была такой яркой, что темнота стыдливо отступила в углы коридоров. Потом Туган подбросил молнию в воздух, и она зависла в нескольких шагах от нас, как гигантский светлячок.

– Что с тобой? – вопросил Туган, подойдя ближе и схватив меня за плечи.

Его карие глаза теперь были светлыми. Не серебристыми, как у Дэмира, а будто бы сияюще-белыми, из-за чего радужка почти сливалась с белком.

– Не знаю. – Я тяжело дышала. – Просто меня держали в гробницах…

– Понятно, – догадался он. – Тебе тут не по себе. Осталось чуть-чуть. Мы скоро выберемся, но для этого нужно идти дальше.

Он взял меня за руку. Я вцепилась в него, как утопающая, и Туган повел меня дальше. Шаровая молния плыла перед нами, освещая дорогу и превращая пещерный ход в обычный коридор старой крепости.

– Я не знала, что ты умеешь делать такие молнии, – сказала я.

– Я только что это придумал. – Туган улыбнулся, и мне стало спокойнее.

Я тут не одна, – повторяла я мысленно. – Если ты с кем-то, то уже не так страшно.

– Братец, конечно, не Дэмир, – заметила Юёр. – Но тоже тебя не бросит.

Мы все шли и шли, но коридорам, казалось, не было конца. А ведь потом придется возвращаться обратно.

– Прости, Шамай, – вдруг произнес Туган, чем сбил меня с толку.

– За что?

– Если бы я знал, что ты на самом деле жива, то попытался бы вытащить.

– Ты не виноват. Откуда тебе было знать?

– Не знаю. – Он поник. – Просто… я должен был хотя бы догадаться, что за смертью всей правящей семьи что-то кроется. Не понимаю, почему отец все это делает. Зачем ему нужна власть? У нас и так было все, что мы могли пожелать. Деньги, дом, спокойная жизнь. Что еще ему нужно?

– Думаю, ему нужны любовь и признание – то, чего ему не дали бабушка с дедушкой. Сейчас он хочет, чтобы перед ним преклонялся весь мир, даже если его придется заставить силой.

– Мне этого тоже не хватало, но я же не собираюсь порабощать мир, – мрачно сказал Туган.

– Отец к тебе плохо относился?

– Ну, как сказать. Он был одержим метками, и ему было плевать, хочу я их или нет. Поначалу это было интересно – обладать силой, какой нет у обычных людей. Но каждый раз с этими метками… я будто умирал и заново рождался. Это было невыносимо. Я хотел остановиться после второй, но отец заставил меня продолжить, а в наказание за непослушание отправил меня в Нууц через водопад. Думаешь, откуда я знаю, что там опасная дорога? Я только чудом не свалился в пропасть. Но нельзя сказать, что я легко отделался. По дороге я вытащил из себя четыре стрелы и в Нууц приполз еле живым. Знала бы ты, как тогда злился Шиби. Он чуть не прибил моего отца, а я при этом испытывал какое-то мрачное удовлетворение.

– Да уж, его нельзя назвать родителем века, – ужаснулась я. – Значит, вы с Шиби близки?

– Он мой наставник.

– Твой наставник Грандмастер? – удивилась я.

– Грандмастер часто бывает наставником для тех, кто получает метки. Шиби учил и моего отца.

Меня это навело на кое-какую мысль.

А что, если наставником Вэйдуна был бывший Грандмастер Мофа?

«Откусил кусок, который не мог прожевать», – говорил Вэйдун о своем наставнике.

Мо Сан умер оттого, что получил двадцать одну метку, – вполне похоже на подобный кусок. А еще у Мо Сана тоже была сила тьмы. Если он с ней родился, то наверняка должен был помочь и Вэйдуну научиться ею управлять.

Теперь это казалось таким очевидным, что я даже удивилась, как не додумалась раньше. И почему из личности наставника сделали тайну?

– Значит, Грандмастер может быть наставником, – задумчиво проговорила я.

– Тебя разве Грандмастер ничему не обучал?

– Нет, я его даже не видела.

– Странно, – протянул Туган. – Меня Шиби сразу взял под свое крыло. Иногда мне даже жаль, что он не может быть моим настоящим отцом.

– И почему у всех такие проблемы с отцами?

– А у кого еще проблемные отцы? Я думал, только мне не повезло.

– У Вэйдуна и Дэмира, – ответила я.

– Дэмир – это тот генерал из Кумлара, с которым ты приехала в Баифан?

– Да.

– А кто его отец?

– Хан Гирей.

– Что?! – удивился Туган.

– Приемный отец, – поправилась я. – Вообще-то он его двоюродный дядя или что-то вроде того.

– Не знал, что в Кумларе есть третий принц.

– Теперь этот принц – царь Ора-Мариса. А еще мой жених.

– Давай об этом поподробнее, – заинтересовался Туган.

О Дэмире я ему мало рассказывала, поэтому решила, что, пока мы идем, можно скрасить время историей.

– Мой отец казнил всю династию Ора-Мариса?! – воскликнул Туган, и шаровая молния перед нами замигала и зловеще заскрежетала. – Что еще он натворил? Лучше сразу все расскажи, а то я столько потрясений больше не вынесу.

Я припомнила все, какие знала, грехи Жанбулата и вывалила их на Тугана разом. За этим мы и преодолели оставшийся путь по подземным коридорам. Когда перед нами показался выход, Туган швырнул шаровую молнию куда-то вниз. Она осветила бездонную пропасть, в которую выходил коридор, и внизу что-то прогромыхало.

– Туган! – воскликнула я и отступила назад, чтобы не свалиться следом, потому что от грохота земля под ногами затряслась.

– Я просто выпустил пар.

– Понимаю, только не угробь нас, пожалуйста.

Туган поглядел в пропасть.

– Ладно, ничего вроде не случилось. Идем на Гору духов.

Мы двинулись вправо. Здесь, как и в Мофа, узкая дорожка тянулась над бездонной пропастью вдоль скалы. Похоже, пересечения мира духов и мира людей возникают по определенному принципу. Преодолев опасную дорожку, мы наткнулись на вертикальную расщелину в скале, которая вывела нас на небольшую поляну с крутой каменной лестницей – прямо как в Мофа. Только здесь лестницу венчали совершенно иные ворота: каменные, угловатые, покрытые мхом и украшенные резными фигурами различных животных.

– А если идти через водопад, то как попадешь в Нууц? – поинтересовалась я.

– Оттуда. – Туган указал на вторую расщелину, что чернела на другом конце скалы.

– Понятно. А мы будем заходить в сам город? Вдруг там Грандмастер.

– Сейчас узнаю.

Туган приблизился к лестнице, и из-за ворот показалась длинноногая лань с золотыми рогами. Она была изящна, как первая красавица какого-нибудь аристократического рода, но вместе с тем в ней чувствовалась сила, способная свернуть горы.

Это же один из главных духов Нууц, – догадалась я.

Глаза Тугана засветились. Он глядел на Лань и молчал. Она также молча глядела на него в ответ. Я стояла чуть поодаль и неуверенно переступала с ноги на ногу, не решаясь вмешиваться в их гляделки. Это длилось довольно долго, и до меня запоздало дошло, что Туган таким образом общается с духом. В Мофа я общалась с красной пандой точно так же – она не открывала рта, но я слышала ее в своей голове.

– Грандмастер еще не приехал, – наконец сказал Туган. – Вэйдуна здесь тоже нет.

– Духи, куда он его отправил? Неужели во дворец? – спросила я.

– Нет. – Туган внимательно смотрел на Лань. – Он рядом. В туннелях под поместьем. Там есть камеры. Но я не знаю, как туда пробраться.

Лань топнула ногой, и из-под ее копыта вырвался серебристый огонек, который подлетел к Тугану.

– Она нам поможет, – объяснил он. – Следуем за этим ориентиром. Спасибо, Высший дух.

Туган уважительно поклонился. Лань в ответ кивнула и скрылась за воротами.

Огонек тем временем заметался и полетел к расщелине на выход. Мы спохватились и понеслись за ним следом, боясь, что он исчезнет, но тот спокойно дожидался, пока мы не подошли ближе.

– Голубая волчица умерла, – внезапно сказал Туган.

– Что?! – удивившись, я пошатнулась и чуть не угодила в пропасть. – Разве Высший дух может умереть?

– Это древний дух. Она была такой старой, что ей пришлось раствориться. После нее остался магический кристалл, ее сердце. Им завладел мой отец и пленил там духа-змею. Лань с золотыми рогами не может наказать моего отца, потому что он стал сильнее нее. Мы можем победить его, если сравняем наши силы. А значит, нам надо убить другого высшего духа, чтобы получить похожий камень. Вот только Лань для этого не подходит. Во-первых, она слабее Волчицы, а во-вторых, оставлять Нууц без Высшего духа никак нельзя. Но Баифан… другое дело. В их иерархии целых четыре Высших духа, так что… – Туган замялся.

– Что?! – Я сразу догадалась, к чему он клонит. – Мы не можем убить Высшего духа Мофа. Это не только невозможно, но и неправильно.

– Мне это тоже не нравится. Но так Лань посоветовала победить моего отца. Наши действия на нашей совести. Ей самой все равно, что мы будем делать.

– Даже если мы пойдем на такое, мы не сможем убить духа, да еще и Высшего. Мы… не знаем, как это делать.

– Для этого нам понадобится Грандмастер Мофа, – ответил Туган. – Только Грандмастер знает, как убить духа.

– Вэйдун тоже знает.

– Неужели Грандмастер ему рассказал? – нахмурился он. – В любом случае нам нужен их Грандмастер, убийство духа – дело серьезное.

Мы преодолели узкую дорожку вдоль пропасти и зашли в туннель. Огонечек устремился в черноту коридора, но света от него было мало, поэтому Туган снова зажег шаровую молнию. Я решила отложить вопрос про убийство духа на потом. Спасение Вэйдуна стояло пока что на первом месте. А потом, может, вместе с Вэйдуном придумаем другой вариант, как добыть магический кристалл.

Путь, который указывал нам огонек, отличался от того, каким мы шли в Нууц. Если он внезапно погаснет, то мы точно заблудимся и останемся в этих ходах навсегда. Надеюсь, Лань все продумала и огонек выведет нас обратно.

Через несколько коридоров, которым я уже потеряла счет, огонек остановился. Мы тоже. Туган потушил молнию, и мы заметили отблески оранжевого света на стенах. За поворотом кто-то был.

Огонек завертелся и куда-то улетел. Я огляделась, но не увидела его.

– Как же так! – возмутилась я. – Как мы будем…

Туган толкнул меня к стене и накрыл мой рот ладонью. Он глядел на меня так, будто собирался оторвать голову, и я поняла, что мы потеряем преимущество, если люди за поворотом услышат нас.

Я кивнула. Туган отступил и жестами приказал мне стоять на месте. Мне хотелось узнать, что он собрался делать, но пришлось потерпеть.

Туган зашел за угол. Я скользнула к стене у поворота и прислушалась. Похоже, там было много людей, потому что сразу послышались звуки отодвигаемых стульев.

– Принц?! – раздались удивленные восклицания. – Приветствуйте принца!

– Приветствуем вас, принц! – ответили другие.

– Спите во время службы? – бесстрастно спросил Туган.

– Вы в порядке? Вас же похитили проклятые баифанцы.

– Я смог сбежать. Отец послал меня допросить пленника, раз у вас не получается вытащить из него хоть слово.

– Великий хан приказал сильно его не пытать, – отвечали они.

– Теперь я здесь, а значит, мы получим нужные сведения любыми доступными способами. – Туган говорил так уверенно и зловеще, что я решила, что он на самом деле будет сейчас кого-то допрашивать.

После его слов раздался звон цепей, и кто-то прокряхтел:

– Нет, все пропало. Все пропало…

Мне понадобилось время, чтобы понять, что это говорит Вэйдун. Его голос звучал так болезненно и скрипуче, что я с трудом его узнала.

– Умолкни, – рявкнул стражник, ударив по решетке. – Теперь наш принц здесь, и больше тебя ничто не спасет.

– Сколько здесь стражи? – невозмутимо спросил Туган.

– Нас здесь шесть человек, ваше высочество, – ответили ему.

– Приведите всех. Хочу сделать небольшое объявление.

За поворотом прогрохотал топот ног. Не прошло и пяти минут, как все затихли, и Туган снова заговорил:

– Вы преданы Великому хану?

– Разумеется, ваше высочество, – раздалось в ответ.

– Переходите на мою сторону. Я собираюсь свергнуть своего отца.

Воцарилась тишина, в которой чувствовалось глубочайшее изумление. Потом тишину разрезал лязг мечей – стражники не могли не среагировать на подобное заявление.

Что ты делаешь, брат, они же загипнотизированные, – взмолилась я про себя.

– Мы не позволим вам предать Великого хана, – заявили они.

– Вы меня убьете?

– Нам приказано устранять любую угрозу власти Великого хана.

– Понятно. Выбора у меня, значит, нет. Знал бы я другой способ, но… я его не знаю. Вы не виноваты в том, что вас лишили воли.

Я не видела, что произошло, но все было и так ясно. Туган воспользовался способностями, чтобы убить всех стражников. Коридоры наполнились белым мигающим светом и скрежетом. Какое-то время я была ослеплена – перед глазами плясали разноцветные пятна. На то, чтобы зрение вернулось в норму, ушло несколько минут, а когда я смогла различать предметы в приглушенном свете коридоров, рядом со мной уже стоял Туган.

– Все чисто, – сказал он. – Вэйдун здесь.

Поморгав еще немного и окончательно восстановив зрение, я бросилась к Вэйдуну. Меня встретило помещение, похожее на пещерный грот. Справа стоял стол со стульями, между которыми валялись мертвые тела, еще дымящиеся, как угли после костра. Свет исходил от нескольких факелов и стеклянных ламп с огненной жидкостью и выхватывал часть чернеющего впереди прохода, ведущего в другие коридоры. По левую руку в стене было выбито углубление, закрытое решеткой, и там была размытая полутьмой фигура.

– Вэйдун… – прошептала я.

Туган порылся среди тел и вытащил связку ключей.

– Сейчас мы его вытащим.

Пока он подбирал ключи, я прыгнула к решетке и вцепилась в ее прутья, разглядывая пленника. Он был в светлых, видавших виды одеждах. Руки были раскинуты в стороны и обвиты цепью, которая цеплялась к металлическому ошейнику и прикрепляла его к железной петле в стене позади. Вэйдуна держали как какую-то опасную тварь, и это было чудовищно.

– Вэйдун, – позвала я. – Все закончилось. Мы вернем тебя домой.

Он не поднимал головы, которая была безвольно опущена вниз так, что ошейник впивался в шею. Лицо закрывала прядь спутанных длинных волос, и я не могла понять, что с ним – он потерял сознание или…

– Почему так долго открываешь?! – закричала я на Тугана.

– Я не знаю, какой ключ… – запаниковал он.

– Ломай его. Ломай духов замок!

Туган отодвинул меня в сторону, отошел на несколько шагов и с размаху перерубил замок молнией, словно мечом. Дверь со скрипом качнулась вперед. Я сразу влетела в камеру и подняла голову Вэйдуна. Он будто спал, но, слава духам, был жив.

– Вэйдун, – окликнула я. – Это я. Теперь все нормально. Ты меня слышишь?

Он открыл глаза, а потом зажмурился и замотал головой.

– Тебя тут нет, – пробормотал он себе под нос. – Нет, тебя тут нет.

– Я здесь, – возразила я. – Брат, ты вообще меня узнаешь?

В ответ он только что-то бубнил и мотал головой, звеня цепями.

Пока я пыталась достучаться до сознания Вэйдуна, Туган выпутывал его из цепей. Когда тело больше ничего не держало, Вэйдун свалился на колени. Я села рядом и положила руку ему на плечо. Вэйдун продолжал бредить, бормоча, что все пропало, что ничего не удалось и что весь мир теперь будет в руинах. Мне стало жутко.

– Мне остается только умереть, – сказал Вэйдун уже более твердо.

Я схватила его за руки и задрала рукава.

Ни одной метки. Его силу ничего не контролировало. Она сводила его с ума.

Дэмир передал мне свою метку. Возможно, таков был замысел духов. Теперь я должна передать метку Вэйдуну. Он в ней нуждался больше, чем я. Только как это сделать? Я не имела ни малейшего представления, но все равно прижала свое запястье с меткой к запястью Вэйдуна и мысленно стала молить, чтобы она сама собой передалась ему. Руку обожгло, будто кипятком. Вэйдун дернулся и попытался вырваться из моей хватки, но я стиснула его руку еще сильнее.

– Потерпи немного, – сказала я. – Я передам тебе свою метку.

Это оказалось больно не только для получателя, но и для отправителя. От боли у меня к глазам даже подступили слезы, но я не остановилась и не отпустила Вэйдуна. Из моего тела словно доставали жизненно важный орган, и когда он исчез, меня накрыло чувством пустоты, но вместе с тем я испытала теплое, как шерстяное одеяло, облегчение оттого, что помогла брату, а может, даже спасла его жизнь.

Рука Вэйдуна расслабилась и скатилась на землю. Удивленные глаза на секунду мигнули красным и снова приняли черный цвет. Во взгляде появилось понимание и узнавание. Он приходил в себя.

– Вэйдун! – Я сразу бросилась его обнимать и даже чмокнула в щеку, как обычно делал он. – Все в порядке. Мы заберем тебя домой.

– Шамай. – Он взял меня за плечи и рассмотрел лицо, будто не знал, верить своим глазам или нет. – Этот гаденыш Шиби сказал, что отправил тебя в публичный дом.

– Он собирался, но меня вытащил Дэмир.

– Значит, не зря я в него верил.

– Он и впрямь поехал за нами в Ваха. Сейчас между нами… все хорошо.

– Где он? Хочу с ним поболтать.

– Он вернулся в Маркианию. Теперь он царь Ора-Мариса. Мы объединяем войска всех стран, чтобы напасть на Алтан-Газар.

– Понятно, – кивнул Вэйдун. – Это хорошо.

– Они тебя допрашивали? Пытали?

– Пытали, но не сильно. Их очень интересовал Грандмастер Мофа. Но я им ничего не сказал. А это… – приподнявшись, он поглядел на мявшегося рядом Тугана. – Значит, пришел в себя. Я уж думал, ты так и останешься болваном.

Туган опустился на колени и склонился в поклоне.

– Хочу принести извинения от своего имени и от имени Алтан-Газара за то, что мы принесли много неприятностей вашей стране и лично вам, ваше высочество.

Я в удивлении открыла рот. Кто мог подумать, что мой кузен такой вежливый.

– Ай. – Вэйдун махнул рукой. – Ты не виноват. Давайте-ка лучше уберемся из этого ужасного места.

– Мы кое-что узнали о том, откуда Жанбулат черпает силы, – сказала я.

– Вот по дороге и расскажете.

Я помогла Вэйдуну встать и закинула его руку себе на плечи, потому что на ногах он держался очень слабо. Туган сделал шар из молний и пустил его вперед. Однако мы быстро сообразили, что не знаем, как выйти обратно к тайному ходу библиотеки.

– Где этот духов огонечек?! – возмутилась я.

Огонечек меня будто услышал и появился снова, показывая нам дорогу.

Пока мы шли, я рассказала Вэйдуну обо всем, что нам довелось узнать и что вообще сейчас происходит в Баифане.

– Шиби должен был приехать сюда со дня на день, – сказал в ответ Вэйдун. – После того, что случилось в Ваха, я его больше не видел. Он отправил меня с воинами сюда. Я… если он когда-нибудь попадется мне на глаза, я его уничтожу!

– Он не отдает себе отчета в своих действиях, – пояснила я. – Как и Туган когда-то. Жанбулат его контролирует.

– Кто-то должен ответить за смерть Альтаира. – В голосе Вэйдуна звучала боль вперемешку с ненавистью.

Он потерял лучшего друга. Я понимала его чувства. Я потеряла семью и не собиралась оставлять это как есть. Не собирался и он. Он хотел наказать виновного, вот только виновный был тут лишь один.

– Жанбулат за это ответит.

– Шиби не заслуживает того, что с ним произошло, – снова вступился Туган. – Мы должны найти способ, чтобы помочь ему освободиться.

Вэйдун шумно втянул воздух, будто пытался успокоиться.

– Значит, он твой наставник, – сказал он. – Значит, говорите, кристаллы. Когда дух умирает, он оставляет после себя магический драгоценный камень. Может, что-то у нас и выйдет.

– Ты знаешь, где достать еще один такой камень? – спросила я.

– В Мофа тоже умирали духи. Но я не знаю, позволят ли мне взять какой-нибудь кристалл.

– А Грандмастеру позволят?

Вэйдун как-то печально усмехнулся.

– Грандмастеру тоже не позволят. Но я что-нибудь придумаю. Не волнуйтесь, все, что есть у Жанбулата, может быть и у нас.

Разговор с Вэйдуном немного поднял наш боевой дух.

– Кстати, Шамай, спасибо за метку, – сказал Вэйдун. – Я не вижу, но это черная?

– Да.

– Откуда у тебя черная?

– Дэмир отдал. – Я вкратце описала, как он мне ее передал.

– Удивительно… не стоило тратить ее на меня.

– Вот еще! – возразила я. – Хочешь сказать, мы должны были тащить тебя, когда ты бредил и хотел умереть? Нас бы хоть пожалел.

– Когда это ты стала такой противной?

– Когда пообщалась с тобой.

Вэйдун хрипло засмеялся. Смех перешел в кашель, и он схватился за грудь.

– Ой, не весели меня пока что, – просипел он.

– Тебе нужен лекарь.

– Лекарь мне ничем не поможет. Мне просто нужно отдохнуть и помедитировать.

Огонечек быстро привел нас к выходу. Туган отодвинул шкаф, и мы протиснулись в библиотеку.

– Нам нужно покинуть поместье как можно скорее, – сказал Туган. – Когда выберемся, будем думать, что делать дальше.

Мы вышли из особняка так же, как и пришли, – через окно в комнате Тугана. Однако на улице увидели настоящее поле боя. В саду перед домом валялись трупы стражников. На одной из дорожек слуги были собраны в кучу и сидели на коленях под охраной двух людей. Цанрен, которых Вэйдун предложил мне называть Желтым Тигром и Стальным Конем.

А это значит…

– Ваше высочество! – Из сада вынырнул генерал Ван, быстро склонился в поклоне и бросился к нам, чтобы придержать Вэйдуна за вторую руку. – Вы ранены?

– Можно сказать и так. Я теперь настоящий калека. Из шести меток только одна.

Вэйдун задрал рукав, показав свои ожоги, среди которых чернела единственная метка.

– Генерал Ван! – возмутилась я. – Мы ждали вас, а вы так и не появились!

– Как не появились? Вот же мы, – то ли сострил, то ли на полном серьезе ответил он.

– Мы думали, что пойдем спасать принца вместе.

– Мы послали сокола как сигнал, но вы не отозвались.

– Какого еще сокола? – не верила я. – Откуда нам было знать?!

– Ладно-ладно, – примирительно прервал нас Вэйдун. – Главное, что все хорошо закончилось. Давайте уберемся отсюда подальше.

– Принц, вы не выдержите дорогу на лошади, – сказал генерал Ван.

– Возьмем карету, – предложил Туган. – Да и вообще – берите все, что нужно. Отца и Шиби тут все равно нет.

– Принц Туган очень щедрый, – заметил Вэйдун. – Воспользуемся его гостеприимством.

– Принц Туган?! – удивился генерал Ван, положив руку на эфес меча.

– Успокойся. Он с нами, – остановил его Вэйдун.

– Не доверяйте алтан-газарским выродкам, принц.

– Эй! – воскликнула я.

– Простите, ваше высочество, – тут же смутился Ван.

– Какая бестактность, Ван, – упрекнул его Вэйдун.

– Простите, – снова повторил он.

Туган тем временем подался вперед, вглядываясь в кучу слуг.

– Вот же дерьмо, – выплюнул он. – Мама!

Туган бросился к взятым под стражу людям, но цанрен преградили ему путь, вытащив мечи.

– С дороги, – процедил Туган, напрягая руку, которая заискрилась серебряными нитями.

– Отставить! Отставить! – закричал Вэйдун. – Пропустите его!

Цанрен послушались и молча отступили.

Туган вытащил из толпы слуг женщину в одном ночном платье и с распущенными черными волосами. Хоть и было темно, я сразу ее узнала. Тансу́. Мать Тугана. И моя тетя.

– Сынок, что ты тут делаешь? – проговорила она, подавшись вперед и схватив Тугана за локти. Я чуть отошла и спряталась за плечом Вэйдуна. Хоть мы с Тансу не очень часто виделись, она могла меня узнать. – Это все баифанцы? Ты сбежал, но они снова приехали, чтобы тебя схватить?

– Нет, мама, все не так, – ответил Туган. – Я тебе все расскажу, только для начала скажи, почему ты здесь, а не во дворце?

– Твой отец… я стала ему не нужна, и он выслал меня обратно в поместье.

– То есть как «не нужна»?

– Сынок, ты разве не помнишь? – с беспокойством спросила она.

– Мама, я не помню, что происходило за последний год моей жизни. В этом виноват отец.

– Что он натворил?

– Я расскажу, давай пойдем в дом. Эти люди – мои друзья. – Он оглядел нас долгим взглядом, особенно задержавшись на цанрен. – Даже те, что в черном. Ничего, если они останутся у нас на ночь?

Тансу неуверенно кивнула. Туган дал слугам несколько указаний, а потом подошел к нам с Вэйдуном.

– Отправляйтесь в мою комнату, – сказал он. – Когда слуги подготовят купальни и ужин, вас позовут, а я пока поговорю с мамой.

– Принц, вы уверены? – забеспокоился Ван, повернувшись к Вэйдуну. – Не лучше ли нам покинуть поместье?

– Успокойся, генерал, – ответил Вэйдун. – Если принц Туган так щедр, то почему бы нам этим не воспользоваться? К тому же спать все равно где-то надо.

– Слушаюсь, – нехотя сказал Ван.

Мы вернулись обратно в дом, на этот раз через дверь. Слуги проводили нас в комнату Тугана. Цанрен они попросили занять соседнюю комнату. Мы с Вэйдуном уселись за столик, и перво-наперво нас угостили чаем.

Вэйдун выглядел очень плохо. Бледный, вялый, еле поднимающий руки, он совсем не походил на себя прежнего, будто от настоящего Вэйдуна осталась лишь бледная тень. Я понимала, что для того, чтобы он вернулся в нормальное состояние, ему нужно получить все свои метки обратно, а иначе тьма сожрет его изнутри.

– Как ты? – спросила я.

– Нормально, – ответил он. – С меткой намного лучше.

– Если бы у меня было больше, я бы все отдала тебе.

– Не нужно.

– Может, попросить Тугана передать тебе метку? Он должен тебе за то, что ты спас его от гипноза.

– Он мне ничего не должен, – покачал головой Вэйдун. – И его метки мне не подойдут. Они не из Мофа.

– А что, это имеет значение?

– Еще как. В Нууц другая иерархия духов, другая энергетика. Мою тьму с детства контролировала совершенно другая энергия.

– И что тогда делать?

– Ничего, Шамай, я в порядке. – Вэйдун ободряюще улыбнулся, но его улыбка вышла вымученной и фальшивой.

Вскоре слуги позвали нас купаться. Вэйдуна отвели в мужское крыло, меня – в женское. Смыв с себя грязь дороги и подземных коридоров, я почувствовала себя легкой и расслабленной. После купания в комнате Тугана нас ждал сытный ужин, к которому присоединился и сам хозяин.

– Ты объяснил все маме? – поинтересовалась я.

– Да. Она обескуражена, но не шокирована. Она давно знает, что отец у нас так себе. Когда он стал ханом, то завел себе двух молодых наложниц, поэтому мама ему стала не нужна, и он сослал ее сюда. Она не расскажет отцу о том, что я возвращаюсь в Баифан по собственной воле. Пусть он продолжает считать, что меня держат в заложниках. Зато потом он будет сильно удивлен, когда я стану биться на другой стороне.

– Если он тебя снова не загипнотизирует, – сказала я, чтобы вернуть его с небес на землю.

– Не загипнотизирует, – возразил Вэйдун, глотая архи, как воду. – Мы решим этот вопрос до того, как начнется совместная атака.

– Значит, ты все-таки достанешь камень? – с надеждой спросила я.

– Если духи не позволят его взять, то я его украду. Так или иначе, он у нас будет.

– Уф, – вздохнул Туган. – Не хотел бы я убивать Высшего духа.

– Не понял, – нахмурился Вэйдун.

Нам пришлось рассказать ему о совете, который дала Лань с золотыми рогами.

– Я бы вам не позволил этого сделать, – глухо ответил Вэйдун. – Только через мой труп.

Мы тревожно замолчали и пристыженно переглянулись с Туганом.

– Ладно, – нарушил молчание Вэйдун. – Лучше расскажите, как у вас получилось привести в порядок Тугана.

– Не знаю, – ответила я. – Я каждый день приходила к нему по несколько раз и рассказывала всякие случаи из нашей жизни. Он долгое время не просыпался, а потом очнулся почти нормальным.

– Интересный метод, – сказал Вэйдун. – Воздействие на подсознание. Надо запомнить.

 
Следующим утром мы собирались отправляться в путь. Туган приготовил для нас карету, провизию в дорогу и парочку лошадей. Карета стояла во дворе перед главными дверями особняка. Тела стражников, которых ночью перебили цанрен, уже были убраны, но на траве и дороге еще оставались кровавые пятна.

– Мои люди оставили твой дом без охраны, – тихо сказал Вэйдун, обращаясь к Тугану. – Что я могу сделать, чтобы загладить свою вину?

– Это были люди моего отца, – ответил Туган. – Мама сказала, что они не только охраняли дом, но и следили за тем, чтобы она никуда не уехала.

– Он опасался, что она может сбежать? – спросила я.

– Сбежать и стать источником сведений для врагов. В общем, она ему оказалась не нужна, но и отпускать ее насовсем он не стал. Запер ее тут, как в тюрьме, и приставил охрану. Скоро сюда приедет Шиби, и, скорее всего, он снова наполнит дом стражей. Единственный способ освободить ее – победить моего отца. Садитесь, пожалуйста. – Туган подтолкнул нас к карете. – Я схожу попрощаться с мамой.

Вэйдун скрылся в карете. Туган дернулся в сторону крыльца, где стояла его мама, провожая в дорогу, но я остановила его, схватив за рукав. Сегодня я была наряжена в мужскую одежду, поэтому вероятность того, что Тансу меня узнает, была крайне мала.

– Подожди секундочку, – проговорила я Тугану на ухо. – Прежде чем мы уедем, хочу у тебя кое-что узнать.

– Что же?

– Мои родители… Последние двадцать лет захоронения делают в Южных горах. Их похоронили здесь?

Туган на мгновение потрясенно замолчал.

– Да, вся твоя семья была похоронена здесь, – подтвердил он. – К северу от Нууц. Эту гору можно увидеть отсюда. Я могу показать.

– Нет, я знаю, какая именно гора. Просто мне нужно было знать, действительно ли они здесь и похоронили ли их со всеми почестями.

– Их похоронили с достоинством и сделали все, как полагается для похорон правителей нашей страны.

– Хорошо. Надеюсь, в мире духов им будет лучше, чем здесь.

– Ты бы хотела туда съездить?

– Хотела бы, но не сейчас. Отсюда до этой горы, наверное, пара дней. Мы не можем терять время. Когда все закончится, я обязательно к ним съезжу. Это будет еще одна причина, чтобы остаться в живых.

Я забралась в карету и села рядом с Вэйдуном. Туган несколько минут прощался с матерью, а потом сел на лошадь, решив ехать вместе с цанрен на случай, если встретится опасность.

Когда мы двинулись по дороге, я провожала взглядом горы. Вдалеке маячила та самая гора, которую теперь использовали для погребения знатных людей.

Я вернусь, – мысленно пообещала я. – Вернусь с победой и справедливостью.

Какое-то время мы ехали в полном спокойствии. Вэйдун дремал, привалившись головой к стенке кареты. Я уложила его на скамейку, укрыла одеялом, а сама устроилась на полу, взяв его за руку. Карета медленно раскачивалась, будто убаюкивала, и я уснула рядом.

Вдруг раздался громкий кашель. Вэйдун упал со скамейки на пол, держась за грудь. От его плеч поднимался красный дым.

– Вэйдун! – ахнула я.

– Я не могу… – испуганно прохрипел он. – Одна метка меня не спасет. Шамай, прости меня. Если я умру, то передай, пожалуйста, Мэй, что мне очень жаль. И пусть она скажет наставнику, что я сожалею о том, что всегда вел себя как засранец.

– Что ты там болтаешь?! – ошеломленно воскликнула я. Вот так, ни с того ни с сего, начал нести какой-то бред! – Все с тобой нормально. Ты голову себе, что ли, отбил?!

Вэйдун достал из складок одежды флягу, которую перед выездом наполнил архи, и стал хлебать без остановки, пока не выпил все.

Боюсь, алкоголь ему не сильно поможет. Однажды Ван снова использовал курения из растения-духа, чтобы успокоить Вэйдуна, и я подозревала, что во время дороги нам снова придется прибегнуть к этому средству, раз Вэйдун теперь держится всего на одной метке.

– Шамай, пообещай мне, что передашь это им, – попросил он, вытирая рот рукавом.

– Сам и передашь все Мэй и Мо Сану! – разозлилась я. – Ты не умрешь.

– Мэй рассказала тебе о Мо Сане?

– Я сама догадалась. Тоже мне секрет.

– Точно, ты же очень догадливая. – Он качнулся и икнул.

– Вот именно. И я знаю, что ты не умрешь.

– Но кое-что до тебя все же не дошло, – тихо добавил Вэйдун и пригрозил мне пальцем. – Не такая ты и догадливая.

– О чем ты? – не поняла я.

– Я ждал, как скоро ты это поймешь, но ты так и не поняла.

– Чего я не поняла?

– Ничего, – ответил он. – Значит, еще не время.

Вэйдун повалился на пол и стянул со скамейки подушку.

Я сидела в полном замешательстве от его внезапного приступа бреда, который на бред, в общем-то, не сильно походил, и пыталась додуматься, чего я не поняла. Никаких идей по этому поводу у меня не было.

– Опять ты со своими тайнами и недомолвками, – пробурчала я.

Вэйдун только поудобнее обхватил подушку и блаженно провалился в сон, словно умирать ему уже наскучило.


Глава 12 

Цяо Ян 


Всю дорогу до Ву-Гонга Вэйдун либо лежал, либо спал, либо собирался умирать. Выглядел он очень плохо, а его приступы бреда все чаще заканчивались кровотечением изо рта и клубами алого дыма. Я просила Вана зажечь для него курения, но генерал отказывался, говоря, что ситуация пока не критичная.

Когда на одном постоялом дворе Вэйдун устроил истерику, на которую сбежались все постояльцы, Ван наконец-то понял, что без волшебного снадобья не обойтись. Мы с трудом увели Вэйдуна из коридора, где он успел поломать домашние растения и бумажные перегородки, и уложили в комнате с дымящимися курениями у головы.

– Вы должны оплатить сломанное! – негодовал хозяин, когда мы вышли в коридор, чтобы не попасть под действие курений вместе с Вэйдуном. – Или убирайтесь отсюда! Мне все равно, кто вы такие, раз ваше поведение выходит за рамки приличий!

– Императорский двор, – невозмутимо ответил Ван, вытащив свою пайцзу. Хозяин, собиравшийся наслать на нас какие-то проклятия, сразу захлопнул рот, как растение-мухоловка. – Мы все возместим. Принца Вэйдуна держали в плену алтан-газарцы, и он сейчас немного не в себе.

– Принц В-в… Это был принц? – прошелестел хозяин.

– Императорский двор возместит все убытки. А пока что не беспокойте нас.

Разговор был окончен. Ван прошел мимо, оставив удивленного хозяина переваривать новости.

– Зачем вы рассказали про Вэйдуна? – возмутилась я, догнав генерала. – Вы его опозорили.

– Нет. Пусть люди видят, что Жанбулат сделал с принцем. Они должны ненавидеть алтан-газарцев, чтобы никто не укрывал шпионов и разведчиков.

– Понятно. Только на одном постоялом дворе это не сработает.

– Не сработает, – согласился Ван. – Когда мы вернемся во дворец, императрица обратится к народу и во всех красках расскажет, как жестоко Жанбулат обошелся с нашим принцем.

– И что, от этого будет много толку?

– Думаем, что сдадут многих алтан-газарских шпионов.

Да уж, даже из страданий Вэйдуна можно сделать удачный политический ход.

Наутро я зашла его проведать. Он сидел за столиком и завтракал без аппетита. Под глазами у него залегли фиолетовые круги, а губы приобрели синюшный оттенок и так высохли, что казалось, если он заговорит, они начнут сочиться кровью. Однако, несмотря на свой нездоровый вид, Вэйдун был в ладах с головой, и это радовало.

– Шамай. – Он протянул ко мне руки и усадил рядом. Губы у него не треснули, но голос оказался сиплым, что вызывало беспокойство. – Мы с тобой до сих пор не провели обряд побратимства. Вдруг я умру и мы так и не успеем этого сделать?

– Ты не умрешь, – возразила я. – Но если хочешь, то давай проведем его прямо сейчас. Доставай вино.

Вэйдун с готовностью похлопал по карманам и достал флягу. Пока он разливал вино по маленьким рюмкам, стоявшим на столике, я вытащила один из парных кинжалов, обхватила лезвие рукой и резко дернула. Ладонь обожгло болью, а следом потекла кровь, которая залила мою руку чуть ли не до локтя.

Вэйдун вскрикнул и подскочил, да так резко, что часть вина выплеснулась из фляги.

– Какого духа?! – закричал он. – Ты что творишь?!

– Обряд, – с непониманием ответила я.

Кровь уже запачкала пол, поэтому я подняла руку над столиком, чтобы в каждую рюмку упало хотя бы по капле.

– Что за варварский обряд? Я думал, мы будем жечь палочки благовоний… – Вэйдун отобрал у меня кинжал и стал резать простыню, чтобы сделать бинт. – С тобой не соскучишься. Хоть бы предупредила заранее, что собираешься себя резать.

Он плеснул мне на руку вино, и я зашипела от боли.

– Что, больно? – спросил он с издевкой и начал заматывать мою ладонь полоской простыни. – Сама виновата, поэтому терпи.

– Ты не уважаешь наши традиции, – обвинила я. – Сам предложил обряд, но не уточнил какой.

– Я себя резать не стану.

– Не будешь резать, я сама тебя порежу. Тут не хватает только твоей крови. Я, что ли, зря это начала? Говоришь, хочешь быть моим братом, тогда почему не готов идти на такую маленькую жертву ради меня?

– Манипуляторша. – Вэйдун затянул узел, причем нарочно сильно, и мою руку прострелила еще одна волна боли. За это он получил кулаком в плечо. – Ладно, хочешь жертву, будет тебе жертва.

Вэйдун вооружился кинжалом и проткнул острием подушечку пальца, после чего ювелирно капнул по капельке в каждую рюмку.

– Я же не варвар какой, зачем так портить собственную руку, – пробубнил он, засунув поцарапанный палец в рот.

Я поняла, что и в самом деле переборщила с раной.

– И что, теперь это надо выпить? – спросил Вэйдун.

– Да.

– Ну, тогда угощайся.

Мы взяли по рюмке, переплели руки и одновременно влили в себя напиток.

– Ну все, мы теперь братья, – заключил Вэйдун.

– Нет, – возразила я. – Мы с тобой сестры.

Вэйдун прыснул и потрепал меня по голове.

– А теперь сделаем по-нашему.

Неизвестно откуда он раздобыл несколько палочек благовоний и вручил мне три штуки. Мы подожгли их от свечи и торжественно встали, держа их у груди.

– С той секунды, как эти благовония догорят, – начал он, – я, Вэйдун, принц Баифана, и Шамай, принцесса Алтан-Газара, станем братом и сестрой. Духи нам будут свидетелями.

Мы установили палочки в специальную курильницу. Вэйдун сложил ладони и какое-то время молчал – видимо, говорил что-то духам. Я тоже решила помолиться, но делала это недолго: лишь поблагодарила духов за то, что они свели меня с Вэйдуном, и попросила для него крепкого здоровья.

– Что ж, Шамай, – Вэйдун закинул мне руку на плечи, – давай собираться домой.

Оставшуюся часть пути Вэйдун был чуть веселее, хотя все равно выглядел обессиленным, словно после долгого бега. Временами на лбу у него выступали капли пота, хотя в карете не было жарко – он кутался в одеяло и стучал зубами. В дороге он часто прикладывался к фляге и, вероятно, думал, что делает это незаметно, но от меня ничего не укрылось.

Когда мы добрались до императорского двора, Вэйдун немного оживился.

– Не думал, что доеду, – проговорил он, припав лбом к окну и рассматривая родные пейзажи.

Карета доехала почти до самой императорской резиденции, остановившись у галереи, ведущей в Сад Феникса. Отовсюду сразу же высыпали слуги и стражники, а из дворца примчалась Мэй, которой, очевидно, уже сообщили, что мы прибыли, и она не особенно заботилась о том, что императрице так бегать не положено.

– Брат! – воскликнула она, забравшись в карету. Вэйдун только встал, как Мэй прыгнула ему на шею, и они вместе рухнули обратно на скамейку.

– Сестра, полегче, – прокряхтел Вэйдун.

– Как хорошо, что ты вернулся.

Мэй крепко его обняла. Вэйдун уткнулся ей в плечо, и на какое-то время они так и застыли. Смотря на них, я ощутила спокойствие и тепло.

– Они за все заплатят, – решительно сказала Мэй, отодвигая брата и глядя ему в глаза. – Я этого так не оставлю, обещаю.

Вэйдун только кивнул. В этот момент я действительно почувствовала, что Мэй старше, пусть и на несколько минут.

– Как ты себя чувствуешь? – Мэй ощупала его руки и, загнув рукава, с ужасом обнаружила ожоги вместо меток.

– Одна, – подтвердил Вэйдун.

Она тяжело прикрыла глаза, как бы смиряясь с тем, что видит.

– Хотя бы одна, – проговорила Мэй. – Мы что-нибудь придумаем. Что они хотели узнать? Ты им ничего не говорил?

– Их так интересовал Цяо Ян и местоположение Мофа, что они готовы были вытащить из меня сведения любыми способами. Когда меня начали пытать, я сказал, что если со мной что-то случится, то императрица отправит им Тугана в виде фарша. Я не ожидал, но это сработало.

– Я написала им ровно то же самое, – ответила Мэй. – Как ты держишься?

– Никак, – прохрипел он.

– Ведем его домой, – скомандовала она.

Мы с ней подхватили Вэйдуна под локти и вывели из кареты. На помощь нам пришли несколько стражников, но Вэйдун от них отмахнулся. Конечно, идти вместе с сестрами было намного приятнее. Впрочем, и нам было в удовольствие поухаживать за братом.

Мы прошли в Сад Феникса. К нам присоединился Туган, который следовал чуть позади. Генерал Ван остался рядом с каретой.

Мэй на мгновение остановилась и достала из-за пояса небольшой цилиндрический предмет. Такой я уже видела у пустынных разбойников, когда мы с Вэйдуном защищали беженцев, и поэтому знала, что должно произойти. Мэй вскинула руку вверх, и в небо взмыл маленький фейерверк. Она кому-то подала сигнал.

Не успели мы сделать и пары шагов, как из глубин сада выбежала фигура в белых летящих одеждах и с седыми волосами. Мо Сан. Похоже, это его позвала Мэй. Интересно, он прятался где-то поблизости или переместился сюда с Горы духов? Могут ли вообще духи перемещаться сквозь пространство?

– Могут, – ответила Юёр. – И летать они тоже могут.

Вэйдун высвободился из наших рук, пошатнулся и нетвердо шагнул навстречу наставнику.

– Старый хрен, зачем он сюда спустился, – пробормотал он.

Не знаю, почему Вэйдун называл бывшего Грандмастера старым, ведь старым тот вовсе не выглядел. Когда Мо Сан умер, ему было сорок с хвостиком, но и на сорок он выглядел с большой натяжкой, даже несмотря на полностью седые волосы.

– Мальчик, – Мо Сан подлетел к Вэйдуну и схватил его за плечи, – как ты?

Он казался обеспокоенным и крепко обнял Вэйдуна, погладив его по голове.

– Зачем ты спустился с горы? – спросил принц, высвобождаясь.

– Чтобы встретить тебя, конечно, дурья башка. – Мо Сан дал ему легкий подзатыльник.

– Я в порядке.

– В порядке? – Бывший Грандмастер оглядел его с ног до головы, а потом резко схватил за руки, вывернув их вверх, из-за чего рукава скатились до локтя. – Что с метками? Это ты называешь порядком?!

– Давайте зайдем в дом и поговорим там, – сказала Мэй. – Брату нужно лечь.

Так мы и сделали. Вэйдун доплелся до своей комнаты, где улегся под одеяло, а Мэй приказала слугам принести еду и горячий чай.

– У тебя только одна метка, ребенок, ты знаешь, что это значит? – тревожно спросил Мо Сан, держа Вэйдуна за предплечье.

Тот кивнул и закашлялся.

– Что это значит? – заволновалась я, оглядев всех собравшихся.

Туган стоял в стороне, чуть ли не прячась за изножьем кровати, и растерянно хлопал глазами. Мэй же пристроилась у изголовья и гладила Вэйдуна по голове, скорбно качая головой. А Мо Сан сидел рядом с ним с таким выражением, будто принц уже умер.

– В чем дело-то? – повторила я.

– Он умирает, – ответил Мо Сан.

– Но… – запнулась я.

Вэйдун говорил мне об этом множество раз, но я не верила. Мне даже думать не хотелось, что я могу его потерять, и на этот раз навсегда. Это же Вэйдун, он непобедимый, у него все под контролем. К тому же я считала, что в дороге он просто бредил и преувеличивал. Но мне не стоило забывать, что во многих вопросах Вэйдун оказывался прав.

В голове зашевелилась Юёр.

– Похоже, он знал, что отсутствие меток его погубит, – заметила она.

– Он ведь не может умереть, – не верила я. – Он пережил заключение в Алтан-Газаре, как он может после этого умереть?

Мо Сан сел поудобнее и поднял на меня сосредоточенный взгляд.

– Нужно вернуть ему все шесть меток и добавить седьмую, – сказал он. – Тогда он выживет. Но он не сможет получить их в Мофа.

– Почему?

– Точнее, он сможет получить новые метки, но придется делать это по правилам. Перерыв между метками должен быть пять лет. Но у него нет столько времени, а делать их без перерыва… значит быстрее свести его в могилу.

– Тогда как ему помочь? – спросила я.

– Передать метки от человека к человеку.

– Забудьте, – вмешался Вэйдун. – Я не умираю.

– Значит, мы найдем тех, кто передаст ему метки, – заключила я, не обратив внимания на его слова.

– Шамай, – устало сказал Вэйдун, – я сам запретил ходить в Мофа. Людей с метками очень мало, и они прячутся.

– Все равно! Я передала тебе метку, и тебе стало легче. У нас есть время, чтобы поискать других людей. Есть еще Дэмир, а у него целых две метки.

– Если он передаст мне обе метки, то умрет, – ответил Вэйдун. – Ему нельзя их терять, хотя бы одна должна остаться.

– Ну вот, одну-то он тебе может передать, – не унималась я.

– А я могу издать указ, – решительно настроилась Мэй. – Попрошу людей прийти на помощь принцу. Они не должны отказаться. Так мы и насобираем достаточное количество меток.

– Хорошо, – вздохнул Вэйдун. – Может, из этого что-то и выйдет.

– А мои метки не подойдут? – спросил Туган.

– Нет. – Мо Сан покачал головой. – Грандмастер Нууц закрыл метки Вэйдуна, но энергия в теле еще осталась. Метки – как сердце. Энергия – как кровь. Грандмастер остановил сердце, но «кровь» осталась, только не может двигаться. Чтобы ее запустить, нужна метка с похожей энергией. В нашем случае нужны метки из Мофа…

– А почему так важно, чтобы метка передалась именно от человека к человеку? – продолжил интересоваться Туган.

– Потому что так переходит только метка, а не энергия. Вы передаете их друг другу, и энергия, оставшаяся в теле, принимает новое сердце и снова начинает двигаться благодаря ему. Получить метку от другого человека могут лишь те, у кого они уже были.

Я задумчиво заметила:

– Когда я получила вместо серебряной метки черную, то мои силы увеличились.

– Да. Метка постепенно увеличила энергию себе под стать. В обратную сторону это не сработает. То есть если была черная, а на ее место встала серебряная, то этого будет недостаточно.

– Не утомляй их, – оборвал Вэйдун.

– Нам тоже будет полезно узнать, – возразила я.

– Тогда не утомляйте меня. Я так устал. У меня болит голова. Оставьте меня, я буду спать. – Вэйдун накрылся одеялом до подбородка и закрыл глаза.

Мы переглянулись.

Мэй вздохнула.

– Ладно, пусть брат поспит. Пойдемте.

Вэйдун вытянул руку и попытался ухватить Мо Сана за рукав.

– Наставник, – прохрипел он, не открывая глаз. – Останься ненадолго.

Мэй посмотрела на них с подозрением, а потом подтолкнула нас с Туганом к выходу.

– Идите в Сад персиков. Я издам указ, чтобы все люди с метками Мофа явились во дворец.

– И это сработает? – спросил Туган. – Учитывая, что разгуливать с метками у вас преступление.

– Я напишу, что явившимся мы пожалуем титулы, земли и богатства. Думаю, мы соберем для Вэйдуна еще шесть меток.

Могло получиться. Так все вместе мы спасем Вэйдуна. Умирает он, как же. Не думал же он, что мы ему это позволим?

 
Следующий день начался с неожиданных вестей, которые посыпались на нас, когда мы все вместе завтракали в резиденции императора. В комнату прошел генерал Ван и доложил в своей обычной сдержанной манере:

– Простите, что прерываю, но дело срочное. Сегодня ночью по столице прокатилась волна самоубийств.

– Что?! – подскочила Мэй, выронив палочки для еды.

– По сообщениям городской стражи, люди начали паниковать из-за вчерашнего указа. Всем известно, что принц Вэйдун пострадал от человека, связанного с Горой духов. Возможно, они решили, что мы собираемся казнить тех, кто получил метки в Мофа. По меньшей мере десять человек покончили с собой. Еще несколько сбежали в неизвестном направлении. Сейчас городские стражи расследуют эти происшествия. Но есть и хорошая новость. Утром у ворот дворца появились двое с серебряными метками, которые хотят предстать перед императрицей.

– Хорошая новость?! – переспросил Вэйдун, хлопнув рукой по столу. Сегодня он выглядел чуточку лучше, чем вчера, однако все равно был бледным и с белыми губами, словно присыпанными мукой. – По-твоему, это стоит десяти жизней?

– Простите, принц, я не так выразился. – Ван склонил голову.

– Две серебряных метки, – проговорил Мо Сан с набитым ртом. В моих глазах он все меньше походил на духа – ел, пил и даже спал. Юёр такого не умела – наверное, в этом было отличие духа с метками от духа без них. Если заранее не знать, ни за что не догадаешься, что Мо Сан умер много лет назад. – Ну, это перекроет одну твою серебряную и половину фиолетовой. Уже неплохо.

– Неплохо?! – рявкнул Вэйдун. – То есть вас совсем не волнует, что из-за этого погибло десять человек?

– Волнует, – ответила Мэй. – Но их уже не вернуть, а метки тебе нужны. Я сделаю объявление, чтобы успокоить людей и не допустить подобного.

– Я не собираюсь забирать эти метки, – категорично заявил Вэйдун. – Прекратите это немедленно. Идет война. Люди и так в ужасе. А теперь вы посеяли смуту внутри страны.

– Я императрица и сама буду решать, что делать, – вступила в спор Мэй. – Я не прекращу искать людей, готовых отдать тебе свои метки. Я сделаю что угодно, чтобы спасти тебя, брат.

Вэйдун на мгновение словно окаменел. Его взгляд стал тяжелым и усталым, как будто на него навалилась вся тяжесть жизни.

– Тогда я сам это прекращу.

Вэйдун вытащил из волос золотую шпильку и направил ее себе в шею, будто нож. Мы сразу вскочили. Первым успел среагировать Мо Сан. Он схватил Вэйдуна за руку за секунду до того, как шпилька вонзилась тому в горло, и вывернул его кисть в сторону. Шпилька перелетела через стол и зазвенела где-то по полу. Туган прибил ее ногой и забрал себе, чтобы принц до нее не добрался. Вокруг Вэйдуна уже начала клубиться тьма. Его глаза загорелись красным, а взгляд, направленный на Мо Сана, стал страшнее, чем у злобного духа в пустыне. Я поняла, что он решил спровоцировать бывшего Грандмастера, но не успел атаковать, потому что Мо Сан окутал его своей тьмой. Глаза Вэйдуна закатились, он потерял сознание, и Мо Сан, подхватив его, уложил на полу.

– Противный ребенок, – проворчал бывший Грандмастер. – О чем он только думал?

Мы сидели в полном молчании. Мне было тревожно. Я совсем не узнавала Вэйдуна. Действительно ли он собирался покончить с собой или просто хотел показать серьезность своих намерений, понимая, что его остановят? Я не знала. Но то, что он больше не управлял ситуацией, стало ясно как никогда.

Мо Сан с печалью смотрел на Вэйдуна, отчего у меня все внутри перевернулось.

– Нужно передать ему метки во что бы то ни стало, – сказал он.

Мэй кивнула.

– Я встречусь с этими людьми. Если брат не захочет брать у них метки, то я свяжу его и приволоку силой.

– Ай, императрица. – Мо Сан вскинул руками. – Ты слишком жестокая.

– Я пошла.

Мэй поднялась и направилась к выходу, но Мо Сан внезапно замер, устремив взгляд куда-то в пространство, и его глаза при этом вспыхнули красным.

– Стой, – остановил он. – Что-то происходит.

Императрица развернулась, всколыхнув красные юбки.

– О чем ты? – нахмурилась она.

Вместо ответа раздался страшный грохот, который сотряс землю. Тарелки и пиалы на нашем столе заходили ходуном и зазвенели.

– Землетрясение? – с беспокойством предположил Туган.

– Нет, – ответил Мо Сан. – Они атаковали Мофа.

– Кто?! – вопросила Мэй.

– Алтан-Газар.

– Как они узнали, где находится Мофа? – не понимала она.

– Я проверю обстановку на улице, – сообщил Ван и выскочил за двери.

Мэй растерянно огляделась и бросилась за ним следом.

– Нет. – Мо Сан покачал головой. Он так и глядел перед собой невидящим взглядом и будто мысленно рассуждал сам с собой. Через какое-то время он решил озвучить выводы. – Они не знают, где находится Мофа. Они атакуют наугад и кидают горящие камни в Шаньлун. Город не разрушен, но эта атака очень злит духов. Похоже, алтан-газарцы хотят натравить на нас наших же духов.

Он словно очнулся ото сна и вскинул на нас с Туганом взгляд.

– А где Мэй?

– Ушла, – ответила я.

– Значит, так. – Мо Сан вскочил. – Я должен отправиться обратно в Мофа. Попытаюсь успокоить духов, но от меня будет мало толку. Мне нужен Грандмастер, а без него… у меня может ничего не получиться.

– А Цяо Ян разве сейчас не в Мофа? – уточнила я.

– Нет.

– Он вообще бывает когда-нибудь в Мофа?

– Помогите Вэйдуну, – сказал Мо Сан, не ответив на мой вопрос. – Когда он очнется, то расскажите ему обо всем, что произошло.

С таким наставлением он тоже покинул резиденцию.

– Ладно, – проговорила я. – Туган, давай перенесем Вэйдуна на диван.

Вдвоем мы подняли его с пола и уложили на диванчик, стоявший у стены. Донести его до комнаты у нас бы не получилось, ведь Вэйдун был не очень-то легким. Я потрогала его лоб. Он оказался горячим, будто у него подскочила температура.

– Что же такое происходит, брат, – вздохнула я.

– Хотел бы я знать, – ответил Туган.

– Я не тебе.

– Чего ты мне грубишь? – возмутился он.

– Извини, – поспешила сказать я. – Просто я немного на нервах.

– Понимаю. Что нам делать, когда он очнется? Вдруг он опять попытается покончить с собой?

– Надеюсь, нет. Но если что, у тебя больше меток, чем у него.

– Надеюсь, до этого не дойдет, – вторил мне Туган.

Мы пододвинули стулья к дивану и стали ждать, когда Вэйдун очнется. В ожидании мы незаметно задремали, поэтому, когда кто-то дотронулся до моей руки, я вздрогнула и чуть не свалилась.

– Сестрица, – проговорил Вэйдун. – Что случилось? У меня… странное ощущение.

Он тяжело сел, держась за сердце. Сквозь пальцы клубился алый дым, лицо искажала боль, а глаза, устремленные в пространство, покраснели и наполнились кровью.

– Они напали на Гору духов, – прохрипел Вэйдун. – Они…

Он начал дрожать – не то от злости, не то от озноба. А я в недоумении уставилась на него, не понимая, как он узнал о нападении.

– Я этого так не оставлю, – процедил Вэйдун.

Он попытался подняться. Красная тьма заклубилась вокруг него с большей силой. Он не смог с ней совладать и повалился обратно на диван.

– Вэйдун, тебе не нужно ничего делать, – стала успокаивать его я. Не важно, как он узнал, главное, чтобы с ним все было хорошо. – Мо Сан со всем разберется.

– Не разберется. Он больше не Грандмастер.

– Значит, он найдет Грандмастера, и они вместе разберутся.

Вэйдун внезапно затрясся от смеха. Меня пробрало до костей. Давно я такого не слышала. Нервный, нездоровый смех, сопровождающийся алым блеском в глазах, – казалось, после того как Вэйдун потерял свои метки, это стало звучать и выглядеть еще страшнее.

– Неужели ты еще не поняла? – спросил он, продолжая хохотать и раскачиваться из стороны в сторону, как пьяный.

Мне стало жутко.

– Что?..

– Ты же очень проницательная, Шамай. Неужели ты так и не догадалась?

– Опять ты про это. О чем я не догадалась?

Вэйдун подался ближе и уставился на меня совершенно безумным взглядом. На его нижних веках отпечаталась кровь.

Я чувствовала себя полной дурой.

– У членов императорской семьи два имени: личное, которое известно только семье, и тронное, которое известно всем. Вэйдун – мое тронное имя. Личное имя из всех живых людей знает только Мэй. Хочешь его узнать? – спросил он, и губы его изогнулись в кривой усмешке. – Меня зовут Цяо Ян. Я и есть Грандмастер Мофа.

Я открыла рот, чтобы что-то сказать, но не смогла выдавить ни звука.

Вэйдун откинулся на спинку дивана и снова разразился хохотом, запрокинув голову вверх.

Я растерянно посмотрела на Тугана, который просто сидел и настороженно на нас глядел, вжав голову в плечи, а потом снова перевела взгляд на Вэйдуна.

Нет, он не мог быть Грандмастером. Это же просто безумие какое-то. Как это возможно? Вэйдун и Цяо Ян… После всего, что я узнала о Грандмастерах, я не могла поверить, что это один и тот же человек.

– Ты могла догадаться еще в первый день нашей встречи, – продолжил он говорить. – Духи увидели, что кто-то рыскает у подножия Горы духов, и сразу прилетели ко мне, чтобы доложить. Я примчался так быстро, как мог, чтобы вас остановить. Думаешь, император ходил на Гору духов просто погулять?

Все верно, это должно было стать для меня очевидным еще давным-давно.

Сперва Вэйдун похитил нас с Горы духов. Потом привел нас туда и якобы договорился с Грандмастером о наших силах, но при этом мы никого не видели. Мо Сан отчитывал Вэйдуна как ребенка, когда Дэмир сделал две метки. Мо Сан, предыдущий Грандмастер, был его наставником и тоже родился с силой тьмы. Вэйдун постоянно на меня влиял так, что мне становилось легко и уютно.

Многое из этого должно было меня насторожить и заставить заподозрить, что Вэйдун что-то скрывает.

– Меня заставляли выдать Грандмастера Мофа, – сказал Вэйдун, когда успокоился. – Но даже Шиби не заподозрил, что я и так был у них в руках. Шамай, я ждал, что ты поймешь это раньше. Серьезно, я даже сделал ставку. Я думал, ты догадаешься еще во время нашей поездки в Ора-Марис.

Вэйдун положил ладонь поверх моей, но я резко сбросила его руку и подскочила.

– Как ты мог меня обманывать?! – воскликнула я.

– Это последняя тайна, честно. Ребенок, рожденный со злом внутри, станет Грандмастером, если сможет это зло себе подчинить. Если не сможет, то умрет. С рождения у таких, как я, только два исхода. После того как я посадил на трон Мэй, я должен был отправиться жить на Гору духов. Мне повезло, что бывший Грандмастер стал духом и помогал мне. У меня была возможность подольше остаться здесь, но так или иначе я все равно должен буду уйти. Мое место в Мофа. Вот и вся тайна.

– Только Грандмастер может убить или успокоить духа, – заговорил Туган. – Теперь понятно, почему ты это умеешь.

– Да, насчет духов. – Вэйдун поднялся на ноги. – Мне нужно разобраться с тем, что происходит. Я поеду в Мофа. Только живой Грандмастер может успокоить духов, а я пока что живой.

– Мы пойдем вместе, – сказала я. – Ты не можешь ехать один в таком состоянии.

– Туган. – Вэйдун повернулся к моему кузену. – Защищай ее, у нее не осталось ни одной метки. Она на твоей ответственности.

– Понял, – с готовностью согласился Туган.

– Тогда идем.

Вэйдун понесся на улицу так резво, как будто больше и не думал умирать.

Мы не стали брать карету, а запрыгнули на лошадей и понеслись в сторону Мофа. Галопом можно добраться туда за час.

Мы неслись по дороге, которая огибала Шаньлун и уходила на юг Баифана. Когда мы достигли подножия гор, то обнаружили, что здесь уже сражаются баифанцы и алтан-газарцы. Бой был в самом разгаре, однако атака на Шаньлун еще продолжалась – две катапульты, стоявшие на некотором расстоянии друг от друга, метали горящие камни в сторону гор. Вспомнив примерную дорогу в Мофа, я обеспокоилась, что камни попадают на площадку, где находятся утопающие в скалах домики.

Вэйдун спрыгнул с лошади. Вокруг него уже крутились черные сгустки тьмы. Вскоре они, подобно хищным птицам, стали нападать на всех врагов, которые только попадались ему на глаза. Однако через пару минут Вэйдун пошатнулся и схватился за сердце. Тьма, окутывающая его, начала окрашиваться красным, и вскоре стало казаться, будто он горит в огне. Вэйдуну явно было больно, и он не мог сосредоточиться, чтобы направлять силу. Алые сгустки беспорядочно взмывали в разные стороны, крутились и врезались в землю.

Одной метки ему однозначно не хватало, чтобы контролировать тьму.

– Вэйдун! – позвала я и тут же отпрыгнула назад, потому что рядом со мной приземлился один из сгустков.

Вэйдун никак не отреагировал на мой зов, продолжая бороться со своей силой. К счастью, рядом появился Мо Сан. Он возник из воздуха, скользнул, подобно призраку, к Вэйдуну поближе и крепко схватил его за плечи.

– Прекрати, – сказал Мо Сан. – Ты не выдержишь. Духи гневаются, и кто их остановит, когда они нападут на нас?

– Надо прекратить битву, тогда духи не нападут, – упрямо ответил Вэйдун.

– Как ты ее прекратишь, если не можешь себя контролировать? Сюда идет подкрепление с границы, и их очень много. С алтан-газарцами разберутся без тебя, ты нужен в Мофа.

– Нет.

Вэйдун решительно посмотрел на поле боя. Там уже готовили новый камень для катапульты, и он направил большое облако красной тьмы в ее сторону. Облако не долетело, просто упав в траву.

– Мэй готова умереть, лишь бы защитить свой народ, – прохрипел он, и по щеке у него прокатилась капля крови. – Я должен брать с нее пример. Прежде всего я принц и только потом Грандмастер. Когда придет подкрепление, может быть уже поздно.

– Что будет с твоим народом без Грандмастера?! – закричал Мо Сан. – Ты об этом не думал? Умрешь, и никто не сможет успокоить духов. А нового Грандмастера придется ждать как минимум пятнадцать-двадцать лет!

Тут в катапульту ударила молния, что прервало их спор. Орудие разлетелось в щепки, а камень, который уже успели поджечь, выпал, отчего все кругом загорелось. Воины бросились врассыпную. Баифанцы воспользовались суматохой и быстро расправились с ошарашенными врагами.

Туган уже летел на коне в самую гущу боя, раскидывая молнии по сторонам. Его целью была вторая катапульта, которая разлетелась на щепки так же быстро, как первая. Наверное, многие алтан-газарцы узнали своего принца, а значит, потом Туган уже не сможет удивить своего отца переходом на другую сторону. Хотя это не так важно. Главное, что катапульты уничтожены и духи Мофа не превратятся в злых.

Вэйдун упал на колени совершенно без сил и с облегчением закрыл глаза.

– Все, – прошептал он себе под нос. – Все обошлось.

– Не обошлось, – упавшим голосом ответил Мо Сан.

Вэйдун поднял на него непонимающий взгляд, и тут со стороны горы послышался грохот, как будто где-то сходила лавина.

– Оползень в ущелье, – сообщил Мо Сан.

– Вход на поляну духов, – Вэйдун измученно прикрыл глаза, – это их территория. Боюсь, что они это так не оставят.

Он опустил голову, кашлянул, потом еще и еще, и затем разразился кашлем. Красный туман, который немного успокоился, повалил с новой силой. Под глазами появилось несколько кровавых дорожек, и вскоре крови стало так много, что она стекала с подбородка ручьями.

Мо Сан округлил глаза.

– Держи себя в руках, – в ужасе сказал он.

– Я… не могу, – хрипло проговорил Вэйдун и сплюнул кровь.

– Немедленно увозите его отсюда, – скомандовал Мо Сан, повернувшись ко мне. – Я сам разберусь.

– Нет, – воспротивился Вэйдун и попытался ухватить наставника за подол белого ханьфу, но Мо Сан отступил назад. – Они тебя не послушают.

– Если духи увидят, что действующий Грандмастер на последнем издыхании, то они разозлятся еще больше. Сначала приди в себя, потом приходи в Мофа. Буду тебя ждать. Увозите его.

Я решила послушать наставника Вэйдуна, поэтому окрикнула Тугана. Кузен носился на поле боя, расправляясь с оставшимися врагами, но услышал меня и сразу вернулся назад.

– Он ранен? – спросил Туган, указав на Вэйдуна.

– Он не может справиться с силой, надо увезти его обратно во дворец, – объяснила я.

– Пусть ему зажгут курения, – посоветовал Мо Сан и прикрикнул на нас, подгоняя: – Идите, пока он не умер!

Вэйдун выглядел совсем плохо, но нашел силы, чтобы вытереть лицо рукавами и смыть остатки крови водой из бурдюка.

– Не трать на это время! – воскликнула я.

– Если люди в городе увидят меня в таком виде, то они испугаются. Поехали.

Туган помог усадить Вэйдуна на мою лошадь. Я села перед ним, взяв поводья, и Вэйдун сразу упал мне на спину.

– Ты должен крепко держаться, – сказала я через плечо. – Справишься?

Вэйдун обхватил меня за талию и вяло пробормотал, что справлялся и не с таким. Как только мы двинулись в путь, у меня перед глазами зарябили красные всполохи. Я помахала рукой, чтобы их развеять, но они держались плотно – совсем не как туман. Похоже, ехать придется в кровавой ауре.

Туган шел впереди и следил, чтобы на нас никто не напал. Я старалась держать Вэйдуна, чтобы он не свалился с лошади. Гнать галопом мы не могли, поэтому обратная дорога заняла чуть больше времени.

Когда мы приехали в столицу, нас обступили люди. Они сразу узнали принца, что было неудивительно, ведь Вэйдун был при полном параде – в красном ханьфу и с соответствующей прической. Хоть Вэйдун и пытался сдерживать красную тьму, люди все равно заметили, что он не в порядке.

– Что с принцем Вэйдуном? – спрашивали с одной стороны.

– Принц ранен? – спрашивали с другой.

– Ваше высочество, вы ведь не умираете?

– Принц Вэйдун умирает? – переспросил кто-то в толпе.

– Принц Вэйдун умирает! – уже увереннее подхватили другие.

– Вот же ж, – пробормотал Вэйдун, а потом повысил голос: – Нет! Вы что, хотите раньше времени загнать меня в могилу? Никто не умирает! Пропустите нас. – Вэйдун помахал рукой, чтобы толпа расступилась.

Нам освободили дорогу. Когда мы проехали в ворота императорского двора, Вэйдун скатился с лошади и упал на колени. От его плеч снова поднялся красный туман, дыхание сбилось, и он опять начал кашлять кровью. Мне стало ясно, что в городе он еле держался и тьмы накопилось еще больше.

– Позовите лекаря! – приказала я слугам. – Отведите принца в его комнату! Сообщите императрице!

Стражники помогли довести принца до резиденции, где мы с Туганом уложили его в кровать. Через некоторое время подоспели лекарь и Мэй.

– Покиньте комнату! – скомандовал лекарь. – Выйдите все!

Я испуганно посмотрела на Мэй. Она подтолкнула нас к выходу.

– Подождите в соседней комнате, пусть лекарь его осмотрит.

– Ладно, – вздохнула я.

Туган взял меня под руку и вывел в комнату, где мы обычно собирались все вместе.

– Он так и не получил те две метки, – беспокойно сказала я. От волнения я трясла ногами и грызла ногти. – Он и в хорошие времена сходил с ума, когда сильно волновался, а сегодня ему, наверное, совсем тяжело.

– Он пережил несколько дней в темнице совсем без меток, думаю, сейчас с ним точно будет все хорошо, – приободрил меня Туган.

– А что, если нет?

– Не думай о плохом.

Я старалась не думать, но в груди все равно ворочалось беспокойство, которое сжирало меня изнутри. Мы сидели очень долго. Ни Мэй, ни лекарь не показывались. От волнения я плеснула себе в стакан вина, которое стояло на столике, и залпом выпила. Минут через десять я выпила еще. И еще. Пока Туган не отобрал кувшин.

– Даже не рассчитывай наклюкаться.

Я сложила руки на груди. Не знаю, сколько времени мы еще ждали. Когда вышла Мэй, я подскочила, ощутив прилив волнения и страха. Мэй села за стол, потерянная и ошарашенная, и от ее вида у меня в животе свернулся тугой ком.

– Мэй?! – спросила я. – Что случилось?

Она помотала головой, закрыла лицо ладонями и разрыдалась.

Я сорвалась с места и понеслась в комнату Вэйдуна. Лекарь был еще там и складывал какие-то склянки в деревянный чемоданчик. Вэйдун лежал на спине. Его руки были сложены по бокам, голова закинута на подушку и направлена точно вверх. Он не шевелился. Казалось, он спал, но меня отчего-то сковал ледяной ужас.

– Л-лекарь… – беспомощно пролепетала я, застыв в дверях.

– Этот день станет траурным для всей страны, – скорбно сообщил тот. Я увидела, что он едва сдерживает слезы. – Принц отправился в мир духов. Мне очень и очень жаль. Я ничего не мог сделать.

Лекарь поднялся и, вытирая слезы рукавами, поспешил прочь из комнаты.

Я, будто оглушенная, переводила взгляд с неподвижной фигуры Вэйдуна на удаляющегося лекаря и не могла осознать, что мне только что сообщили.

– Вэйдун. – Я бросилась к брату и схватила его за руку. Холодная рука приобрела синюшный оттенок. – Вэйдун!

Я потрясла его, но он только безвольно закачался из стороны в сторону.

– Брат… – Я всхлипнула. Глаза жгло от слез, которые раскаленными дорожками стекали по щекам. – Не шути так. Ты ведь не можешь?..

Я прощупала его пульс. Сначала на руках, потом на шее. Кровь не пульсировала, а значит, сердце не билось.

Это не укладывалось в голове. Мы только что привели Вэйдуна домой. Еще некоторое время назад я говорила с ним. А теперь… Нет, он не мог умереть!

– Шамай, – послышался голос позади. Туган сел рядом со мной и обнял за плечи. – Мне жаль.

– Я не верю! – сквозь слезы воскликнула я, оттолкнув его от себя. – Он не мог умереть. Это же Вэйдун! Он очень сильный. Он не мог умереть из-за какой-то дурацкой силы!

Тут я вспомнила, как горько рыдала Мэй и какой был у нее взгляд, когда она пришла в комнату. Как будто из ее души выдрали нечто большое и важное. И сейчас я ощутила то же самое. Надо было смотреть правде в глаза. Вэйдун действительно умер.

«С рождения у таких, как я, только два исхода», – говорил он.

Либо победить зло внутри себя, либо умереть.

В конце концов зло одержало верх над ним.

 
Я прорыдала рядом с телом Вэйдуна около часа, пока меня не вытащили оттуда силой и не засунули в рот какое-то лекарство, от которого я сразу уснула. Спала я плохим, рваным сном, в который пробирался всяческий бред. Когда я открыла глаза, то очнулась в своей комнате в Саду персиков, а на дворе стояла глубокая ночь. Голова была ватная и ничего не соображала. Сначала я даже решила, что все случившееся мне приснилось, и отчаянно надеялась, чтобы это осталось простым кошмаром, но реальность больно била под дых, отчетливо давая о себе знать.

Я перекатилась на бок, свернулась в клубок и зажмурилась. Горло сдавило, слезы хлынули вновь, и я была уверена, что без лекарства уже не смогу их остановить.

Я не могла смириться со смертью Вэйдуна. Никогда не думала, что он может умереть. Он был очень силен и все продумывал на несколько шагов вперед. Он был таким невероятным и замечательным, что я с легкостью забывала, что он вообще-то человек.

Теперь его нет. И я не знала, как дальше быть.

Я вжала лицо в подушку. Сейчас мне хотелось только раствориться, исчезнуть, чтобы больше не испытывать боль.

Внезапно рядом кто-то сел и дотронулся до моего плеча.

Я сразу подскочила и вскрикнула.

Рядом сидела галлюцинация. Мужчина в белых одеждах и с белыми волосами, разбросанными по плечам. Сначала я решила, что это Мо Сан, но, приглядевшись получше, поняла, что передо мной Вэйдун. Он мягко улыбался и будто светился изнутри. Раньше так рядом со мной возникала только Юёр.

– Шамай, – тихо сказал он.

Сердце билось так сильно, что отдавало в ушах. Я дышала часто и шумно. А по щекам бежали слезы, которым не было конца.

Это не мог быть Вэйдун. Он однозначно умер, и исправить это было нельзя, а значит, либо у меня галлюцинация, либо ко мне явился его дух.

– Все хорошо, – мягко сказал он.

– Нет, – всхлипнула я и зажмурилась. – Нет, ты галлюцинация, ты… я не хочу быть одержима тобой…

– Не истери! – Он повысил голос. – Шамай, где такое видано, чтобы Грандмастер стал духом-вредителем вроде юёр?

Рядом с кроватью возникла моя старушка. Такая же седая, как и Вэйдун. Маленькая, сморщенная, она не могла стать для него противником, но была гораздо старше, а потому имела право его отчитать.

– По-твоему, быть духом-юёр позорно?! – вопросила она, ткнув в него худым скрюченным пальцем. – Грандмастер, принц, император, да будь ты хоть владыкой мира, в смерти мы все равны!

Вэйдуна это позабавило, и он растянул губы в улыбке, глянув на старушку из-за плеча.

– Шамай, хочешь, я ее изгоню?

– Ты! – воскликнула Юёр. – Пока не увижу голову Жанбулата отдельно от тела, я ни за какие коврижки не изгонюсь! Попробуй рискни отделить меня от принцессы. Смотри, как бы при этом сам не изгнался к духовой матери!

– Хорошо, хорошо. – Вэйдун поднял руки, будто сдаваясь. – Теперь я верю, что Шамай все это время была в надежных руках. Интересно, а сквернословить ты научилась от нее или от меня?

Вэйдун вскинул брови, наклонившись ближе.

Я не шевелилась и только хлопала глазами.

Какое-то сумасшествие.

Вэйдун перестал улыбаться, и на его лице отразилось чувство вины.

– Шамай, – проговорил он, – я все объясню. Я бы рассказал тебе раньше, но все решилось за пару минут до моей смерти. Прости, что заставил тебя через это пройти, но другого выхода я не видел. Как только нашлась возможность тебя навестить, я сразу же пришел. Шамай… – Он протянул ко мне руку, но не решился коснуться. Я смотрела на его бледную, словно светящуюся ладонь, как на невиданное существо.

Коснуться или нет?

Я не стала долго думать, просто дотронулась до его пальцев, и Вэйдун сжал мою руку в ответ.

Настоящая. Холодная, но настоящая. Он стал не призраком, как Юёр, а другим духом, подобно Мо Сану. Осознав, что для Вэйдуна это не конец, я бросилась ему на шею и зарыдала у него на плече.

– Шамай, если хочешь, чтобы я тебе все объяснил, постарайся успокоиться. – Он отодвинул меня и задумчиво оглядел, словно что-то прикидывая. – Теперь я могу сделать это в открытую.

Вэйдун провел пальцами над моим лбом, и меня окутало чувство спокойствия. Раньше я не понимала, как Вэйдун это делает, а сейчас было ясно, что так влияет Грандмастер.

– Ну вот, – продолжил он, стерев с моих щек слезы. – Теперь я вижу, что ты готова внимать моим объяснениям. Итак, чтобы остаться в материальном мире, мне пришлось умереть, вот такой парадокс.

– Что?.. – выдавила я из себя.

– Когда-то давно Грандмастер Дао, будучи духом, передал Мо Сану десять меток. По-хорошему, Мо Сану следовало умереть, но он не умер. А вот Дао умер во всех смыслах этого слова. Он испарился, и его не стало ни в мире живых, ни в мире духов. Мо Сан продолжил получать метки и к сорока годам обрел целых двадцать штук. После двадцать первой, как я уже говорил, он умер и стал духом, способным покидать их мир и выходить в наш как нормальный человек. От живого его отличала только невозможность стареть, а еще седые волосы и белая траурная одежда. Но эта проблема решалась. Если очень захотеть, можно навести на себя иллюзию и стать совсем другим человеком, но Мо Сан этого не делал. А теперь, – Вэйдун сцепил пальцы в замок и опустил на них взгляд, – таким духом стал я. Теперь мне всегда будет двадцать пять. Я бы хотел еще пожить, но у меня не было выбора. Тьма действительно меня сожрала, и за несколько минут до моей смерти в комнате явился Мо Сан и сказал, что сделает для меня то, что должен. Он передал мне все свои метки. Умер я не от тьмы, а от такого количества силы, поэтому все еще остаюсь Грандмастером. Если бы я умер без этих меток, то стал бы каким-нибудь мелким духом-вредителем, вроде юёр. – Вэйдун кивнул на старушку. Юёр недовольно сложила руки на груди и хмыкнула. – А мне это не подходило. Я еще не все здесь закончил. И Мо Сан это тоже понимал. Я стал таким духом лишь потому, что он пожертвовал собой ради меня, и собираюсь оправдать ожидания, которые он на меня возложил. Вот такая история.

– Тебе просто повезло, – сказала Юёр. – Мо Сан тебя очень любил и верил в тебя, раз преподнес такой дар.

– Я знаю. Я… никогда не представлял свою жизнь без него. Кто теперь будет на меня орать? Мне уже этого не хватает. Я ни за что не опозорю его память. Теперь у меня двадцать две метки и я могу долгое время находиться вдали от Мофа. Я уничтожу Жанбулата, а когда закончу, уйду на Гору духов. Буду ждать нового Грандмастера. Стану для него таким же наставником, каким для меня был Мо Сан. Моя судьба с детства была предопределена, но благодаря Мо Сану я смог жить дома. Он многое для меня сделал.

– Ты… – замямлила я. – Двадцать две метки?

Я однозначно была ошеломлена.

– Ну, соображай. – Вэйдун цокнул и задрал рукава. Его руки до самых локтей покрывали горизонтальные полосы разных цветов, причем больше всего было черных. – Я побил все рекорды. К тому же нашел то, что поможет остановить твоего дядю раз и навсегда.

Он взмахнул кистью, и над его пальцами закружился воздух, в котором появились очертания большого драгоценного камня.

– Я дух, поэтому просто забрал этот кристалл из Мофа. Когда-то давно там жил древний и очень сильный дух, Феникс. Потом он умер, и его сменили четыре других духа. После Феникса остался этот камень. Я думаю, он очень даже способен составить конкуренцию камню Голубой волчицы.

Камень. Двадцать две метки.

Вэйдун умер, но будто бы восстал из праха и вернулся намного сильнее. Может, он действительно как Феникс, и этот камень подходит ему как никому другому. А если так, то теперь он не просто сильнее моего дяди – он самый могущественный человек на свете. Ну, или почти человек.


Глава 13 

Злые духи 


Как это часто бывало, мы собирались за завтраком все вместе. Следующий день не стал исключением. После пробуждения мы с Туганом сразу направились в Сад Феникса.

Туган уже знал о случившемся. Его поселили в соседней от моей комнате, где раньше жил Дэмир, поэтому вчера, когда я снова начала громко реветь, он проснулся и прибежал к нам. Увидев Вэйдуна в виде белого призрака, Туган побледнел, но быстро сообразил, что происходит. Так мы втроем (а с Юёр вчетвером) просидели полночи за вином, обсуждая вопросы жизни и смерти.

За завтраком наша попойка продолжилась, только на этот раз к нам присоединилась Мэй. От ее скорби не осталось ни следа, и я разделяла ее эмоции. Вэйдун выглядел почти как живой. Только волосы у него стали белоснежными, каких не бывает даже у самых древних стариков, и тело – холоднее льда. То, что он умер, безусловно, было трагедией, однако перевоплощение в сильного духа означало, что жизнь для него еще не закончилась, и это не могло не радовать.

– Как обстоят дела на Горе духов? – решила поинтересоваться я.

– Вчера я поговорил с духами, – ответил Вэйдун, прежде чем набить рот всякими закусками.

На завтрак он заказал столько блюд, что можно было лопнуть от обжорства. Но вообще было приятно видеть, как он ест: это выглядело обыденно и по-человечески, хотя я по-прежнему не знала, нужна ли духам еда и ощущают ли они опьянение.

– Все в порядке, – продолжил он, прожевав. – Они злы, но пока еще не настолько, чтобы крушить все вокруг. Однако если в Мофа снова случится что-то из ряда вон выходящее, то это станет для них последней каплей. Мо Сан поручился, что люди больше их не потревожат. Старый хрен вчера все успел уладить.

Вэйдун печально опустил глаза и сжал челюсти, отчего у него сильнее выступили скулы. Было видно, что воспоминания о Мо Сане вызывали у него и грусть, и благодарность одновременно.

Мэй потянулась к руке брата и крепко ее сжала.

– Он молодец, – сказала она. – Без него бы сейчас все было иначе.

– Трудно поверить, что его больше нет, – тихо добавил Вэйдун. – Но… его метки со мной, а значит, теперь он всегда будет частью меня.

Он налил в рюмку вина и вылил его дорожкой перед собой. То же самое проделала Мэй. Мы с Туганом решили за ними повторить, потому что так в Баифане отдавали почести мертвым.

Мо Сан был героем. Вэйдуну действительно повезло, что у него был наставник, который любил его как родного сына. Если бы не Мо Сан, то принц не смог бы стать таким сильным духом и не остался бы Грандмастером. Может, тогда злые духи нас бы сожрали, и никто никогда не смог бы их угомонить. Вероятно, Мо Сан вчера спас не только Вэйдуна, но и весь мир.

– Брат, – позвала Мэй, – народ думает, что ты умер. Молва о вчерашнем быстро разошлась. Я просила лекаря держать язык за зубами, но сплетни не остановишь. Люди уже устраивают поминки.

– Но я и правда умер.

– Нет, – возразила она, – не умер. Не до конца. Тебе нужно показаться людям.

– Если это так необходимо, то я покажусь, – согласился Вэйдун.

– Только сделай что-то со своим видом, чтобы никого не пугать.

– Как скажете, императрица.

Вэйдун щелкнул пальцами и мгновенно стал собой прежним. Белый ханьфу сменился красным, а волосы вновь обрели обсидианово-черный цвет и легли в привычную прическу с золотой шпилькой в пучке.

– Так лучше? – спросил он.

– Намного, – одобрила Мэй.

Мы с Туганом ошарашенно друг на друга посмотрели. Каких бы чудес мы ни повидали, всегда находилось что-то, что могло нас еще удивить.

– Как ты это сделал? – спросила я.

– Это не по-настоящему, просто духи умеют наводить иллюзию. На самом деле я все еще седой и в белой одежде. Теперь я всегда буду в траурном цвете.

Я потянулась к нему и потрогала рукав красного ханьфу. Он казался вполне обычным и не походил на иллюзию. Потом я потрогала его волосы. Когда Вэйдун был с белыми волосами, они беспорядочно лежали у него на плечах, а теперь были собраны в гладкую прическу, которую не отличишь от настоящей.

– Ну хватит, – возмутился Вэйдун, шлепнув меня по руке. – Я тебе не цирковая обезьянка.

– Мне же интересно. Все выглядит очень реально.

– Тебе кажется. Я обманываю все органы чувств.

– Невероятно. – Я хотела потрогать его еще, но Вэйдун так на меня посмотрел, что желание сразу отпало.

– Ты должен показаться перед народом, – невозмутимо напомнила Мэй. – Сегодня после обеда выйдешь к воротам дворца и скажешь пару слов. Нужно, чтобы все убедились в том, что ты жив и здоров.

– Ладно. Пусть пока думают, что я жив. А потом, когда я уйду жить на Гору духов, ты объявишь, что я умер. Хочу уютную гробницу, без помпезности. И чтоб там не было ловушек, а то забирать с собой на тот свет я больше никого не хочу.

Мэй стиснула кулаки и напряглась. Разговор о гробнице для Вэйдуна явно ее разозлил, но она промолчала, чтобы не ссориться с братом.

– Ну и давайте хоть помянем меня, – сказал Вэйдун. – Я ведь вчера все-таки тоже умер.

Он разлил новую дорожку вина и, выжидающе поглядев на нас, выгнул бровь:

– Не уважаете мертвых?

Я не понимала, серьезно он или издевается.

– Отвратительно! – воскликнула Мэй, бросив в него лист салата. – Для тебя это, что ли, шутки?!

Вэйдун прыснул.

– Ладно, ладно, – сказал он, сдаваясь. – Я не удержался.

Мэй очень разозлилась и еще долго скрежетала зубами.

Я тоже не была в восторге от этих шуток, и настроение у меня так испортилось, что даже еда оказалась не в радость.

Подготовка к выходу на люди заняла все утро. Решено было, что я выйду вместе с Мэй и Вэйдуном как их названая сестра. На опасения по поводу того, что враги могут узнать во мне погибшую принцессу Алтан-Газара, они сказали, что меня накрасят так, что я сама себя не узнаю. Так и вышло. Служанки подготовили красное платье, соорудили сложную прическу с кучей золотых заколок, а с помощью румян и пудры нарисовали новую линию скул, из-за чего мое лицо стало казаться у́же, чем есть на самом деле. Узнать меня мог только тот, кто был со мной близко знаком. Например, Туган. Когда он зашел в комнату, чтобы пожелать удачи, мой вид его не сильно удивил.

– Я буду среди охраны, – предупредил он. – Объявление о выходе Вэйдуна уже вывесили у ворот дворца и на досках объявлений на всех крупных площадях. Мэй отобрала стражников, которым приказано огораживать ворота и охранять Вэйдуна. Я подстрахую сверху, встану в надстройке прямо над воротами.

– Как все серьезно, – заволновалась я.

– Конечно, это же императорская семья.

– Верно.

– Госпожа, – окликнула меня служанка, которая вносила последние изменения в мою прическу. – Если вы готовы, то императрица просила вас проследовать в Сад Феникса.

Я глянула на Тугана.

– Иди, – сказал он. – А я пойду сразу к воротам.

– Хорошо.

Бросив последний взгляд в зеркало и убедившись, что выгляжу почти неузнаваемо, я отправилась в резиденцию императора. Вэйдун разглядывал себя в отражении и бубнил себе что-то под нос, исправляя внешность иллюзией.

– Что там бормочешь? – спросила я.

– Продумываю свою речь, – не отрываясь от зеркала, ответил он. – Ну как, я похож на живого человека?

Приблизившись, я оглядела нас обоих в отражении и поймала себя на мысли, что что-то в образе Вэйдуна меня смущает.

– Твоя кожа, – поняла я. – Ты выглядишь бледным.

– Да? – нахмурился он, сравнив свою кожу с моей. – Ну, это я сейчас запросто исправлю.

Вэйдун наложил очередную иллюзию, и его кожа стала выглядеть здоровее, чем при жизни.

– Ну вот, – заключил он. – Думаю, никто не заметит, что я мертв.

Когда настал час выхода, за нами пришла Мэй в окружении вооруженных стражников.

– Все готовы? – Она окинула нас оценивающим взглядом. – Тогда идем.

Мы выстроились клином: Мэй шла впереди, мы с Вэйдуном по обе стороны от нее и чуть позади. Нас стеной окружили стражники, шагавшие синхронно. Так мы прошествовали через весь императорский двор. Когда мы достигли главных ворот, створки сразу же распахнулись, пропуская на подготовленную площадку перед въездом. Полукругом ее огораживали деревянные рогатки, которые сдерживали толпу. Вдобавок, чтобы никто не пересек заграждения, по периметру дежурили стражники с мечами наготове.

Сначала люди шумели, что-то обсуждая, но когда Мэй вышла вперед, в воздухе сразу же повисла тишина.

– Спасибо, что пришли, – громко начала императрица. – Вчера распространилась весть, которую императорский двор собирается опровергнуть. Принц Вэйдун жив и в добром здравии. Вы можете сами в этом убедиться.

Она плавно указала рукой на Вэйдуна, который вышел вперед, поравнявшись с Мэй, и оглядел толпу.

– Долгое время я действительно отсутствовал. Меня захватили в плен алтан-газарцы. Однако моя сестра, – Вэйдун обернулся, взял меня за руку и поставил перед собой, держа за плечи, – вытащила меня и вернула домой. Хочу представить вам замечательную девушку – Шамай, принцессу Алтан-Газара!

Меня пробрало до самых костей. Толпа застыла. Весь мир будто погрузился в непробиваемую тишину.

– Многие считают, что принцесса Алтан-Газара покончила с собой, когда узнала о смерти родителей, – продолжил Вэйдун. – Но на самом деле все это время она была жива. Ее заперли в Северных горах Алтан-Газара, где она прожила почти два года, пока не сбежала. Она проделала долгий путь, чтобы попасть сюда. Когда я узнал, кто она такая, то решил ей помочь. Она так же ненавидит хана Жанбулата, как и все мы, потому что именно он убил ее родителей. Жанбулат не имеет права на трон. Настоящий Великий хан Алтан-Газара – принцесса Шамай. И скоро она вернет себе власть и накажет обманщика Жанбулата.

Я глядела перед собой во все глаза. Так же на меня глядела толпа. Вэйдун еще что-то говорил про войну, мол, что я положу ей конец и верну мир, каким он был два года назад, но я уже ничего не слышала. Мне хотелось провалиться сквозь землю. Столько времени я притворялась кем-то другим, а тут обо мне объявили во всеуслышание. Трудно предположить, что теперь будет. Тем более когда эта весть дойдет до Жанбулата.

Внезапно раздался странный свист, который вырвал меня из размышлений. И хоть звук я услышала, не увидела, что его издало. Вэйдун резво сгреб меня в охапку и крутанулся вместе со мной в сторону. В стену, окружавшую дворец, вонзилась стрела с красным оперением.

– Уходим! – Генерал Ван был уже тут как тут. Он вытащил меч и выступил перед принцем, озираясь по сторонам.

В нас полетела еще одна стрела, но Ван с легкостью ее отбил, перерубив мечом напополам.

– Найти стрелка! – скомандовал он стражникам.

Толпа в панике разбегалась, как морской отлив. Суматоха помешала страже отыскать стрелявшего, но и не позволила врагу выпустить очередную стрелу. Стражники увели нас за ворота. Мэй вообще утащили самой первой и не выпускали ее из рук, пока створки не оказались наглухо заперты.

– Что это было?! – воскликнула я, оттолкнув от себя Вэйдуна. – Этого ты добивался? Похоже, кто-то пытался меня убить. Наверняка шпионы!

– Кто бы это ни был, мы его найдем.

– Зачем ты всем рассказал, кто я?!

– Я решил, что это удачное время. Нам надо подорвать авторитет Жанбулата, чтобы разгромить его до основания. Но главное, надо подорвать его веру в себя. Надеюсь, оттого, что ты жива, у него разовьется паранойя.

– «Я решил», – передразнила его я. – А посоветоваться было нельзя? Из-за тебя он прикончит меня раньше, чем я успею до него добраться.

– Не прикончит. Шамай, – Вэйдун закинул руку мне на плечи, приобнимая, – двадцать две метки тебе о чем-то говорят?

– У нее нет ни одной метки, – заметила Мэй. – Что будет, если тебя не окажется рядом?

– Точно, – протянул Вэйдун. – Я ужасный эгоист. Двадцать две, двадцать одна – какая разница? В любом случае это с ума сойти как много.

Он схватил меня за руку, задрал рукав и соединил наши запястья. Мою руку опять обожгло, и я стиснула зубы, быстро сообразив, что сейчас будет. Вэйдун возвращал мне метку, которую я отдала ему в Южных горах. Я опять испытала знакомую ужасную боль, но это было уже привычно.

– Одна черная, – сказал Вэйдун и широко улыбнулся. – Пользуйся с умом.

Я вспомнила, что он не просто мой брат и принц Баифана, но и Грандмастер Горы духов, а значит, он действительно очень в меня верит, раз отдает метку будущему правителю Алтан-Газара вразрез со своими убеждениями.

– Шамай! – раздался голос Тугана позади.

Я обернулась и пошатнулась. После возвращения метки кружилась голова. Кузен придержал меня за плечи и окинул обеспокоенным взглядом.

– Ты не ранена?

– Нет. – Я покачала головой. – Вэйдун вернул мне метку.

– Мог бы сделать это и раньше.

– Брат, – с укором протянула я.

Туган тяжело выдохнул.

– Я не мог использовать силу, там было слишком много людей, – виновато проговорил он. – Не хотел навредить невиновным.

– Ничего, – успокоила его я. – Все обошлось. Ты видел стрелка?

– Лишь мельком, он был в черной одежде и с платком на лице, но это точно алтан-газарец. После второго выстрела он сразу удрал. Стража прочесывает город. Не думаю, что у него есть шансы сбежать.

Я глянула на Вэйдуна. Он больше не улыбался, выражение его лица стало отстраненным и сосредоточенным.

– Вэйдун? – окликнула я.

– Что-то происходит, – глухо сказал он. – Мне нужно проверить. Возвращайтесь в резиденцию.

Не успели мы моргнуть глазом, как Вэйдун скрылся между деревьев и испарился. Это напомнило мне о том, что он больше не человек из плоти и крови.

– Куда он ушел? – спросила я.

– Возможно, в Мофа, – ответила Мэй.

– После вчерашнего духи вроде не бушевали.

– Но это не значит, что они совсем не будут бушевать. Идемте в резиденцию.

Мы вернулись в Сад Феникса и расположились за чайным столиком. Мэй залпом выпила рюмку вина и хлопнула ею о стол – видно, нервы у нее совсем не выдерживали. Хотя, как по мне, это не лучший способ справляться со стрессом.

– Неожиданно, – подвела она итог всему случившемуся.

– Ты знала, что Вэйдун расскажет, кто я? – спросила я.

– Нет, конечно. Он, как обычно, сам себе на уме.

– Вот что интересно, – протянул Туган. – Зачем туда явился шпион моего отца? Да еще со стрелами. Вряд ли он просто мимо проходил.

Я задумалась.

– Может, он пришел поглядеть на принца Вэйдуна? Они ведь могут считать, что он еще в заложниках у Жанбулата. Может, шпион решил убедиться собственными глазами, настоящий ли принц Вэйдун выйдет и в добром ли он здравии?

– Может, – согласился Туган. – Как бы там ни было, я рад, что вы обе выбрались оттуда целыми.

– Пф-ф, – фыркнула Мэй.

Мне стало неловко. Тугану действительно нравилась Мэй. Вот только он совсем не нравился ей.

– Это несправедливо! – заявил Туган. Мой кузен был сдержанным, но до определенных пределов. Он выглядел милым и даже безобидным, однако у него тоже имелась гордость, и он с легкостью мог сказать пару ласковых даже императрице Баифана. – Что мне еще сделать, чтобы заслужить ваше доверие? Вы относитесь ко мне либо как к пустому месту, либо как к обманщику.

– Откуда нам знать, что ты не обманщик? – вопросила Мэй.

– А на кой дух это мне?

– Кто тебя знает?

– Мэй, – встряла я. – Мы же это уже обсудили.

– Все равно, – заупрямилась она. – Я ему не доверяю.

– Ничего, братец. – Я потрепала его за плечо. – Ей нужно время, чтобы к тебе привыкнуть.

– Ага, – буркнул он.

Через некоторое время в комнате из воздуха появился Вэйдун, чем напугал всех нас, но больше всего Тугана.

– Плохие новости, – с ходу сообщил он. Туган подавился чаем, и Вэйдун как бы между делом постучал ему по спине. – Кто-то был в Мофа и разрушил ворота. Ворота на поляне священны. Они олицетворяют переход из мира в мир. Духи стерпели атаку по Шаньлун, но, когда стали рушить их территорию, им это не понравилось. Они покинули Мофа и теперь нападают на людей.

– Кто мог пройти в Мофа? – насторожилась Мэй. – Это не так просто. У кого хватит ума разгадать все загадки?

– У Шиби, – без раздумий ответил Вэйдун.

– Шиби здесь? – спросил Туган.

– Наверняка он уже по пути в столицу. Духи прилетят сюда раньше. Я должен их остановить. Боюсь, что главной их целью стану я. Я едва удрал из Мофа, пока они кричали мне вслед что-то о том, что я худший Грандмастер в истории.

Вэйдун взмахнул рукой, и в воздухе материализовался кристалл. От ладони заструились черные и красные облачка, которые обвили его руку до локтя, подобно вьющемуся винограду. В глазах блеснула искра решимости, а губы дрогнули в кривой усмешке, что означало нечто не очень хорошее.

– Если я худший Грандмастер, то терять мне уже нечего. Стану еще хуже.

– Что это значит? – насторожилась Мэй.

Вэйдун не стал ничего объяснять. Просто засунул кристалл себе в грудь. Мог ли дух испытывать боль? Судя по тому, как исказилось его лицо, очень даже мог.

– Двадцать одна метка? – проговорил он сквозь зубы. – Как насчет двух тысяч? Или сколько тут?.. Вряд ли я сосчитаю…

На некоторое время иллюзия Вэйдуна рассеялась. Белые волосы и одежды взлетели, как будто начался сквозняк. Глаза покраснели, под ними залегли красные круги, а кожа словно растрескалась, покрывшись черными венами.

Мы затаили дыхание. Никто не знал, что происходит, но точно что-то из ряда вон выходящее.

Однако это было еще не все. В следующий миг комната погрузилась в полную темноту, будто кто-то вылил ее на нас из большого ведра. Стало холодно, температура упала на несколько градусов, отчего у меня застучали зубы. А через некоторое время тьма закружилась, устремившись к Вэйдуну, и, подобравшись к его ногам, не то втянулась в его фигуру, не то растаяла, подобно туману.

Вэйдун держался за грудь. Его глаза были полностью черными. Но когда тьма исчезла, они приобрели обычный вид. Вэйдун расслабился и шумно выдохнул, затем вернул свою иллюзию и снова стал аккуратным принцем в шелках.

– Ну вот и все, назад пути уже нет, – изрек он.

– Что ты сделал? – дрогнувшим голосом спросила Мэй.

– Теперь я Феникс. Самый высший дух Мофа. – Вэйдун раскинул руки в стороны, и за его спиной возник красный силуэт взлетающей птицы. – Стоило только умереть, как передо мной открылось столько возможностей.

– Как это возможно? – прошелестела я.

– Я поглотил кристалл. Это что-то вроде сердца духа. Мое сердце слилось с сердцем Феникса. Поэтому я теперь Феникс.

– И что, любой так может сделать?

– Конечно нет. Человек не может поглотить кристалл, а дух может. Но другим духам, в отличие от духа человека, незачем поглощать кристаллы. Однако много ли духов людей, которые могут пройти в Город духов? И много ли духов знает, что так можно сделать? Не думаю.

– То, что ты сделал, запрещено? – спросила Мэй.

– Это не просто запрещено, это кощунственно. Меня уничтожат. Если смогут, конечно. Но у них не выйдет.

– Ваше величество! – В комнату влетели запыхавшиеся стражники. – Что-то напало на дворец. Мы не знаем, что это. Похоже, злые духи.

– Вот и мой выход, – сказал Вэйдун, прошествовав к двери.

Конечно, мы бросились следом.

Весь двор был заполнен людьми – слугами, стражей и придворными, которые стояли, высоко задрав головы, и рассматривали небо. Оно было усеяно темными силуэтами, которые летали кругами, оставляя после себя полосы темноты. Иногда они пикировали вниз, куда-то в город, и тогда слышался грохот и крики. Вэйдун бросился к городским воротам. Когда он их достиг, то просто вспорхнул на надстройку, где стояли лучники. Я огляделась по сторонам, ища способ забраться следом. Туган, недолго думая, выпустил под себя две молнии, и они вытолкнули его прямо вверх.

– Духи, – пробормотала я и помялась на месте, думая, как сделать то же самое.

Туган обернулся и протянул мне руку, показывая, что поймает меня, если я прыгну. Тут было этажа три-четыре. С какой силой нужно запустить огонь, чтобы долететь и не перелететь? Я решила ничего не измерять, а просто делать – приблизительно, на глаз. Попаду, не попаду, тут уж как выйдет.

Я отошла чуть назад и с разбега подпрыгнула, выпустив вниз два огненных столба. Меня действительно подкинуло вверх, будто стрелу из лука, и я устремилась в сторону деревянной перегородки. Туган приготовился меня ловить, и когда я достигла верха, схватил меня за руки и закинул на деревянный пол надстройки. Я едва устояла на ногах и попыталась отдышаться. Слова застряли в горле, поэтому я просто подняла большой палец вверх, как бы благодаря кузена за помощь.

– Чем вам не понравилась лестница? – спросила Юёр.

– Знать бы, где она, – мысленно ответила я.

Переведя дух, я приблизилась к другому краю надстройки, откуда открывался вид на город. Там было еще больше злобных духов. Они крушили здания, пролетая сквозь них, и в воздух взмывали щепки. Люди в панике бежали в разные стороны, спасаясь от разъяренных существ. Летающие змеи, медведи, лоси, птицы, какие-то непонятные существа и просто черные тени – их было неисчислимое множество. Крушение ворот действительно стало для них последней каплей.

– Принц! – воскликнул появившийся рядом генерал Ван. Вэйдун изумленно смотрел на открывшееся зрелище и даже не поворачивался к генералу. – Что нам с этим делать? Оружие против них бессильно. Стрелы пролетают насквозь, не нанося никакого вреда.

Похоже, никто не заметил, каким образом мы втроем тут появились. По крайней мере, Ван, который глядел в совершенно другую сторону, не должен был. А если кто и заметил, то предпочел это пока не обсуждать.

– Не сражайтесь с ними, – ответил Вэйдун. – Так вы разозлите их еще больше.

– Есть! – воскликнул Ван и закричал своим людям: – Отставить! Не сражаться с ними!

– У духов есть иерархия, – сказал Вэйдун, подходя ближе к краю. – Они слушаются тех, кто старше. Старше – значит сильнее и мудрее. Если не слушаются, тот, кто старше, может применить силу и заставить себя слушаться.

– Но ты не старше, – возразила я.

– Зато сильнее. Однако сначала переговоры. Эй вы! – закричал он, размахивая руками. – Вы не меня хотели убить?! Так вот, я тут!

Не успели мы моргнуть глазом, как перед нами зависли четыре Высших духа: Белый тигр, Красная птица, Лазурный дракон, Черная черепаха. Они выглядели именно так, как и назывались, – просто животные определенного цвета, только намного крупнее, настоящие исполины. Если Тигр и Черепаха вопросов не вызывали, то о том, как выглядели Дракон и Птица, еще можно было поразмыслить. Дракон походил на длинную змею с четырьмя лапами и головой не то лошади, не то верблюда. На его лбу извивались два аккуратных рога, а тело покрывала чешуя, как у рыб. Птица напоминала фазана, но хвост и крылья у нее были гораздо длиннее и пушистее, и каждый раз, когда она ими взмахивала, от нее отсоединялись языки пламени.

– Назад, – бросил нам Вэйдун через плечо.

Туган оттащил меня вглубь надстройки.

Вэйдун расправил плечи. Весь в красных одеждах, аккуратно причесанный, с бесстрастным взглядом и расслабленным выражением лица, он выглядел как настоящий правитель, хоть уже им и не являлся. Пусть человеческая фигура была очень маленькой на фоне огромных духов, не было сомнения, что Вэйдун способен им противостоять.

– Возвращайтесь обратно в горы, – сильным голосом сказал он.

– Цяо Ян, ты худший Грандмастер за всю историю человечества, – пророкотал Дракон. Его голос был таким громким и низким, что, наверное, был слышен во всех частях города.

– Это я уже слышал. – Вэйдун махнул рукой. – Мы еще можем разойтись мирно. Возвращайтесь в горы.

– Мирно?! – переспросила Черная черепаха. Это предложение очень оскорбило духов, но Вэйдун не повел и бровью. – После того, что люди сделали с нашим домом и нашими братьями, ты предлагаешь нам разойтись мирно?

В отличие от других духов животных, которых я раньше встречала, Высшие решили говорить вслух, не мысленно. Наверное, хотели разобраться с Грандмастером публично. Но Вэйдуна таким было не взять.

– Если вы начнете мстить, то уподобитесь людям, – сказал он. – Люди глупы и поступают сгоряча. То, что произошло с вашим домом, результат подобной глупости.

– Цяо Ян, ты самый бесполезный Грандмастер, – заявила Красная птица. Голос у нее оказался каркающий, действительно птичий. – От тебя только одни беды. Все, что случилось с нашим домом и что после этого случится с твоим, останется на твоей совести. Ты прав, люди глупы, а значит, пришло время искоренить глупость. Сегодня ваш город будет уничтожен.

– Ай, – протянул Вэйдун и расслабленно усмехнулся. – Я же предложил разойтись мирно. Почему все всегда так любят усложнять?

– Сегодня ты умрешь, Цяо Ян. Ты и твой глупый город будут стерты с лица земли, а духи больше никогда не будут помогать людям! – пригрозила Птица.

Белый тигр ничего не говорил. Я решила, что, возможно, он не всегда поддерживает других духов. Вспомнить хотя бы ситуацию с Дэмиром. Он пошел против всех, лишь бы его спасти. Однако сейчас Белый тигр тоже был злым. Вокруг него парила темная аура, а значит, его нутро тоже жаждало мести и разрушений, так что не стоило сбрасывать его со счетов.

– Это мы еще посмотрим. – Вэйдун склонил голову набок.

Губы его растянулись в зловещей улыбке. Глаза заволокло красным цветом, а из-за спины повалили красные и черные облака.

– Ты действительно решил выступить против? – спросил Дракон.

– Попробовать стоит, да? – вопросом на вопрос ответил Вэйдун.

Тут снова заголосила Красная птица:

– Наглец! Тебя давно нужно было наказать!

Она так рассвирепела, что стала неистово махать крыльями. Поднялся ужасный ветер, пыль запорошила глаза. С неба спикировали несколько темных птиц, орущих так пронзительно, что хотелось покрепче закрыть уши. Однако долететь до надстройки они не успели. Вэйдун окутал их нитями тьмы, и они, зашипев в агонии, растеряли всю свою злость, а после, уже спокойные, пролетели мимо, устремившись в небо. Красная птица не то взвыла, не то прорычала и послала к Вэйдуну еще одну стаю темных птиц, но их он тоже с легкостью успокоил.

– Возможно, нам стоит пересмотреть наши разногласия, братья, – мягко предложил Белый тигр.

Черная черепаха тоже задумалась.

– Императорская семья ответит за столетия, в течение которых Мофа подвергался нападкам людей, – зашипела Красная птица, подлетев ближе к Вэйдуну.

– Если для того, чтобы это прекратить, мне придется кого-то из вас убить, я это сделаю, – невозмутимо сказал он.

Белый тигр и Черная черепаха отплыли немного назад. Дракон держался отстраненно, но не нападал. А Красная птица захохотала и закружилась, голося во все горло:

– Я уничтожу все, что тебе дорого!

И запустила в нас клубок темноты.

Вэйдун сбил его сгустком своей тьмы, и они врезались в деревянную перегородку, выбив один пролет. Потом темные щупальца обвились вокруг Птицы, пронзая ее насквозь в нескольких местах.

– Если не успокоишься, мне придется тебя убить, – пригрозил Вэйдун.

Это духа только развеселило. Было ясно – Красная птица уже совсем не в ладах с головой.

– Убить Высшего духа может только другой Высший дух, – хохотала она. – Что ты сделаешь, Цяо Ян?

Вэйдун поднялся в воздух и подлетел к морде птицы.

– Твое сердце почернело, – сказал он, глядя духу в глаза. – Злоба копилась столетиями, и тебя уже не успокоить. Твое время пришло.

У Птицы в глазах отразилась тень беспокойства, но раздумывать над словами Вэйдуна было поздно. Он запустил руку в ее грудь и, прежде чем она успела понять, что происходит, вытащил из ее тела большой черный камень. Это была ее смерть. Птица растворилась в воздухе, не оставив после себя даже облачка дыма.

Вэйдун с интересом рассмотрел камень в своей руке, словно о чем-то раздумывая, а потом повернулся к трем другим духам, которые застыли в полном безмолвии.

– Я займу место Красной птицы, – сказал Вэйдун, показав камень.

– Поместишь в себя злое сердце, сам станешь злым, – сказал Дракон.

– Мне не нужно это сердце. Я спрячу его так, что никто и никогда не сможет до него добраться.

Дракон дернулся вперед, сделал петлю и влетел в надстройку. В одно мгновение он был змеем с лазурной чешуей, в другое – стал мужчиной с длинными белоснежными волосами. Метаморфоза произошла так быстро, что я отшатнулась, схватившись за локоть Тугана.

– Я что-то не понял, они люди? – спросил меня кузен.

– Понятия не имею, – сглотнула я.

Мужчина был худым, в белых одеждах. Он стоял прямо, его лицо ничего не выражало, только в глазах что-то блестело, и неясно было, хороший это знак или плохой.

– Грандмастер Су?! – У Вэйдуна подпрыгнули брови. – Поэтому Дракон всегда спит рядом со статуей первого Грандмастера. Дракон – это вы!

Мужчина, которого назвали Грандмастером Су, сложил руки на груди, не изменившись в лице.

– Как ты собрался занять место Красной птицы, если не собираешься поглощать ее сердце? – требовательно спросил он.

– Феникс вполне может занять место Красной птицы, – ответил Вэйдун.

Он раскинул руки в стороны, и за его спиной опять взметнулся силуэт птицы.

Грандмастер Су округлил глаза.

– Цяо Ян! – Он указал на Вэйдуна пальцем. – Как ты посмел похитить сердце Феникса из Мофа! И ты называл себя Грандмастером? Да хуже тебя…

– Возвращайтесь в Мофа, – перебил его Вэйдун.

Су поджал губы и хмыкнул.

– Мы еще с тобой побеседуем, – ответил он с угрозой и, вновь обратившись в Дракона, устремился к Шаньлун.

Белый Тигр и Черная черепаха последовали его примеру, а за ними потянулись остальные духи. По мере того как они улетали в горы, небо становилось светлее, и я лишь теперь обнаружила, что из-за нападения духов город был окутан сумерками.

– Черное сердце, – проговорил Вэйдун, глядя на камень в своей руке. – Нельзя, чтобы кто-то его нашел.

Он крутанул кистью, и камень исчез.

Я медленно выходила из оцепенения.

– Что это было? – проговорила я.

– Я остановил нападение духов, – подвел итог Вэйдун. – Они вернутся обратно в Мофа. А нам бы не помешало отсюда спуститься.

Вэйдун спрыгнул с надстройки в императорский двор с такой легкостью, будто прыгал со стула.

Мы с Туганом переглянулись.

– По лестнице, – сказал он и повел меня в сторону лестницы.

Там мы столкнулись со встревоженной Мэй и двумя советниками. Надо же, оказывается, все это время они были здесь! Я была уверена, что раз секреты Вэйдуна теперь раскрыты, то для него уже ничего не будет как прежде.

Как только мы все оказались внизу, выйдя через дверь в крепостной стене, мои опасения подтвердились.

– Принц Вэйдун! – воскликнул один из советников. – Почему духи называли вас именем Грандмастера Мофа?

Рядом появился и генерал Ван, который услышал эти слова и воззрился на Вэйдуна в удивлении.

Вэйдун говорил, что никто, кроме Мэй, не знал его первого имени, а значит, никто не знал, что он Грандмастер.

– Почему я должен вам что-то объяснять? – переспросил Вэйдун.

– Значит, вы и есть Грандмастер Цяо Ян? – спросил второй советник. – Что вы сделали с нашим настоящим принцем?!

Вэйдун глядел перед собой исподлобья, очень сосредоточенно, почти злобно. Я боялась, что может случиться что-то плохое. Он разозлится и опять призовет свою злую тьму, и тогда нам не поздоровится так же, как Красной птице.

Однако опасения мои оказались напрасны. Вэйдун сначала растянул губы в ухмылке, а потом и вовсе засмеялся.

– Вы сами себя слышите? – спросил он. – Нет, ну что за бред.

– Вы не человек, вам здесь не место!

Вэйдун указал на них пальцем.

– Следите за словами. Это все еще мой дом, если я пожелаю, то вышвырну вас отсюда пинком под зад.

– Вы не настоящий принц! – не унимались советники. – Вы не имеете права тут находиться и тем более командовать!

– У всех членов императорской семьи два имени: личное, которое знают только близкие, и официальное, – спокойно объяснил Вэйдун. – Я настоящий принц, а еще я Грандмастер Мофа. Все очень просто. Когда придет мое время, я уйду на Гору духов, но это место навсегда останется для меня домом. Надеюсь, это понятно.

Вэйдун развернулся и направился в сторону Сада Феникса.

– Императрица, – советники беспомощно повернулись к Мэй.

– Вы слышали моего брата, – ответила она, глядя Вэйдуну в спину. – Я тоже могу вышвырнуть вас отсюда.

Она направилась вслед за Вэйдуном.

Разговор был окончен.

– Сестра, – Туган потянул меня за локоть, – не желаешь выпить?

– Желаю, – сглотнула я. После всего этого кошмара мне точно нужно было отвлечься. – Ты не представляешь насколько. Но для начала я желаю вытащить из волос все эти шпильки.

Мы пошли в Сад персиков. Если мы собирались выпить, причем выпить хорошо, то нужно было снять с головы все это тяжелое золото, от которого уже болела шея. Туган решил между делом обсудить случившееся.

– Что это было? – спросил он.

– Судя по всему, раз Вэйдун поглотил сердце Феникса и убил Красную птицу, он стал четвертым Высшим духом. Видимо, Феникс и Красная птица немного похожи.

– Кажется, напиться нужно знатно.

Мы поднялись в галерею, тянущуюся перед нашими комнатами, и вдруг нас обоих сшибла волна не то воздуха, не то чьей-то силы. Мы с Туганом врезались в двери, отскочили от них, как мячики, и шлепнулись на пол. У меня сильно хрустнула рука, а где-то в районе лба зажглась боль, и я решила, что там уже наклевывается шишка. Приподнявшись, я попыталась оглядеться, но боль оказалась такой сильной, что у меня не получалось сосредоточиться и хоть что-нибудь разглядеть.

Туган, видно, отделался легче, потому что сразу вскочил и наугад выпустил молнию. Однако это не сильно нам помогло, потому что в следующий миг Туган снова ударился о стену и застыл, будто его удерживала невидимая рука. Все его попытки вырваться и заискриться молниями ни к чему не привели.

Я метнула перед собой огонь, но никого рядом не обнаружила, поэтому пламя просто лизнуло воздух. А потом меня, как и Тугана, прибило к стене. Приглядевшись, я обнаружила, что вокруг запястий и ног, а также поперек живота клубятся очень тонкие, но, очевидно, крепкие струйки дыма. То же самое было и у Тугана. Мы с ним походили на бабочек, которых накололи на булавки для чьей-то коллекции.

– Сделай что-нибудь, – прокряхтела я с обвинением, словно мы оказались в этой ситуации из-за него, и попыталась отодрать руки от стены.

– Я не могу, – так же прокряхтел Туган. Его руки поблескивали молниями, но их словно что-то гасило.

И тогда я поняла, что на нас напал кто-то куда более сильный. А кто именно – не нужно было и гадать. Если Шиби проник в Мофа, ему точно не составило труда пробраться на императорский двор.

Грандмастер Нууц не заставил себя долго ждать, вышел из-за деревьев и ступил в галерею. Я не успела даже пикнуть, как он вцепился пятерней в мое горло и начал душить. Я не могла сделать ни вдоха. В горле будто появилось перекрытие, к лицу прилила кровь, а грудь разрывало изнутри.

– Наставник! – закричал рядом Туган. – Отпусти! Она моя сестра!

– Я должен устранить любую угрозу власти Великого хана, – сказал Шиби. Хуже всего было то, что он стоял прямо передо мной и мне приходилось смотреть в глаза своему душителю. А там было только одно – желание оказаться где угодно, лишь бы не здесь. – Почему ты не нашла способ освободить меня?

– Н-нашла, – просвистела я.

– Наставник! Мы нашли способ! Отпусти ее!

– Не могу! – закричал он в ответ. В его глазах блестели слезы и паника.

Мне совсем не хотелось так умирать: во-первых, ни за что, а во-вторых, от человека, который даже не хотел меня убивать. Представить не могу, что значит делать то, чего не хочешь, и при этом все понимать. А я не сомневалась, что Грандмастер понимал. Тугану в этом смысле повезло больше, потому что он ничего не помнил. Наверняка дело в том, что на Грандмастера силы действуют по-другому.

– Принцесса Шамай, зря ты себя раскрыла, я бы прошел мимо…

Он сжал пальцы сильнее, а в следующий миг внезапно отпустил. Я скатилась по стене, глотая воздух и чуть ли не плача.

Отпустил, – не верила я. – Он меня все-таки отпустил.

Туган упал рядом и обхватил меня за плечи. Пока я кашляла, держась за шею, он гладил меня по спине.

– Живая? Дышать можешь?

В ответ я только кивнула.

Когда я подняла взгляд, то обнаружила, что нас выручил Вэйдун. Он держал Шиби с помощью сгустков тьмы точно так же, как тот только что держал нас. Его взгляд не предвещал ничего хорошего, и это меня отрезвило. Я подскочила и схватила Вэйдуна за локоть.

– Брат, только не трогай его! – взмолилась я. – Он не виноват.

– Он убил Альтаира, а сейчас чуть не убил тебя. Он должен за это ответить, – грозно ответил Вэйдун.

Шиби закрыл глаза. Вероятно, он понимал, что теперь Вэйдун стал сильнее, и знал, что оказался в безвыходном положении.

– Если это единственный способ меня остановить, то давай, – сказал Шиби.

– Наставник, ты что несешь?! – разозлился Туган, прыгнув к Вэйдуну с другой стороны. – Отпусти его. Что ты хочешь? Я сделаю все, что скажешь.

– Туган, – сквозь зубы процедила я. – Ему ничего не нужно. Вэйдун, ты же не злой дух. И не Жанбулат. Ты понимаешь, кто на самом деле виновен, а кто нет. Не совершай большой ошибки.

Шиби стоял со скорбным видом, уже смирившись с участью. Но Вэйдун еще раздумывал.

И вскоре сделал выбор.

Тьма выползла из его тела и проникла в Шиби, подобно тысяче червей. Я вскрикнула и дернула Вэйдуна за руку, но все было бесполезно. Шиби быстро обмяк, его глаза закатились, и он упал на пол.

– Наставник! – воскликнул Туган срывающимся голосом. – Наставник…

Он застыл, не решаясь пошевелиться или дотронуться до него рукой, и тяжело дышал.

Я в ужасе воззрилась на Вэйдуна.

В записях матери Дэмира были заметки о Грандмастерах, и там говорилось, что в них мало человеческого, так чего удивляться? Вэйдун убил Высшего духа, что ему стоило убить Грандмастера?

Однако в тот момент я позабыла, что в записях говорилось еще и о другом: хоть Грандмастер и жесток, он всегда на стороне справедливости. А потому, когда Шиби открыл глаза и приподнялся, я одновременно почувствовала облегчение и стыд оттого, что допустила плохие мысли о Вэйдуне.

– Наставник?.. – потерянно окликнул Туган.

– Я надеюсь, ты не раздумываешь, где меня хоронить, – ответил ему Шиби и лег обратно, закрыв глаза. Выражение лица у него было расслабленным, будто он лежал на мягких подушках.

Вэйдун со своей невероятно огромной силой в два счета освободил его от гипноза моего дяди.

– Наставник, ты в своем уме? – спросил Туган.

– Ты меня сейчас пытаешься оскорбить? – хмыкнул Шиби.

– Нет! Я имею в виду… ты не хочешь больше убить мою сестру?

– Я никогда не хотел ее убивать. Принцесса, надеюсь, вы не держите на меня зла. И… спасибо за все. Вы все-таки нашли способ меня освободить.

– А то, – отстраненно подтвердила я.

– Наставник, поднимайся. – Туган потянул его за локоть и попытался поставить на ноги. – Давай я уложу тебя в кровать, нельзя так лежать на полу. Идем в комнату. А принц Вэйдун угостит тебя ужином.

Вэйдун вскинул брови.

– Не знал, что я переделал императорский двор в постоялый, – заметил он.

– Вэйдун, – укоризненно протянула я.

– Ладно, сейчас все устрою.

Пока Вэйдун искал служанок, чтобы отдать им распоряжения, мы с Туганом привели Шиби в комнату и уложили его на кровать. Но Шиби больше не хотел лежать, он сел, поставив ладони на колени и сгорбив спину, и коротко изрек:

– Жанбулата нужно наказать.

– У нас есть план, – сказал Туган. – Совместная атака, когда все страны одновременно нападут на Алтан-Газар.

Шиби поднял на нас взгляд.

– Большое войско это, конечно, хорошо, но пока у Жанбулата камень Голубой волчицы, ничто против него не сработает.

– Кто-то говорит про камень? – спросил Вэйдун, заходя в комнату.

– Камень дает ему силу Голубой волчицы, – объяснил Шиби. – А Волчица была Высшим духом.

– Как хорошо, что для меня это не важно, – улыбнулся Вэйдун.

– Сколько у тебя меток? – спросил Шиби.

Вэйдун улыбнулся шире.

– Я проделывал этот трюк уже несколько раз, но не поленюсь показать еще разок. – Он развел руки в стороны, и за его спиной снова показалась птица с раскинутыми крыльями. – Я Феникс. То есть теперь уже Красная птица, потому что кто-то должен занять ее место. Высший дух, который намного сильнее и Голубой волчицы, и Лани с золотыми рогами, и всех Высших духов Мофа.

Шиби похлопал глазами.

– Это… – Он чуть не подавился словами. – Ужасно. То, что ты сделал, это просто… это полный…

– Разве не все Высшие духи были когда-то людьми? – спросил Туган.

– Нет, еще чего! – воскликнул Шиби.

– Но тот Дракон…

Вэйдун стал мерить шагами комнату.

– Я не знал, что Грандмастер Су поглотил сердце Дракона. Но вряд ли три других духа тоже были когда-то людьми. Это редкий случай. Не думал, что кто-то, кроме меня, мог совершить подобное. А этот Грандмастер Су интересная личность. Хочу узнать его получше.

– Вы с этим Су оба просто ужасны. – У Шиби ситуация явно не вызвала восторга.

– Какие есть. – Вэйдун пожал плечами.

– Так каков наш план?

Поскольку из тех, кто разрабатывал атаку, здесь была только я, то мне пришлось пересказать наши идеи.

– А я займусь Жанбулатом, – сказал Вэйдун. – Он у меня получит.

– Я тоже хочу в этом участвовать, – вызвался Шиби.

– И тебе найдем место, – согласился Вэйдун. – Подумаем обо всем завтра. А сейчас нам всем не помешает отдохнуть и выпить вина, конечно!

Вовремя подоспевшие служанки накрыли для нас пышный стол и принесли несколько бутылок вина. Пока они работали, я вытащила шпильки из волос, раскидав волосы по плечам, и приготовилась к застолью.

Вэйдун поднял рюмку, как будто собирался говорить тост, но тоста не вышло.

– Кто меня перепьет, тот молодец, – выдал он и сразу влил в себя все содержимое.

– Я даже не буду пытаться, – сразу отказалась я.

– А я буду, – сказал Туган.

Они начали пить наперегонки, и я только покачала головой. Шиби не злоупотреблял, пил размеренно, как и я, и мы с ним каждый раз переглядывались, когда Туган и Вэйдун вливали в себя рюмки одну за другой, как не подобает приличным принцам.

– Ты все это время жил в Нууц? – решила поинтересоваться я у Шиби. – Как так вышло, что я раньше никогда не слышала об этом месте?

– Духи Нууц никогда не вмешивались в дела людей. А Мофа успел прославиться еще тогда, когда Алтан-Газара даже не существовало. Он затмевал все своей известностью. Вряд ли кто-то мог подумать, что на территории нашей страны тоже есть нечто подобное.

– Как ты стал Грандмастером?

– Бывший Грандмастер пришел за мной. Его привели духи. Он объяснил, кто я и кем должен стать, и увел в Нууц. До образования Алтан-Газара Грандмастерами Нууц становились баифанцы. Я третий алтан-газарский Грандмастер.

– А что вообще делает Грандмастер?

– Охраняет Город духов, чтобы люди его не тревожили и ничего оттуда не брали. А еще общается с людьми вместо духов и определяет, кто достоин получить метки, а кто нет.

– Грандмастер должен всегда жить на Горе духов?

– Да, о привычной жизни такому человеку стоит забыть. – Над ладонью Шиби закружилось кольцо тьмы. – Если рождаешься с тьмой и можешь ею управлять, значит, ты Грандмастер. Иначе умираешь. Либо Грандмастер, либо смерть, вот и весь выбор.

– Как-то это жестоко. А у тебя есть семья?

– Нет. У Грандмастера не может быть семьи.

Ответ прозвучал резко, и я поняла, что он не хочет об этом говорить. Расспрашивать я тактично не стала.

Я глянула на Вэйдуна. Они с Туганом над чем-то смеялись. И сейчас мне как никогда становилось ясно, почему Вэйдун был таким. У них с Шиби один удел – быть теми, кем они не выбирали.

Тут Туган внезапно вскочил.

– Наставник! – Он вышел перед нами, словно собираясь толкнуть речь. – Точнее, вы все. Я хочу сделать заявление. Перед лицом наставника, своей сестры и принца Вэйдуна я отрекаюсь от своего отца. Отныне с ханом Жанбулатом меня не связывают родственные узы. Хочу, чтобы вы это знали. У меня нет отца. И никогда не было. Поэтому, наставник, – Туган схватил Шиби за рукав и посмотрел на него блестящими надеждой глазами, – усынови меня.

– Сдурел?! – рявкнул Шиби, выдрав свой рукав. – По-твоему, сколько мне лет? У меня не может быть такого взрослого сына. У меня вообще не может быть семьи. Я Грандмастер.

– Это неважно, наставник. Тебе ведь не нужно меня воспитывать, я уже взрослый. Просто стань моим названым отцом. Неужели это так трудно?

– Ладно, если тебе от этого будет легче. – Шиби будто сделал одолжение.

– Легче.

Шиби звякнул кинжалом.

– О нет, – Вэйдун закатил глаза, – опять эти алтан-газарцы режутся…

Шиби сжал лезвие и полоснул им по ладони. То же самое проделал Туган. Они пожали друг другу руки, смешав кровь и скрепив новые узы.

– Все, успокоился? – уточнил Шиби.

– Да, отец.

– Зови меня наставником.

Туган скорчил жалобное лицо. На меня бы такое не подействовало, но Шиби, видно, испытывал другие эмоции.

– Наглый мальчишка. – Он всплеснул руками. – Что я сделал в прошлой жизни, раз мне достался ты? Делай уже что хочешь.

Вэйдун смотрел на них с улыбкой.

– Когда-нибудь я тоже стану наставником, – задумчиво проговорил он, поставив ногу рядом на стул и мечтательно задрав голову к потолку. – Интересно, кто это будет? Будет ли он таким же замечательным, как я? А вдруг вообще будет девочка? Такого у нас еще не было.

– Ты так говоришь, будто собрался ребенка рожать, – заметил Туган.

– Ну где-то же он родится! Мне интересно, кто это будет.

Пока они обсуждали будущего ребенка-Грандмастера, я задумалась о скором нападении на Жанбулата.

Если мы хорошенько продумаем план, то у дяди не будет против нас ни единого шанса.

До совместной атаки осталось всего ничего. Скоро все решится. А еще я снова увижу Дэмира. Сейчас его здесь очень не хватало.


Глава 14 

Жанбулат 


На следующий день мы получили известие, что городским стражам все-таки удалось поймать шпиона, который атаковал нас у ворот дворца. Его заперли в темнице неподалеку от камеры генерала Шенера и вытрясли сведения. Я при этом не присутствовала, но догадывалась, что допрос вполне мог стоить ему зубов, ногтей, а может, даже пальцев.

Как выяснилось, шпион собирал в столице разные новости и действительно пришел поглядеть, настоящий ли Вэйдун выйдет к людям, ведь он думал, что принц находится в Алтан-Газаре. Узнав о том, что принцесса Шамай жива, шпион решил избавиться от угрозы для власти Великого хана и теперь расстраивался лишь из-за того, что у Вэйдуна оказалась хорошая реакция. Вэйдун проверил, находится ли этот человек под гипнозом, и выяснил, что тот предан Жанбулату по собственной воле.

– Казнить, – невозмутимо распорядилась Мэй, когда ей об этом доложили.

Никто не стал возражать. Иного не ждали. Мэй казнила собственного советника и его родственника из клана Змеи, когда они подделали указ Вэйдуна, а теперь шпион противника в открытую напал на императорскую семью. За такое стоило и войну объявить, если бы она еще не была объявлена.

– Что мне делать с генералом Шенером? – спросила императрица у Шиби. Поскольку Туган ничего не мог сказать о человеке, с которым приехал, этот вопрос пока оставался открытым.

– Когда Жанбулат собирал делегацию принца, он придумал маскировку для некоторых людей. Человек, которого выдали за генерала Шенера, – обычный стражник из сопровождения. Настоящий генерал Шенер был среди слуг. Впрочем, назад все равно никто из них не вернулся.

– Я говорил то же самое, – заметил Вэйдун.

– И все-таки что мне с ним делать? – повторила Мэй.

– Что посчитаете нужным, – ответил Шиби.

– Хорошо, – задумалась императрица. – Пусть сидит в темнице. Потом я сдам его новому Великому хану, и пусть она сама решает, что с ним делать.

Мэй глянула на меня.

– А он тоже был загипнотизирован? – спросила я.

– Нет, – ответил Вэйдун. – А если и был, то совсем чуточку, ведь не сошел с ума, как Туган. Тугану вообще полностью промыли мозги.

Сколько еще таких людей, которых либо чуточку загипнотизировали, либо полностью промыли мозги? Похоже, мне предстоит масштабное разбирательство, чтобы оценить вину каждого из сторонников дяди. И это разбирательство будет непростым.

Я поделилась этим соображением с остальными:

– Тех, у кого преступления окажутся не такими серьезными, я заключу пожизненно в специальную тюрьму. Те, кто злоупотреблял властью во вред другим людям и полностью осознавал это, будут публично казнены.

Туган вскинул брови.

– Похоже, после твоих разбирательств самым богатым человеком в ханстве станет палач, – заметил он. – Но так или иначе, я помогу тебе во всем разобраться.

– Я тоже, – поддержал Шиби.

Наверное, мне повезло, что на моей стороне оказались самые влиятельные люди Алтан-Газара: принц и Грандмастер. Влиятельнее них только Великий хан, а Великий хан – это я.

Оставшееся до совместной атаки время мы планировали наши действия. Каждому отвели свою роль. Мэй связалась с помощью соколов и цанрен с Дэмиром. Он смог договориться с ханом Гиреем и собрать войска Ора-Мариса, так что пока все шло по плану. Мэй и Дэмир назначали дату и время начала совместной атаки, и мы ждали в волнении. Между делом Дэмир передал в двух словах, что хочет меня поскорее увидеть. Я передала ему то же самое, вписав кое-что в сообщение императрицы, из-за чего она отчитала меня, как ребенка, сказав, что это военная переписка, а не любовная.

– Да брось, сестра, – цокнула я. – Жалко тебе, что ли?

– Бессовестная, – пригрозила она, но сообщение с моей припиской все же отправила.

После того как Вэйдун объявил при всех, кто я такая, моя жизнь во дворце изменилась. Слуги смотрели на меня совершенно иначе, а некоторые служанки боялись лишний раз попадаться мне на глаза. Особенно это касалось тех, кто распускал обо мне всякие сплетни, – наверное, они опасались, что я буду им мстить. Как же они заблуждались… На такие мелочи у меня не было ни сил, ни времени, а отомстить я желала только убийце своих родителей.

Линь была приставлена ко мне как личная служанка. Когда мы увиделись с ней после того, как расползлись вести, она перестала смотреть мне в глаза и вообще делала вид, что мы с ней никогда не трепались как подруги.

– В чем дело? – спросила я, пока Линь расставляла на столике чайный сервиз.

– Простите, принцесса? – взволнованно переспросила она.

– Не принцесскай.

– Как я могу? Вы ведь…

– Линь, – перебила я, – какая разница, как меня зовут. Я ведь по-прежнему я.

– Но вы… та самая принцесса Алтан-Газара. – Она хлопала глазами, как будто до сих пор не верила, что это происходит. Принцесса-служанка – обычно такие истории используются в развлекательных книжках.

– Хочешь, расскажу, что со мной случилось на самом деле? – предложила я.

Линь бодро кивнула.

Я похлопала по рядом стоящему стулу, приглашая ее сесть, и начала пересказывать свои похождения без утайки.

– Вот и вся правда. – С такими словами я завершила свой рассказ, который занял, наверное, добрых полчаса.

– Но как ваш дядя мог с вами так поступить? – не верила Линь.

– Дядя он только на словах. Семейные узы для него пустой звук. Важнее власти для него ничего нет. Даже родной сын оказался лишь орудием для закрепления собственного положения.

– Принц Туган? – спросила Линь.

Я кивнула и, поколебавшись, решила рассказать:

– Есть одно место, наверняка ты о нем знаешь. Называется Мофа.

– Слышала, – кивнула Линь. – О нем рассказывают много сказок. А еще я слышала, что в вашей стране его называют Тау-аша.

– Да, – подтвердила я. – Так вот, оказывается, в Алтан-Газаре тоже есть подобное место…

И я рассказала о магии, способностях, духах и о том, как получить силу и чем это может обернуться. Для примера я создала в руке огонек и слепила из него цветочек. Линь уже слышала, что принц Вэйдун – Грандмастер Мофа и что он управляет тьмой. Мой рассказ прояснил все непонятное, и теперь она знала, что тут происходит.

– А я могу… об этом кому-то рассказывать? – неуверенно спросила она. – Или это большой секрет?

– Это уже не секрет. Наоборот, рассказывай об этом направо-налево, чтобы все знали, как Жанбулат получил трон и что он изменяет мысли подданных с помощью силы духов. Люди должны знать правду. А я так укреплю свое положение.

Вот так благодаря Линь и другим служанкам по Баифану стали расползаться слухи обо всех злодеяниях Жанбулата. Скоро они должны были дойти и до Алтан-Газара. Когда люди обо всем узнают, то не станут сожалеть о смерти Жанбулата, а меня начнут считать мученицей и освободительницей. Мне была важна поддержка народа, потому что, во-первых, без нее любой правитель пустое место, а во-вторых, официально я все еще считалась мертвой, и заставить людей уверовать в то, что я – это действительно я, сперва будет непросто.

Задолго до начала совместной атаки мы собрались в поход и выдвинулись к границе, где выстроили императорскую ставку.

Ехали мы вереницами больших отрядов со множеством коней, повозок и пеших воинов, которые несли в руках всевозможные флаги и знамена. Мэй ехала во главе. Волосы у нее были гладко убраны в высокий пучок, тело заковано в доспехи, а за плечами развевался алый плащ. Мы – Вэйдун, Туган, Шиби и я – ехали позади нее, не такие величественные, но тоже в доспехах. Позади нас шли генералы, за которыми четко следовали их войска. Каждое войско отличалось по цвету, который указывал на их принадлежность к определенной территории – провинции, что управлялась соответствующим кланом. Насколько я поняла по пурпурным, темно-синим, изумрудным и желтым одеждам, с нами к границе двигались войска Собаки, Дракона, Змеи и Тигра. Это была одна треть императорских войск. Другие отправились на границу между Южными горами и Черной рекой. А третьи уже давно обороняли Баифан в разных местах.

Первое время мы двигались в полном молчании. Горожане и селяне провожали нас с беспокойством на лицах. Мы проезжали поля, озера, бамбуковые рощи, деревеньки с покосившимися воротами. Один раз даже встретилась крепость, на которой развевались флаги с изображением свернутой в крендель змеи, – очевидно, загородная резиденция клана Змеи. И от всего этого веяло чем-то тоскливым, как будто Баифан махал мне на прощание рукой.

Конечно, я в любой момент могла бы вернуться сюда. Однако все будет уже не так. Сейчас я не просто покидала Баифан, а завершала один из этапов своего жизненного пути. Скоро что-то закончится, а что-то начнется, и это ощущение висело в воздухе.

– Знаете, что интересно? – Голос Тугана прорвался сквозь мои мысли. – Куда делось тело Вэйдуна?

Я подавилась воздухом от этого вопроса.

Мэй бросила взгляд через плечо, но сделала вид, что ничего не услышала.

– Нет, ну правда? – настаивал Туган.

– Вообще-то, – Вэйдун повернулся к нему, – все мое здесь со мной.

– Но ты ведь сейчас дух.

– Мое тело приняло больше двадцати меток. С таким количеством силы тело уже не может быть человеческим.

– Значит, если у тебя все еще есть тело, то ты не совсем дух, – возразил Туган.

– Дух. Это мое тело – не совсем тело.

– А, – протянул Туган, сделав вид, что все понял, хотя было видно, что нет.

Я более-менее понимала: Вэйдун принял более двадцати меток, и его тело перестало быть материальным, став чем-то вроде духовного тела.

– А ты, старушка, тоже не оставила после себя тело? – поинтересовалась я у Юёр.

– Нет. Мое тело похоронили. Но и дух я совершенно другой.

– Ага, ясно, – вслух сказала я.

Всю остальную дорогу я размышляла о смерти, духах и о том, что случится со мной, когда придет мое время. Отправлюсь ли я в мир духов или останусь здесь призраком? Наверное, это зависит от того, обрету ли я в конце концов мир с самой собой. Юёр терзали мысли о мести, поэтому она не могла отпустить этот мир. Я не хотела, чтобы меня настигла подобная участь. Хотела уйти без сожалений, легко и свободно, и отправиться в мир духов – туда, куда, я надеялась, ушли мои родители. Однако не сию минуту, конечно. Для начала нужно прожить достойную жизнь и уйти только тогда, когда все дела здесь закончатся.

У Вэйдуна такой возможности не оказалось, – пронеслось у меня в голове. – Он не все здесь закончил, а уже умер и стал духом.

Чем дольше мы ехали, тем больше эти мысли меня затягивали. Вскоре я пришла к выводу, что Вэйдун лишился нормальной человеческой жизни из-за меня. Возможно, после того как Дэмир меня спас, мне стоило ехать не в Баифан, а на поиски Вэйдуна. Он бы меньше времени провел без меток, и тьма бы не взяла над ним верх.

– Может, тебе стоит меньше думать, – посоветовала Юёр. – А то мало ли до чего еще додумаешься.

Моих мыслей по поводу Вэйдуна она не разделяла, но на меня они произвели такое впечатление, что мне стало трудно смотреть на брата, не испытывая при этом вины.

В императорскую ставку мы прибыли спустя несколько дней. Ее выстроили недалеко от границы с пустыней и Алтан-Газаром. Это был гигантский лагерь, где ровными рядами стояло множество палаток с разными эмблемами – Собака, Дракон, Змея, Тигр и Феникс. Последние предназначались императорской семье и стояли по бокам от огромного красного шатра, который представлял собой что-то вроде переносного дворца, где Мэй будет обсуждать стратегии с генералами.

Мой шатер оказался небольшим, но обставленным не хуже комнаты в Саду персиков. Внутри было две зоны – спальня и гостиная, которые разделялись тканевой ширмой. Я с трудом стянула с себя кожаные доспехи, которых за эти несколько дней мне хватило по горло, и с облегчением бросила их на пол, оставшись только в легком черном ханьфу.

– Уф, – выдохнула я, падая на кровать. – А как в них потом еще и сражаться?

Я прикрыла глаза. Сон утягивал меня, как зыбучий песок, хотя приехали мы не поздно и впереди ждал ужин.

– Шамай? – раздался голос в моем шатре.

Я сразу вынырнула из сна и увидела рядом с собой Тугана.

– Пойдешь провожать Шиби? – спросил он.

– Он разве не останется тут ночевать? – приподнялась я.

– Нет. Вэйдун сказал, что ему лучше ехать сейчас.

Вэйдун планировал выманить Жанбулата вместе с большей частью его войска из столицы. Сделать это было поручено Шиби. Грандмастер притворится, что он все еще загипнотизирован, и скажет, что в Баифане императрица собирает войска. На границе, мол, остановился большой отряд, и они вот-вот собираются атаковать. А еще он расскажет, что принц Вэйдун нашел принцессу Шамай, которую он собирается использовать против Великого хана. Все это должно заставить дядю выбраться из своего укрепления, чтобы неожиданно напасть на баифанские войска. Вот только когда он придет сюда, сражения не будет. Мы спровоцируем его на одиночный поединок со мной, и за тем, кто одолеет противника, закрепится и победа в войне.

Сложная задача. И ответственность на мне большая. Но Вэйдун не стал бы это предлагать, если бы не знал, как перехитрить противника. А значит, я должна была победить. Но несмотря на его хитрости, я не расслаблялась, да и сам Вэйдун не давал мне отдыхать. Он еще во дворце начал учить меня приемам цанрен, которые помогут обвести вокруг пальца даже самого умелого воина.

– А если Жанбулат поймет, что Шиби не под гипнозом, и снова его загипнотизирует? – справедливо заметил тогда Туган.

– Не загипнотизирует, потому что Шиби будет под моим воздействием, – ответил Вэйдун.

– А что может Феникс?

– К Фениксу это не относится. Я повлияю на Шиби как Грандмастер. Благодаря сердцу Феникса я не только приобрел новые силы, но и увеличил те, что имелись. Теперь я настолько силен, что могу влиять даже на другого Грандмастера.

Мы с Туганом вышли из шатра. Шиби сидел на лошади, готовый отправиться в путь. Рядом стоял Вэйдун и давал последние наставления.

– Удачи, отец, – сказал Туган.

– Наставник, – поправил его Шиби.

После того как Туган отрекся от Жанбулата, он постоянно звал Шиби отцом, а Шиби постоянно его поправлял или возмущался. Однако было видно, что такое обращение Шиби по душе, только он не решался в открытую этого признавать.

– Мы на тебя рассчитываем, Грандмастер, – сказала я.

– Я не подведу, принцесса, – заверил Шиби.

– Тогда в путь, – подвел итог Вэйдун и окутал Шиби тьмой.

Глаза обоих блеснули красным. Тьма быстро рассеялась, и Вэйдун отступил. Шиби взмахнул поводьями, и лошадь понесла его меж палаток в сторону Алтан-Газара.

Вот и всё. То, к чему я так долго шла, было уже на пороге.

 
Несколько дней мы находились в императорской ставке, но не отдыхали. Распорядок дня тут был военный: подъем с рассветом, завтрак, упражнения, обед, снова упражнения или работа в лагере, ужин и немного свободного времени. Воины тренировались на вытоптанном поле под громкие крики своих командиров. Они отрабатывали приемы с мечами, приседали-отжимались или бегали вокруг лагеря, таща на плечах корзинки, доверху набитые камнями. Генералы и другие высшие офицеры либо надзирали за тренировками, либо вносили последние правки в планы вместе с императрицей. В особенности их заинтересовала тянувшаяся вдоль просторного поля скальная гряда, где можно было разместить лучников. По возможности нам стоило столкнуться с войсками Жанбулата именно на этом поле.

Пока все готовились к битве, я отрабатывала приемы цанрен с Вэйдуном. Он был таким строгим учителем, что я даже завидовала воинам, которые таскали корзинки с камнями.

– И ты называешь себя Великим ханом? – отчитывал он меня. – Да даже моя косоглазая бабушка, императрица Ло, выполняла эти движения лучше.

– Чего ты орешь на меня? – возмущалась я в ответ. – Наставник из тебя так себе. Я уже сочувствую следующему Грандмастеру, который станет твоим учеником.

– Не болтать! Учи приемы, если не хочешь через несколько дней умереть.

Я добросовестно все учила, но приемы были действительно сложные, и их было непросто выполнять. В основном все зависело от равновесия и реакции, а эти вещи невозможно развить в себе за считаные дни. Однако нельзя сказать, что я плохо держалась, ведь все-таки владела боевыми искусствами, а значит, начинала не с нуля.

– Если бы у нас было больше времени, то после наших занятий ты бы смогла убить отряд из десяти человек, не имея при себе никакого оружия, – сетовал Вэйдун. – Но на это уйдут годы. А так давай хотя бы научимся тому, чему сможем.

Для тренировки Вэйдун использовал настоящий меч, и тут хочешь не хочешь, а будешь уклоняться. Надо заметить, что оружия при этом у меня не было, и уклонение становилось вопросом выживания.

Поначалу получалось плохо, хотя я не сомневалась, что Вэйдун прикладывал лишь малые усилия. Однако в последний раз, на пробном поединке, я смогла удивить не только его, но и себя.

Вэйдун, как обычно, махал мечом в разные стороны, обманывая меня ложными выпадами, и я едва успевала уклоняться: то откину корпус назад, то поднырну под его рукой, то крутанусь вокруг себя, быстро перебирая ступнями. Он был хитер и специально хотел меня загонять, чтобы жизнь не казалась медом.

Мы имитировали бой между палаток, где громоздились всякие припасы, и Вэйдун загнал меня к груде хозяйственных вещей. Я решила, раз у нас пробное сражение, то почему бы не использовать окружающие меня предметы. В настоящем бою я наверняка буду пользоваться всем, что только попадется под руку. Тут я увидела бамбуковую палку, поэтому подцепила ее ногой, подкинула в воздух и ловко поймала, сразу блокировав очередной удар Вэйдуна. Брат на это только усмехнулся и стал резать воздух перед собой в разы быстрее. А вместе с воздухом он нарезал и палку, которой я отбивалась, и ее кольца падали на землю, словно кто-то шинковал лук-порей.

Когда в руке остался лишь короткий огрызок, я уклонилась от летящего в мою сторону клинка, поднырнула под руку Вэйдуна и крутанулась за его спиной. Постаравшись не запутаться в собственных ногах, я вынырнула уже с другой стороны. Когда Вэйдун изменил направление меча, я поймала лезвие в оставшуюся от бамбуковой палки трубку и резко крутанула ее, отчего рукоятка меча выскользнула из хватки Вэйдуна.

Это вышло случайно, и повторить такое я бы вряд ли смогла, но это было неважно. Важнее то, что я научилась находить нестандартные способы для обезвреживания противника. Во всяком случае, многие приемы цанрен строились на использовании неожиданных поворотов в бою, а еще на том, чтобы превращать в оружие совершенно посторонние предметы.

– Неплохо для новичка, – похвалил меня Вэйдун. – Может, во время сражения с Жанбулатом у тебя что-то и выйдет.

– У меня все равно не будет выбора.

Он улыбнулся и похлопал меня по плечу.

– Больше мы не будем тренироваться. Следующий твой бой будет уже настоящим.

С такими словами он отправил меня отдыхать, однако поспать не получилось. Я разволновалась и, пока никто не видел, отрабатывала некоторые выученные приемы.

– Вэйдун просил проследить, чтобы ты не сходила с ума, – сказал вошедший в шатер Туган. – Давай, сестренка, просто посидим.

Он потянул меня к столику и заботливо налил чай.

– Волнуешься? – спросил кузен.

– А ты как думаешь?

– Что бы ни произошло, Вэйдун не даст Жанбулату выиграть. – После того как Туган отрекся от отца, он называл его только по имени. – Расслабься, а то будешь переживать и вообще все испортишь.

Туган составлял мне компанию до самого отбоя. Мы не напивались, просто болтали, и он сказал по секрету, что, когда все закончится, попробует сделать предложение Мэй.

– Но сначала я, конечно, помогу тебе. Мы устроим свадьбу, когда всем будет удобно, – добавил он.

– Ты так говоришь, как будто она уже согласилась.

– А что… думаешь, не согласится?

Я пожала плечами и задумалась.

– Это будет непросто, – наконец сказала я. – Не забывай, что последние два года ты ее этой свадьбой запугивал.

– Но… она ведь понимает, что это не я.

– Неприятные ощущения все равно остались.

– И что делать? – приуныл Туган. – Вэйдун сказал, что не против нашей свадьбы, если Мэй согласится.

– Ты и у него спросил?

– Первым делом спросил у ее брата, конечно. Думаешь, ничего не выйдет?

– Докажи свою искренность. А дальше все будет зависеть только от нее.

Проводив Тугана, я стала готовиться ко сну. Только я разложила кровать, как в шатер наведался Вэйдун.

– Завтра решающий день, – напомнил он. – Шиби уже ведет Жанбулата вместе с довольно большим войском.

Он сел рядом со мной на кровать. Мы были одни, поэтому он не стал поддерживать иллюзию. Я снова увидела его белые одежды и седые как снег волосы. Иногда было легко забыть, что Вэйдун мертвец, но стоило иллюзии пропасть, как меня снова начинала мучить вина.

– Опять за свое, – вмешалась Юёр.

Возможно, завтра я умру. Хотя все же надеюсь, что нет. Но что бы ни случилось, я многое не сказала Вэйдуну, в особенности о том, как сожалею о своем промедлении.

– Вэйдун. – Я взяла его за руку. Она была очень холодная, и это по-прежнему меня удивляло и усиливало чувство вины. – Знаешь, что я думаю? Наверное, если бы не я, то ты был бы сейчас жив.

Он удивился выбору темы, но потом мягко улыбнулся.

– Не могу уловить логику, ведь это ты вытащила меня из пещер.

– Когда Дэмир меня спас, мы вернулись в Баифан. Но если бы мы сразу поехали тебя спасать, ты бы выбрался оттуда раньше и не умер.

– Если бы ты поехала спасать меня после того, как тебя спас Дэмир, то как бы ты меня нашла? Насколько я понял, именно Туган привел тебя в поместье и в Нууц. Если бы не ты, то кто бы его разбудил? Он пришел в себя после того, как ты с ним говорила. Думаешь, кто-то, кроме тебя, стал бы тратить на него столько времени?

 

Я поглотил кристалл. Это что-то вроде сердца духа. Мое сердце слилось с сердцем Феникса. Поэтому я теперь Феникс. Самый высший дух Мофа

 
Вэйдун вопросительно заглянул мне в лицо, и я не знала, что ему на это ответить.

– Шамай. – Он потянул меня к себе и крепко обнял. – Если бы это, если бы то – какой смысл гадать? Ты все сделала правильно. Благодаря тебе у меня есть возможность хоть как-то жить. Не вини себя, хорошо?

Я шмыгнула и кивнула.

Что бы он ни говорил, я все равно не могла избавиться от чувства вины.

– Сестра, – заговорил Вэйдун, и в его голосе прозвучали веселые нотки. – Завтра ты снова увидишь своего жениха, ты помнишь об этом?

– Да. Я запрещаю себе об этом думать. Пока не одолею дядю, для меня нет будущего.

– Шамай, – цокнул Вэйдун. – Как-то ты к себе слишком строга. Завтра ты и дядю одолеешь, и Дэмира увидишь. Все у тебя будет. К тому же… у вас уже была брачная ночь?

Я стукнула его кулаком в плечо и опустила голову, ощутив, как загорелись щеки.

– Ты что, мы же еще не успели пожениться.

– Ну вот. Будущего у нее нет, как же. Тебя еще свадьба ждет и брачная ночь… И про Алтан-Газар не забывай. Вот у него без тебя будущего точно не будет. И я говорил, если не справишься, ничего страшного, я тебе помогу, и никто ничего не заметит.

– Ты так веришь в меня, – съязвила я.

– Я очень верю в тебя, – возразил он. – Просто объективно оцениваю наши силы. А теперь давай не засиживайся и ложись спать, завтра у нас очень трудный день.

 
С раннего утра началась суматоха. Не успели мы проснуться, как караульные подняли тревогу, что с северо-запада приближается большое войско. Все сразу засуетились. Вэйдун ворвался ко мне, заставил нацепить доспехи, повесить на пояс меч и выволок на улицу. Я собирала волосы уже на подходе к коням. Перед тем как запрыгнуть в седло, Вэйдун вытащил из своих волос золотую шпильку и заменил ею мою деревянную.

– На удачу, – пояснил он.

Я улыбнулась и кивнула в знак благодарности.

Мы забрались на коней и двинулись навстречу несущемуся врагу. Войско Жанбулата выглядело огромным. Однако нельзя сказать, что за нашими плечами был маленький отряд. Ко всему прочему, вчера Мэй отправила воинов, чтобы они заняли удобные позиции на скалах, поэтому у нас была подстраховка в лице лучников. Сама Мэй осталась в лагере вместе с Туганом, и командовал сейчас Вэйдун.

По мере того как наши войска приближались друг к другу, я начинала разглядывать в облаке пыли очертания противников. Вскоре мы сошлись настолько, что в войске Жанбулата стали видны фигуры людей. Подходить совсем близко мы не решились – остановились так, что между нами осталось пустое поле. Некоторое время мы просто стояли и глядели друг на друга.

Вдалеке я даже смогла различить Жанбулата, который стоял во главе войск, а рядом с ним увидела и Шиби в красном дэгэле с золотистыми узорами. На фоне высокого Шиби Жанбулат выглядел совсем не примечательно: черный дэгэл покрывали доспехи, а голову скрывал шлем. Я помнила, что дядя был невысокого роста, но судя по тому, как он отличался от Шиби, я даже удивилась, что он настолько невысокий.

Я взволнованно гадала: схлестнутся ли войска или у нас все же получится воплотить наш план в жизнь.

Тут Шиби склонился к Жанбулату и что-то ему сказал. Дядя кивнул, и Шиби спрыгнул в траву.

Вэйдун повернулся ко мне и сосредоточенно кивнул. Мы оба спустились с лошадей и отправились навстречу Грандмастеру. Остальные не двигались с места.

Мы встретились посреди поля. Шиби не подавал виду, что мы знакомы, и держался отстраненно, однако взгляд его заговорщицки блестел. Я облегченно выдохнула. Значит, Жанбулат не смог снова затуманить его разум.

– Великий хан послал меня на переговоры, – невозмутимо заявил Шиби. – До нас дошли слухи, что среди вас есть девушка, выдающая себя за погибшую принцессу Алтан-Газара.

Итак, спектакль начался. И хотя мне нужно было играть, сражение предстояло очень даже реальное.

– Я не выдаю себя за принцессу, – ответила я, гордо вскинув подбородок. Говорили мы специально громко, чтобы все слышали. – Я и есть принцесса. Жанбулат – обманщик! И я намерена бросить ему вызов.

Я отлично понимала, зачем Вэйдун предложил устроить этот спектакль и вызвать Жанбулата на поединок. Мало его просто убить, нужно показать воинам, кому они все это время служили. Иными словами, я должна сделать великое разоблачение – рассказать всем, что Жанбулат убил прошлого хана, чтобы заполучить власть. Люди от него отвернутся, узнав правду, потому что он пошел против замысла духов.

Мне предстояло сразиться с Жанбулатом один на один, чтобы доказать свое право на трон. Конечно, дядя намного старше и опытнее, но неспроста Вэйдун обучал меня приемам цанрен. А если я не справлюсь, то Вэйдун не постесняется тайком использовать свои способности. Мне бы этого не хотелось, но победить я должна любыми способами.

– Что вы предлагаете? – спросил Шиби.

– Это дело чести, – ответила я. – Жанбулат должен выйти со мной на поединок.

– Зачем Великому хану драться с юной девушкой?

– Пусть не смотрит на меня как на юную девушку. И как на принцессу тоже. Я законный Великий хан. Не будем втягивать в это дело наш народ, разрешим спор, как его разрешили когда-то Чулуун и Мэргэн. Сразимся в поединке, и пусть трон достанется сильнейшему.

– Я передам ваше предложение Великому хану, – кивнул Шиби.

Тут вмешался Вэйдун.

– Давай, давай. Вот и посмотрим, струсит ли ваш Великий хан перед девчонкой! – Он нарочно это прокричал, чтобы слова долетели не только до Жанбулата, но и до его воинов.

– Оскорблять не обязательно, – заметил Шиби. – Мы сообщим о нашем решении через полчаса. На это время объявляется перемирие.

Шиби резко развернулся и отправился обратно.

Мы с Вэйдуном переглянулись, синхронно пожали плечами и вернулись к нашему войску.

Стоять в ожидании было тяжело и скучно, поэтому я села в траву. Воины же терпеливо застыли с копьями и щитами в руках и почти не шевелились. Они были готовы в любой момент начать бой. Вот это выдержка! У меня такой не было.

Похожая ситуация была на стороне противника. Только Шиби и Жанбулат уже не восседали на конях, а скрылись за спинами солдат и что-то обсуждали.

Через некоторое время нас позвали на еще одни переговоры.

Сидя в траве, я чувствовала отрешенность, в голове не было никаких мыслей, полная пустота. Однако, как только что-то начало происходить, сердце в груди забарабанило в два раза сильнее, дыхание перехватило, а руки и ноги затряслись, как от озноба.

Вэйдун совершенно спокойно шел рядом со мной и невесомо коснулся моей спины. Меня тут же окутал покой. Не надо было быть провидцем, чтобы понять, что он использовал на мне силу Грандмастера.

Для переговоров приготовили целый столик с двумя стульями, на одном из которых уже сидел Жанбулат. Он был без шлема. Когда я к нему подошла, меня сковало холодом. Вот человек, по вине которого перевернулась моя жизнь. Убийца моих родителей. Алчный завоеватель, который разрушил мир.

Вот только таковым он совсем не выглядел.

Жанбулат был почти таким же, каким я его помнила. Вредный дядька с круглым животом, заплетенными черными волосами, в которых поблескивали седые пряди, и широким плоским лицом с двумя глубокими морщинами, которые тянулись от переносицы и выстраивали у него на лбу треугольник. Обыкновенный человек. Трудно поверить, что он вогнал в страх весь континент.

Дядя поднял на меня взгляд, в котором мелькнуло узнавание вперемешку с сомнением. Он не был уверен, что это я. Но я должна была его убедить, что я настоящая, что не умерла и назло всему миру выжила. На самом деле для победы это не имело значения, просто я хотела, чтобы Жанбулат знал, за что и от чьей руки падет.

Я села за стол напротив него. Рядом стояли другие люди – не то слуги, не то воины, пришедшие с Жанбулатом. Нам налили по пиале чая и поставили на столик.

– Обговорим ваше предложение, – начал Жанбулат, приподнимая пиалу с чаем и сразу вливая в себя содержимое, как бы показывая, что здесь нет отравы.

Мне тоже нужно было выпить, чтобы показать свое доверие. Одно неправильное действие, и Жанбулат может отказаться от поединка.

Я выпила залпом, точно сорговое вино. Чай согрел горло, но никаких других ощущений не вызвал. Вряд ли отрава.

– Как вам может быть известно, принц Алтан-Газара пропал на вашей территории. – Жанбулат поднял взгляд на Вэйдуна, который стоял за моим плечом. – После этого вы объявили нам войну. Недавно нам сообщили, что вы используете его уникальные способности против его же людей.

– Мы его не используем, – ответил Вэйдун. – Он волен делать то, что пожелает.

– И все-таки Баифан ведет себя враждебно.

– Ненамного враждебнее Алтан-Газара.

Жанбулат сцепил перед собой руки в замок.

– Сейчас вы утверждаете, что нашли принцессу Шамай. Это оскорбительно. Я сам присутствовал на ее похоронах. Выворачивать таким образом наше горе не делает чести ни вашей стране, ни вашей императрице.

– Выдавать труп другой девушки за труп вашей племянницы тоже не делает вам чести, – огрызнулся Вэйдун.

– Дядя, не притворяйтесь, – начала я. – Мне все известно. Я хочу бросить вам вызов, и пусть поединок рассудит, кто из нас достоин занимать трон.

– И зачем мне это нужно?

– Чтобы не втягивать наш народ в еще большее кровопролитие. Если вы меня одолеете, мы вернем вам Тугана.

Жанбулат заинтересовался. Конечно, мы не вернем ему Тугана. Кузен волен сам решать, что ему делать и где быть.

– Раз так, то давайте подробнее обсудим условия, – изрек он после некоторого раздумья. – В случае моей победы я требую вернуть мне сына и сделать Баифан нашим данником. Вы сохраните самоуправление в некоторых вопросах внутренней политики, но признаете меня вашим Великим ханом и будете выплачивать установленную дань.

Я сжала кулаки, спрятав их под столешницей.

Отлично, ставки растут, теперь на кону еще и Баифан.

– Если выиграю я, то вы вернете мне законный трон, – заявила я.

– Эй, как можно делать ставкой Баифан? – возмутился Вэйдун.

– Решайте, – ответил Жанбулат. – Или я отказываюсь от этой затеи.

Я глянула на Вэйдуна. Он так нахмурился, что брови чуть ли не сошлись у него на переносице.

– Ладно, – недовольно процедил он. – Пусть будет по-вашему.

– Тогда подпишем договор. – Дядя подозвал одного из своих людей, и тот положил на стол лист золотой бумаги. – Сражение состоится один на один, без всяких хитростей и уловок.

– Безусловно, – ответила я.

Мы написали на листе, что обязуется сделать каждая сторона в результате проигрыша, каким должно быть сражение и так далее. На листе мы поставили три подписи и две печати. Вэйдун скрепя сердце все-таки поставил на кон собственную страну. Иного выбора не было. К тому же все понимали, что хоть мы и дали слово не использовать уловки, без них не обойдется ни одна из сторон.

Когда документ был подписан, Жанбулат вышел из-за стола.

– Предлагаю девушке выбрать оружие, – снисходительно сказал он.

Надо же, какая щедрость, – недовольно подумала я, и Юёр целиком разделила мои мысли.

– Мечи, – ответила я.

– Что ж, мечи так мечи.

Специально для этого боя в Баифане мне выковали замечательный меч – легкий, тонкий, удобно лежащий в руке.

Мы вышли в центр поля подальше от столика. Вэйдун, Шиби и воины Алтан-Газара остались там, чтобы наблюдать и судить.

Я медленно вытащила меч, не сводя взгляда с дяди. Он так же пристально смотрел на меня. Я не знала, что он обо мне думал. Может, считал меня всего лишь девчонкой, которую будет легко побороть. Может, немного волновался оттого, что я могу поколебать его власть. Может, вообще считал все происходящее жалкой попыткой Баифана свергнуть его с трона. Так или иначе, по его сосредоточенному лицу мало что можно было прочитать.

Сначала мы схлестнулись взглядами. Затем одновременно нанесли друг другу удар, и наши клинки звонко лязгнули. Следом полетели еще удары, и я пустилась в настоящий танец. В моих движениях пересекались техники Алтан-Газара, Кумлара и Баифана. У меня было три учителя из трех разных стран. Я и не догадывалась, что это станет для меня большим преимуществом.

Жанбулат, похоже, смекнул, что я не так проста, как кажусь на первый взгляд, потому что в следующий миг я потеряла над собой контроль и будто куда-то провалилась.

Мы к этому готовились. На самом деле это было частью нашего плана, и я ожидала, что на первых минутах боя дядя меня загипнотизирует.

Вэйдун предупреждал, что это будто неприятно. Но я не думала, что настолько. Меня словно облили из ведра с нечистотами. Я не помнила, что делала. Но когда я ощутила знакомое чувство тепла, возникающее под влиянием Вэйдуна, завеса тумана спала, и я обнаружила себя стоящей на коленях перед Жанбулатом.

– Старый хрыч вынудил тебя признать поражение, – раздался скрипучий голос Юёр. – И даже присягнуть ему на верность! Он заставил тебя молить о пощаде! Ты даже меня не слышала!

Я тут же вскочила.

– Ты! – воскликнула я, направив на Жанбулата меч. – Что ты со мной сделал?

– Это странно, не так ли? – громко вопросил Вэйдун, выходя чуть вперед и поворачиваясь к войскам. – Как принцесса Шамай, которая вышла, чтобы сразиться с Жанбулатом, сразу же могла переменить свое мнение? Он как-то повлиял на ее разум, не иначе!

Жанбулат пристально посмотрел на Вэйдуна – похоже, пытался промыть мозги и ему. Вэйдун посмотрел на него в ответ и нагло усмехнулся. Я едва не повторила усмешку. Не на того напал.

– Хан Жанбулат, – рядом с Вэйдуном встал Шиби, – это правда? Из Города духов Нууц пропало сердце Голубой волчицы. Тебе об этом что-то известно?

– Грандмастер, вы же знаете, что я бы такого не сделал. – Жанбулат выразительно посмотрел на Шиби. – Я живу в гармонии с духами. Вам это прекрасно известно.

– Нет, мне это неизвестно, – ответил Шиби, сложив руки на груди.

Гипноз Жанбулата на него не действовал. Сейчас мы оба находились под влиянием Вэйдуна, а раз на нас влиял более сильный дух, ничто другое пробиться уже не могло.

Жанбулат начал понимать, что что-то не так.

– Пришли меня оклеветать?! – вопросил он. – Я сам хоронил племянницу рядом с ее родителями. Думаешь, что можешь меня провести? Моя племянница Шамай давным-давно мертва! А ты – самозванка! Подделка!

Он играл возмущение очень натурально и указывал мечом, точно перстом, на меня.

– Как бы не так, – ответила я. – Не дождешься. Без боя я не умру.

– Какие у тебя доказательства, что ты действительно принцесса, а не самозванка?

– Какие у тебя доказательства, что ты не убивал моих родителей? Какие доказательства, что не гипнотизируешь людей с помощью кристалла из города духов? Мы договорились, что тот, кто победит в битве, станет Великим ханом. А битва еще не закончена.

Я снова подняла меч.

Теперь, когда мы показали людям, на что способен Жанбулат, и поселили в его войсках сомнения, мне оставалось только победить в поединке. Вообще-то это была самая сложная часть плана. Я прекрасно понимала, что шансы у меня так себе. Жанбулат был воином, который тренировался всю жизнь. Может, он и был уже в возрасте, почти что старик, но его вид не должен был вводить меня в заблуждение. Я сильно ему уступала. Я была недоучкой, к тому же провела два года в гробницах и сильно ослабела, но благодаря друзьям, которые помогали и тренировали меня, я была все-таки не беспомощной.

Жанбулат напал первым, и я решила использовать оборонительную тактику. Надо было для начала показаться гораздо слабее, чем я есть на самом деле. Сложность была в том, чтобы выдержать оборону и не выдохнуться. Когда противник будет измотан, можно будет наступать.

С весом Жанбулата потерять силы и заметно замедлиться было делом нескольких минут. Когда его удары стали не такими резвыми, я сразу это почувствовала. У него был тяжелый меч, предназначенный в основном для рубящих ударов. Мой же, легкий и тонкий, запросто можно было вертеть как угодно и наносить колющие и режущие удары.

Когда я увернулась от очередного приема, то со скоростью цанрен метнулась в сторону и полоснула Жанбулата по руке. Его дэгэл порвался, а из раны выступила кровь. Но, как оказалось, это только придало ему сил, чтобы снова атаковать. Он замахнулся мечом, и я быстро выставила клинок для защиты.

Тут что-то треснуло. Я не сразу поняла, что случилось. А когда по инерции метнулась в сторону, то обнаружила, что в руке осталась только часть меча. Острие валялось в траве, и в моей голове никак не могло уложиться, что оно оказалось отдельно от всего остального.

Я в шоке глянула на Вэйдуна. Он дернулся вперед, но Шиби перехватил его за локоть, чтобы тот не вмешивался.

Меч сломался во время самого ответственного боя в моей жизни. Даже не так. Он сломался во время боя, от которого буквально зависела моя жизнь, мое будущее, мое все. К такому мы не готовились. Либо я неправильно выставила блок, либо меч оказался бракованным. А может, легкий тонкий меч против тяжеловесного просто не стоило выставлять. На некоторое время меня одолело полное замешательство. Я позволила непредвиденным обстоятельствам вогнать меня в панику. И в этом была моя самая большая ошибка.

У Жанбулата появился отличный шанс, чтобы нанести мне смертельный удар.

Наверное, только благодаря чуду я успела развернуть корпус в сторону. Удар пришелся по бедру, разорвав ткань одежды и кожу. От дикой боли я чуть не упала на землю. Вряд ли я отделалась обычной царапиной. По ощущениям, клинок разодрал мою ногу чуть ли не до кости.

– Сдаешься? – спросил Жанбулат, и его голос был полон самодовольства.

Он думал, что победил.

Но пока кто-то из нас остается жив, сражение не закончится.

Я стиснула зубы, выпрямилась и, глядя ему прямо в глаза, демонстративно отбросила огрызок меча в сторону.

– Значит, сдаешься?

– Я лучше умру, чем сдамся, – ответила я и вытащила из-под брони парные кинжалы.

Дэмир учил меня иметь запасное оружие, а я внимательно слушала все, что он говорил.

– Ты сама напрашиваешься, девчонка.

Спасибо Дэмиру за то, что учил меня пользоваться парным оружием, потому что если умеешь, то сможешь сражаться даже против большого меча.

Комбинируя приемы, которым учил меня Дэмир, и движения цанрен, я перенаправляла удары Жанбулата и даже царапнула его по щеке. Но моего мастерства не хватало, чтобы одолеть такого опытного противника, поэтому дядя вскоре смог выбить один из моих кинжалов.

Я крутанулась в сторону, а потом, не останавливаясь, подлетела к Жанбулату снова, перекинув оставшийся клинок в правую руку. Дядя сразу рубанул мечом. Сначала я дернулась вправо, потом влево, благодаря чему проскользнула под рубящим ударом и вонзила кинжал Жанбулату куда-то под мышку, где не было брони. Словно подхваченная ветром, я понеслась дальше и оказалась у него за спиной, вытаскивая из волос шпильку Вэйдуна. Не успели мои волосы опасть на плечи, как я воткнула эту шпильку Жанбулату в шею. Маневр требовал большой скорости и удачи. Наверное, духи мне благоволили, потому что я совсем не была уверена, что выкарабкаюсь из этого боя живой.

– Ты проиграл, – глухо сказала я.

Жанбулат повалился на колени, а потом тяжело рухнул лицом в траву.

Он еще не умер, но однозначно не выживет после таких ранений. И с такой раной умирать должен был очень медленно, захлебываясь собственной кровью.

Все поле погрузилось в звенящую тишину. Я сама замерла, не веря, что сделала это. Я надеялась, что почувствую удовлетворение оттого, что главный враг наконец-то оказался повержен, но в голове была полнейшая пустота, а в груди никаких чувств не возникло.

Месть свершилась, но моих родителей это уже не вернет. Справедливость восстановлена, но она нисколько не притупляет горе и не дает никакого освобождения. От осознания этого я оказалась в замешательстве, потому что надеялась, что мне станет намного легче. Но нет. Придется с этим справляться самой.

Многие алтан-газарцы стали падать на землю, словно теряли сознание. Это вызвало всеобщее удивление. Воины переглядывались, не зная, кто упадет следующим, но большинство остались стоять. Некоторые были сбиты с толку, как будто не понимали, где они и что происходит.

Так рассеивался дядин гипноз.

Внезапно неподалеку раздался какой-то хруст и вскрик.

Я вздрогнула и обернулась на звук. Шиби выворачивал руку одному из людей Жанбулата, причем так, что по рукаву серого дэгэла расплылась кровь. Не было сомнения, что Шиби сломал ему кости руки. За что? Я пригляделась. В землю перед их ногами был вогнан кинжал. Похоже, воин собирался метнуть кинжал в меня, но Шиби успел его остановить.

– Великий хан еще не успела вступить в права, а уже назрел заговор? – чуть ли не прорычал Шиби. – За предательство следует смерть.

Он яростно вытолкнул несостоявшегося убийцу вперед, взмахнул рукой, и от его ладони будто протянулись невидимые ниточки, на которых тот повис, точно марионетка. Воин не мог пошевелить ни рукой, ни ногой и только в ужасе смотрел вперед. Через секунду Шиби дернул рукой на себя, и шея воина треснула, как сухая ветка.

Вышло жестоко и жутко. Когда Шиби использовал силу, она почему-то не приобретала насыщенно-черный цвет, как у Вэйдуна, а чаще вообще была невидима. От этого его манипуляции становились в разы страшнее.

Ощущение было такое, словно я наблюдала за всем со стороны, как во сне. Когда я сделала пару шагов к Вэйдуну, то голова у меня закружилась. Сил не осталось, и я снова ощутила в ноге адскую боль, которая заставила меня свалиться на колени. Я глянула на рану и обнаружила что-то странное. Она была заполнена ядовито-желтой жидкостью, которая смешалась с кровью.

– Что за?.. – пробормотала я.

Губы у меня онемели. На лбу выступила испарина. В животе все туго скрутилось, из-за чего меня чуть не вырвало.

– О нет, – услышала я голос Юёр.

Она сказала это так, словно случилась катастрофа, и меня с ног до головы заполнила паника.

– Что?.. – сипло спросила я. – Что это?..

– Посмотри на его меч, – посоветовала она.

Я судорожно дернулась к телу Жанбулата, оттолкнула его и нашла меч. Лезвие было обагрено полоской крови, но под ней блестела какая-то желтая жидкость.

– У этой скотины было все продумано, – проговорила Юёр. – Он отравил тебя.

Я ощутила, как от лица отхлынула кровь.

Не в чае, так на мече, но яд все же был. Жанбулат убил моего отца с помощью яда, мать с помощью меча, а меня… с помощью яда и меча. Я видела в этом злую иронию. Он сделал это специально. Даже смешно. Если бы могла, я бы засмеялась, но мне хотелось только выть от отчаяния.

– Шамай! – Вэйдун опустился рядом со мной и подхватил под локоть.

Из моих глаз градом сыпались слезы, которые я не могла сдержать. Я и сказать ничего не могла, поэтому просто указала пальцем на лезвие.

– Баифанцы убили нашего Великого хана! – прокричал кто-то из алтан-газарцев. – Мы не должны это так просто оставить!

Смутно я узнала в этом человеке князя из Совета, но не могла утверждать это с точностью. Голова у меня кружилась, а происходящее переставало казаться реальным.

– Дело дрянь, – произнес у меня над ухом Вэйдун.

– Уноси ее отсюда, – услышала я голос Шиби с другой стороны.

– Он ее отравил.

– Что это за яд? – спросил Шиби.

– А мне откуда знать?!

Шиби бросил взгляд на тело Жанбулата.

– Я знаю, что можно сделать.

Он опустился рядом с трупом и порыскал у него в одежде. Через некоторое время в его руке блеснул камень на цепочке, но я уже не могла сообразить, что Шиби собирается делать.

Вдалеке шумели воины. Я была на грани бреда, но сквозь него все же пробилась одна здравая мысль: победить Жанбулата в битве еще не значило вернуть трон и стать Великим ханом.

Когда воины Алтан-Газара – а точнее, те, кто не потерял сознание, – бросились в бой, выставляя вперед копья и обнажая мечи, баифанцы тоже атаковали, и мы оказались меж двух огней, из-за чего нас могли попросту растоптать. К тому же стрелки, стоявшие на скалах, начали обстрел неприятеля, и стрелы могли нас зацепить. Однако рядом с Вэйдуном было не страшно. Если какую-то стрелу и снесет в нашу сторону, он остановит ее с помощью тьмы.

Пока Шиби проделывал что-то с камнем, Вэйдун раскинул руки в стороны. Я сделала усилие, чтобы остаться в сознании и проследить, что происходит. Тьма от него отделилась, образовав за спиной силуэт птицы. Эта птица взметнулась вверх, увеличившись в размерах, и направилась в сторону алтан-газарцев. Сначала птица была черной, после плавно переменила цвет на красный: от головы до кончика хвоста. Она пролетела по первой линии воинов, и те, сквозь кого она проходила, замертво падали на землю.

Я ужаснулась. Силы Вэйдуна были столь велики, что он за мгновение унес жизни по меньшей мере сотни людей. Однако далось это ему совсем не просто: глаза налились кровью, которая готовилась побежать по его щекам.

Представление с птицей сделало свое дело. Войско Жанбулата остановилось, а потом несколько генералов скомандовали отступление. Те, кто мог, нашли свободных коней и поскакали прочь. Другие же просто побежали. Я не знала, видели ли они, что за этим стоит принц Баифана, или посчитали, что на них напал злой дух, но это не имело значения. Противник отступал. Однако это был еще далеко не конец. Мы на их территории, и пока не займем столицу, победы не будет. Хорошо, что с другой частью войск сейчас сражались Дэмир и хан Гирей. По крайней мере, должны были.

Вэйдун еще какое-то время продержал птицу, пока враги бежали, а потом растворил ее в воздухе и осел без сил.

– Уф, не думал, что будет так тяжко, – проговорил он, потирая висок. – Зато они отступают.

Вэйдун поднял два пальца к небу и выпустил красный сгусток, который рассыпался фейерверком высоко в небе. Это был знак для Мэй и Тугана, чтобы они шли сюда с подкреплением. Мы собирались отправить все силы, чтобы атаковать оставшихся сторонников Жанбулата.

– Бери камень, – Шиби сунул сердце Голубой волчицы Вэйдуну, – и уноси ее отсюда. Я здесь разберусь. Они перенесут сражение к ближайшей крепости. Как скоро придет подкрепление?

– Около часа.

– Понятно. Уходите.

– Вэйдун. – Я схватила его за рукав, дезориентированная в пространстве.

– Ничего, сестренка, – проговорил он. – Я излечу тебя от яда. А пока тебе надо отдохнуть.

Он не успел взмахнуть надо мной рукой, как я все поняла и стала сопротивляться:

– Нет, не смей!

– Это для твоего же блага, – мягко сказал он, и тьма окутала мой лоб, погасив сознание.


Глава 15 

Великая ханша 


Когда я открыла глаза, то обнаружила себя за столом посреди поляны, усыпанной полевыми цветами. Яркое солнце и пестрые краски ослепили меня, и я невольно сощурилась. Перед моим носом стояла пиала с ароматным чаем и тарелка нуги, но, казалось, это чаепитие предназначалось лишь для меня одной, потому что рядом никого больше не было.

Первые секунды я не понимала, что происходит. А потом меня накрыло ощущение, что такое уже когда-то было. И тут я вспомнила, где и когда. Именно здесь я очутилась, когда получила свою первую метку от красной панды. Юёр тогда говорила, что утянула меня внутрь своего сознания. Похоже, сейчас мое сознание снова не подходило для того, чтобы в нем находиться.

– Твоя жизнь висит на волоске, – раздался старушечий голос, от которого я вздрогнула.

Я обернулась. Ко мне, точно призрак, подплыла Юёр и опустилась рядом за столик. Она выглядела как обычно: маленькая старушка с седыми волосами в безразмерном платье. Но все-таки что-то в ней изменилось. Когда она повернула ко мне морщинистое лицо, я увидела в ее глазах, наполовину скрытых за нависшими веками, теплоту, нежность и искреннее беспокойство. Мне даже стало не по себе, потому что я не могла припомнить, чтобы Юёр когда-нибудь открыто выражала теплые чувства.

– Но я верю, что ты выкарабкаешься, – добавила она, положив сухую ладонь на мою руку.

Дела у меня, должно быть, совсем были плохи.

– Яд, которым меня отравил дядя, наверное, очень опасен. – Я не столько спрашивала, сколько констатировала.

– Этот подлец обмазал лезвие самым смертоносным ядом, полученным от степной змеи. По крайней мере, такой вывод сделали Вэйдун и Шиби.

– Они в порядке? – тут же выпалила я.

Юёр мягко улыбнулась.

– Они Грандмастеры, тебе бы стоило побеспокоиться о себе.

– А Дэмир? Он уже победил?

– Когда откроешь глаза, тебя будет ждать сюрприз.

– Что? – не поняла я.

– Я привела тебя сюда, чтобы попрощаться, – произнесла Юёр, переводя тему. – Я рада, что однажды случайно встретила тебя. Но теперь, когда Жанбулат мертв, а мои сыновья, Ашин и Ноян, отомщены, мой дух успокаивается. Меня здесь больше ничего не держит. Я собираюсь отправиться в мир духов, чтобы встретиться там со своей семьей.

От ее слов я ощутила тоску. Эта старушка очень мне помогала. Грустно было с ней расставаться, но так было правильно. Она заслужила успокоение. Как и любой другой дух, как и любой другой человек. К тому же было бы жестоко просить ее подольше остаться с такой глупой девчонкой, как я, когда ее дух наконец мог воссоединиться с семьей.

– Мы еще увидимся? – спросила я с болью в голосе.

– Если и увидимся, то я надеюсь, что не скоро. Проживи долгую жизнь, тебе есть ради чего. А мой путь в этом мире наконец-то закончен.

– Юёр, – позвала я, но тут же осеклась. – То есть Мими, – непривычно было так ее называть, но намного уместнее, ведь это было ее настоящее имя. – Спасибо за все. Лишь благодаря тебе я смогла проделать этот путь и не сдаться в самом начале.

– Я всего лишь с тобой болтала, все решения ты принимала сама.

– И все-таки не преуменьшай своего значения. Мы вместе отлично справились.

Мими мягко улыбнулась.

– Что ж, девчонка, – тихо проговорила она, – вернее, Великий хан. Правь мудро и ни за что не иди по стопам своего дяди.

Она приложила кулак к груди и чуть склонилась вперед, что означало признание меня своим правителем.

Мы были в эфемерном мире, почти что во сне, но к глазам все равно подступили слезы.

– А теперь прощай, – сказала Мими.

Она выпрямилась и растворилась в воздухе, как туман.

– Прощай, – повторила я сквозь слезы, но рядом со мной уже никого не было.

 
Я проснулась. Над головой кружился каменный потолок, украшенный резными деревянными панелями. В голове стрельнуло узнавание, будто я этот потолок уже где-то видела. Сердце заколотилось в два раза быстрее, в груди стала разрастаться паника. Я немного приподнялась, но ослабевшие руки не выдержали, и я свалилась обратно на подушку.

– Осторожнее. – Кто-то тут же очутился рядом и обхватил меня за плечи.

Я не поверила своим глазам, когда увидела Дэмира, как обычно облаченного во все черное. Похоже, именно про этот сюрприз говорила Мими, когда мы сидели на сказочной поляне.

Дэмир попытался уложить меня обратно, но я не могла скрыть своей радости и бросилась его обнимать.

– Ты здесь. – Я прижалась к нему и замерла.

Дэмир крепко обнял меня в ответ, положив щеку мне на макушку, и тихо проговорил над моим ухом:

– Теперь все хорошо, все закончилось.

Какое-то время мы не шевелились. Я ощущала только тепло, спокойствие и безопасность. В голове не проносилось никаких мыслей, потому что этот момент отодвинул весь внешний мир на второй план. Однако вскоре прошедшие события вспыхнули в памяти одно за другим. Последнее, что я помнила, – как Вэйдун усыпил меня после сражения с Жанбулатом.

Я отстранилась от Дэмира и огляделась. Потолок опять показался мне знакомым. Обстановка была практически такой же, как в моей комнате во дворце. Кровать с балдахином, на которой я лежала, стояла у дальней стены, рядышком находился столик с фруктами, а чуть поодаль – диваны и мягкие пуфы. У противоположной стены громоздился большой письменный стол и шкаф, забитый старыми книгами. Рядом туалетный столик с зеркалом в золотой оправе и гардероб с несколькими расписными ширмами, привезенными из Баифана. У меня застучало в висках, когда я различила на ширмах белых журавлей среди изумрудной зелени. Это была штучная работа. И ее сделали под заказ для меня.

Я бы решила, что очутилась в своей комнате, однако привычных вещей здесь не было. В гардеробе обычно висели разные платья, а на полу, как на выставке, стояли подходящие к ним туфли. Сейчас же там было пусто. На туалетном столике не оказалось ни косметики, ни украшений, ни деревянных шкатулок для мелочей. Рядом с письменным столом учитель политики советовал мне повесить большую карту континента. Я так и сделала, а еще расставила коллекционные книги, свитки, интересные механизмы и просто сувениры. Ничего этого не осталось. Только в шкафу стояли какие-то незнакомые книги, причем в таком беспорядке, точно их сюда просто свалили, лишь бы они не мешались.

От этого вида в сердце у меня отчаянно закололо.

– Где я и что вообще произошло? – едва слышно спросила я.

Дэмир крепко сжал мои руки и посмотрел на меня успокаивающим взглядом.

– Слуги сказали, что это твоя комната. Мы во дворце в Ордоне.

Я прикрыла глаза. Моя комната. Я не была здесь с того дня, как погибли мои родители и советник Эльчин чуть не выбросил меня с балкона. Я уже и не мечтала вновь оказаться дома, проснуться в своей кровати. Это казалось какой-то иллюзией. Может, это еще один красивый сон, вроде той поляны с чайным столиком?

Чтобы проверить это, я ударила себя по щеке.

– Какого духа?! – повысил голос Дэмир, перехватив мои запястья. – С ума сошла?

Лицо заболело, а значит, все происходило в реальности.

– Шамай?! – окликнул меня Дэмир. Он выглядел таким обеспокоенным, что мне стало его жаль. – Зачем ты это сделала?

– Я просто проверила, вдруг это сон, – удосужилась я объясниться.

– Сон?!

– Не кричи. – Я вырвала руки из его хватки и потерла виски, ибо громкие звуки отдавались пульсацией в голове. – Ты прав. Какой это сон? Во сне бы и вещи мои оказались на своих местах, а тут ничего нет.

– Слуги сказали, что Жанбулат продал много вещей из дворца, чтобы у него было еще больше денег, однако то, что он посчитал ничего не стоящим, упаковали в ящики и спустили в подвалы. Потом все поднимут назад и, может, ты сможешь отыскать что-то свое.

– Ну ладно… А как тут вообще обстановка? Во дворце безопасно?

– Все оставшиеся в живых князья из Совета взяты под стражу. Всё в порядке. Всеми делами занялся Туган. Несмотря на то, что его серьезно ранили, он раскомандовался так, будто сам стал Великим ханом.

– Туган ранен? – обеспокоилась я. – Что с ним случилось?

– Долгая история, – сказал Дэмир. – Наверное, надо начать с самого начала.

– Сколько я пробыла без сознания?

– Больше недели.

– Ужас! – Я схватилась за голову.

– Ты как, перенесешь долгую историю? – уточнил Дэмир.

– С тобой я все перенесу.

Уголки его губ чуть приподнялись вверх.

– Ну, посмотрим, – протянул он. – Значит, слушай. Когда вы с Вэйдуном во главе войска Баифана выступили против Жанбулата, мы, как и было оговорено, начали сражение на северо-западе. Бились мы долго, но внезапно часть противников потеряла сознание. Как объяснил потом Вэйдун, они отключились из-за того, что после смерти Жанбулата на них перестал действовать его гипноз. В рядах алтан-газарцев возникла неуверенность. Кто-то даже распространил слух, что Великий хан мертв. Главнокомандующие гнали людей вперед, но воины потеряли боевой дух, и мы оттеснили их на восток. Там их прижала часть войск Баифана. С юга и с другой стороны Южных гор прибыло подкрепление, которое направилось в сторону столицы. Алтан-газарцам пришлось сдаться. Мы захватили главнокомандующих и некоторых князей и заключили их под стражу. Столица держалась еще три дня, но в конце концов пришли Туган с Шиби и едва не разгромили весь город. Пока шли сражения, Вэйдун лечил тебя. Я прибыл в Ордон буквально на днях, и Вэйдун проводил меня сюда. Он объяснил, что произошло с того момента, как мы с тобой расстались, и какими силами на самом деле владел твой дядя. Также он рассказал, что случилось с тобой и как он тебя смог вылечить. Он освободил заточенного духа из сердца Голубой волчицы и сделал так, что теперь оно отгоняет яд. Теперь камень всегда должен быть с тобой. – Дэмир указал на горловину моего дэгэла. Я положила туда руку и ощутила очертания крупного камня. – Никогда не снимай его. Как сказал Вэйдун, теперь ты делишь свое сердце с сердцем Голубой волчицы. Оно сдерживает распространение яда. Ты по-прежнему отравлена. Вэйдун попытался достать большую часть яда, однако он еще остался в твоей крови. Если доберется до сердца, то… – Дэмир осекся и крепче сжал мои руки. – В общем, никогда не снимай этот камень.

В его взгляде ясно читался страх за меня, и я в полной мере осознала, каким серьезным было мое отравление. Возможно, Вэйдун вытащил меня с того света. Возможно, если бы не камень Волчицы, то у меня не было бы и шанса.

Перед тем как мы с Дэмиром расстались в Баифане, я дала ему одно обещание и едва его не нарушила.

– Прости, я обещала, что выживу, – проговорила я, и мои глаза наполнились слезами.

– Ты что? – растерялся Дэмир, положив руку мне на щеку и погладив ее большим пальцем. Я прикрыла глаза. – Глупая принцесса. Зачем извиняешься? Тем более когда выжила.

– Я не принцесса, – слабо возразила я.

– Великий хан, – поправился Дэмир, но это прозвучало так, будто он нарочно пошел на поводу у капризного ребенка.

– А что с Туганом? – напомнила я.

– Когда войска Баифана заняли Ордон, Мэй, Вэйдун, Шиби и, конечно, Туган отправились во дворец. Они собирались отыскать оставшихся князей, но те предприняли последнюю жалкую попытку отбиться и приказали лучникам стрелять с крыш и балконов дворца. Мэй оказалась в опасности, и чтобы защитить ее, Туган выпрыгнул перед ней, получив стрелу в бок. Он при всех выдрал ее из себя и в одиночку свалил лучников разветвленными молниями. Я не видел этого, но представляю. Наверное, было жуткое зрелище. Крыши до сих пор покрыты кровью и сажей.

– Духи, – выдохнула я. – Но теперь-то с Туганом все хорошо?

– Жить однозначно будет.

– А что с князьями, они все схвачены?

– Да, все, кто выжил. Туган ждет приказа Великого хана, чтобы судить изменников. Народ Алтан-Газара тоже хочет видеть нового Великого хана. Многие не верят, что принцесса Шамай действительно выжила, но все вздохнули с облегчением, когда гнет Жанбулата пал. Как окончательно встанешь на ноги, поприветствуешь свой народ, и все наладится.

– Хорошо, отлично, – тихо сказала я. – А ты? У тебя все хорошо?

– Теперь, когда ты очнулась, у меня все замечательно.

– Ты останешься здесь или тебе нужно вернуться в Ора-Марис?

– Мне больше никуда не нужно. Больше я не оставлю тебя. – Дэмир улыбнулся и похлопал меня по щеке.

– Ты уже выбрал новую династию для трона Ора-Мариса? – удивилась я.

– Нет. Оказалось, что наша династия не прервалась. Алексиос выжил. Когда в Маркианию пришли люди Жанбулата, советник Леонид успел спрятать младенца, а на виселицу попал совершенно другой ребенок. К сожалению, нам так и не удалось выяснить, кто он. Говорят, это сын прислуги, но мы не смогли найти его родителей, чтобы выразить наши сожаления. Так или иначе, благодаря этой ужасной жертве Алексиос выжил. И он настоящий царь. Пока ему не исполнится пятнадцать, Леонид будет управлять страной как регент. Я там больше не нужен. Я уже отрекся от престола в пользу племянника. Шамай, все действительно закончилось. Теперь нам нужно только навести порядок после войны.

От всего услышанного у меня закружилась голова, и я упала обратно на подушку, будто она притянула меня магнитом. Дэмир тоже улегся в кровать, уложив мою голову на своей груди.

– Духова война, духовы заговоры, – пробормотала я.

Хоть все и закончилось, я продолжала злиться и расстраиваться. Сколько жизней оказалось унесено просто так, ни за что. Все можно восстановить, отстроить, но потерянные жизни не вернуть. От этой войны мир уже не сможет оправиться. Наша задача сделать все возможное, чтобы такое больше никогда не повторилось.

– А говорила, что перенесешь долгую историю, – со смешком сказал Дэмир, и его голос вибрацией отдался мне в ухо.

– Еще и издеваешься? – возмутилась я. – Я больной человек, прояви уважение.

– Хорошо, больной человек, спи дальше. А потом будешь обедать и пить лекарство.

– Ага, – отозвалась я с закрытыми глазами.

Сон утянул меня очень быстро.

 
– Сестрица! – закричал кто-то рядом со мной.

Я замычала и приподняла ватную голову. Я по-прежнему лежала на груди Дэмира. Похоже, мы оба спали, потому что он выглядел таким же недовольным, как я.

– Ты очнулась?

Вэйдун бесцеремонно схватил меня за локоть и попытался усадить в кровати.

– Отвали, – возмутился Дэмир, попытавшись его оттолкнуть, но Вэйдун сам его оттолкнул.

– Сам отвали. Я тут доктор. Мне надо осмотреть пациента.

Вэйдун обхватил мое лицо и опустил нижние веки.

– Смотри вверх, – приказал он.

Я закатила глаза, что его, видимо, более чем устроило, потому что он удовлетворенно заключил:

– Отлично, глаза в порядке. Что, мой зятек уже рассказал тебе о камне? Ни за что его не снимай. С ним ты в безопасности.

– Я все поняла, не дура, – проворчала я. – Как ты узнал, что я очнулась?

– Служанки рассказали, они услышали, что вы тут о чем-то секретничаете.

– Ясно.

– Ты не представляешь, сколько крови мы тебе пустили, чтобы убрать большую часть яда. Тебе надо есть побольше сладкого. Сейчас тебе принесут угощения, и только попробуй их не съесть. Давай как в Ваха. Я говорю, ты это не съешь, а ты говоришь, что съешь. Ставлю пять бутылок вина. Давай, заставь меня проиграть.

Он сказал это делано веселым тоном, но при воспоминании о Ваха в его глазах отразилась боль. Однозначно, после смерти друга она еще не утихла.

– Вэйдун… – начала я, но он меня перебил.

– Просто давай сыграем, – попросил он и при этом выглядел грустным и уставшим. – Мы с ним так часто делали. А я чуть не потерял еще одного близкого человека.

– Хорошо. Ставлю шесть бутылок. А ты, Дэмир? – Я подтолкнула его в бок.

– Я не понимаю, – признался он.

Пришлось разъяснить, что мы вообще делаем.

– Короче, он тоже ставит шесть бутылок, – заключила я.

– Отлично, тогда начинаем. – Вэйдун хлопнул в ладоши, а потом пригрозил мне пальцем. – Только пить алкоголь тебе пока что нельзя, неделю точно.

– Переживу.

– Даже кумыс.

– Кумыс – это не алкоголь, – возразила я.

– Ага, если есть градус, значит, алкоголь. Смотри у меня. Будешь пить чай или морс.

Нам принесли еду. Здесь был нормальный обед и много-много сладостей на любой вкус и цвет, в том числе и кое-что, что я видела только в Ваха. Внезапно я ощутила нечеловеческий голод. Помимо того, что я съела приличную порцию риса со свининой и несколько пирогов с курицей, я попробовала сладостей из всех тарелок.

– Неделю не ела, так конечно, – ничуть не удивился Вэйдун.

Алкоголь запрещалось пить только мне. Вэйдун и Дэмир его пили без зазрения совести. Но если на Дэмира алкоголь нисколько не действовал, то на Вэйдуна еще как. Или, по крайней мере, он делал вид, что захмелел, потому что я не знала, могут ли духи вообще пьянеть. Вэйдун так размяк, что забрался на кровать за нашими спинами, обнял нас за плечи и поцеловал каждого в макушку.

– Как хорошо, что все хорошо заканчивается, – проговорил он. – Благословляю жениха и невесту. А вы знали, что теперь у меня целых два зятя? Как здорово, что будет две свадьбы.

– Что ты там болтаешь? – подскочила я. – Кто второй зять?

– Конечно же, Туган, – ответил Вэйдун. – Теперь мы все одна большая семья. Мэй, правда, еще не в курсе, но со мной Туган уже давно поговорил.

– А если она не согласится? – спросил Дэмир.

– Согласится. После того как он принял за Мэй стрелу, она не отходила от него, пока его рану хорошенько не обработали и не перевязали. Когда она спросила, какого духа он вытворил, то он ответил, что доказывал свою искренность. Интересно, что бы это значило?

Тут я вспомнила, что именно такой совет дала Тугану, когда он сказал, что хочет жениться на Мэй.

Докажи свою искренность.

Конечно, я вовсе не имела в виду, что он должен пожертвовать собой, но раз сработало, значит, сработало. Главное, что они оба теперь живы и здоровы.

– Ладно. – Вэйдун скользнул обратно за стол и выпил еще. – Я рад, что все мои близкие люди устроились в жизни.

– Спасибо, – внезапно сказала я. – Спасибо, что спас мою жизнь.

– Да что ты, как я мог иначе! Ты моя сестра, к тому же ты тоже спасла меня из пещер. Я бы спас тебя, чего бы мне это ни стоило. Но если хочешь меня поблагодарить, – тут Вэйдун сделал хитрое лисье лицо, – то назовите сына в мою честь.

– А если у нас будет дочь? – возразила я.

– Так сделайте и тех и других! А что, не сможете?

У меня загорелось лицо, и я уткнулась носом в плечо Дэмира.

– Он над нами издевается, сделай что-нибудь, – попросила я.

– Он твой брат, я лучше не буду в это вмешиваться, – сдержанно ответил Дэмир.

– Да вы! – Я возмутилась. – Да я вас!.. Что там могла Голубая волчица? Сейчас и узнаем!

Я стала угрожающе взмахивать рукой, но, прежде чем что-то успело произойти, Вэйдун прыгнул ко мне и крепко схватил за руки. Я решила, что мы все еще дурачимся, поэтому засмеялась, но Вэйдун выглядел слишком испуганным и бледным, даже несмотря на свою иллюзию.

– Ни в коем случае не используй силы Волчицы, – проговорил он страшным голосом. Улыбка сразу слетела с моего лица. – Вся энергия кристалла уходит на отталкивание яда от твоего сердца. Если хотя бы часть энергии будет направлена в другое место, то влияние камня на тебя ослабнет, и яд может подобраться к сердцу. У тебя есть огонь, используй его. Но сердце Волчицы – никогда, поняла меня? Иначе умрешь.

– Я… я поняла, – тихо ответила я.

– Все, хорошо. – Вэйдун расслабился. – А сына в мою честь все-таки назовите.

 
Мы решили провести коронацию и свадьбу с Дэмиром в один день. Люди должны были сразу узнать, кто теперь их правители. Я решила назвать себя Великой ханшей, а не Великим ханом. Раньше титул ханши носила жена правителя, которая на политику никак не влияла, однако теперь пора было что-то менять. Я собиралась сделать так, чтобы Великая ханша и Великий хан стали равнозначными. Устраивать праздник пришлось очень быстро. Дату назначили через неделю.

Вэйдун сразу же начал суетиться над подарком.

– Я напишу письмо в Баифан, – говорил он. – Пусть привезут все мои сокровища, которые подготовили для гробницы. Думаю, вашей стране пригодятся богатства.

Он собирался отдать нам все свое имущество. Я начала возражать, но Вэйдун сказал, что он и так мертвый и эти богатства ему ни к чему. В противном случае их запечатают в его гробнице и они там пропадут.

Больше я с ним спорить не стала. Деньги нам и правда были нужны.

Во дворце оказалось много знакомых людей, которые были рады видеть меня живой и практически невредимой. В основном это были слуги. Вообще, все изменилось не так сильно, как я ожидала. Многое осталось точно таким же, каким было в моей памяти. Большая часть слуг занималась той же работой, за которой я видела их все детство. Например, старая служанка Берку была главной на третьем этаже и руководила молоденькими служанками, которые прибирали спальни. Садовник Агабек занимался посадками в саду, ухаживал за цветами и стриг красиво кусты. Кичи, ответственный за столовую, как всегда, проверял, хорошо ли расставлены стулья и столы, в порядке ли декоративные украшения и нет ли тут грязи и пыли. Это были люди из моего прошлого, раньше я воспринимала их как должное и почти не замечала, но теперь была счастлива видеть, что хоть что-то осталось как прежде.

В самом дворце произошли перемены. Где-то появились новые декоративные элементы (более богатые и вычурные), где-то изменилось назначение комнат, а где-то комнаты полностью перестроили. Я не видела в этом ничего критичного. Общая картина все равно оставалась прежней. Иногда, когда я шла по коридорам дворца, мне даже казалось, что все приключения мне лишь приснились. Однако раны, что оставались в душе от смерти родителей, и многочисленные шрамы на теле не давали забыть, что все пережитое случилось на самом деле.

Впрочем, предаваться ностальгии и выискивать отличия у меня не было времени. Пока слуги приводили в порядок дворец и думали над нарядами и угощениями для праздничного пира, мы принялись наводить порядок в стране.

Вэйдун и Мэй остались погостить у нас, обратно в Баифан они хотели вернуться после праздника. Войска отправили в свои страны. Наши воины, которые выполняли приказы предателей-князей, были заключены под стражу, но я понимала, что многих нужно отпустить, потому что рядовой делает только то, что ему прикажет командование.

Приводить в порядок дела мне помогали абсолютно все: Дэмир, Туган, Шиби и даже Вэйдун с Мэй. Мы изучили казну, пересмотрели и отменили большую часть законов, принятых Жанбулатом, и допросили весь Совет двенадцати князей, а точнее – восьми князей, потому что четверо из них нашли свою смерть на поле боя. Во время допросов некоторые князья выдали заговорщиков среди аристократических родов, которые даже после смерти Жанбулата оставались на его стороне, и у нас появились еще заключенные. Также мы провели жесткие проверки во всем дворце среди придворных и слуг, чтобы под боком больше не осталось ни одного предателя. В этом деле нам как раз пригодилась способность Вэйдуна, полученная от черного ворона, благодаря которой мы оценили искренность слов каждого обитателя дворца. После таких проверок пришлось арестовать еще несколько человек, и дворцовые темницы вскоре оказались переполнены. Держать стольких заключенных мы здесь не могли, поэтому решили, что организуем новую тюрьму на окраинах города, как это сделали в столице Баифана. А самых злостных преступников, которые злоупотребляли своим положением и наживались на простых людях, я собиралась казнить. В частности, это касалось оставшихся в живых князей и некоторых аристократов, которые им помогали.

Когда я отыскала людей, чтобы создать новый Совет, встал вопрос о том, кто будет его возглавлять. В одиночку я не могла этого сделать, потому что у меня на первых порах было забот выше крыши. В итоге решили ввести должность Главного советника.

– Шиби, – подозвала я его в перерыве между заполнением документов для нового Совета. – А ты не хотел бы занять должность Главного советника?

Я подняла на него взгляд, который должен был убедить его, что никакие возражения я принимать не намерена. Но все Грандмастеры сами себе на уме, поэтому Шиби немного потупился и принялся придумывать отказ.

– Спасибо за доверие, ваше величество, но вскоре мне придется вернуться в Нууц. Я не смогу быть одновременно и Грандмастером, и Главным советником.

– Стань им хотя бы на время. Я никому здесь еще не доверяю. Мне нужно, чтобы кто-то свой контролировал Совет, пока мы не найдем подходящего человека, чтобы его возглавить.

– А что насчет Тугана? – подсказал Шиби.

– Туган будет управлять подразделением вроде баифанских цанрен. Я решила, что нечто подобное нам тут тоже не помешает.

– Понятно, – отозвался Шиби. – Тогда я буду рад помочь. Постараюсь сделать все, что в моих силах, пока вы не найдете того, кому можно доверять.

Пока у нас с Дэмиром не получится укрепить власть, рядом с нами будут только свои люди.

За несколько дней до коронации и свадьбы ко мне привели портниху, чтобы я померила платье, которое шили для меня к этому дню. По фасону оно напоминало дэгэл. Красная ткань покрывалась сверху прозрачным шелком с вышитыми золотыми звездочками, благодаря чему пышная юбка поблескивала и переливалась на свету. Манжеты украшала золотая лента, такая же лента обвивалась вокруг талии и крепилась к воротнику-стойке. Платье еще не закончили, но уже не возникало сомнений, что оно выйдет чудесным. Я поспешила сообщить об этом портнихе, и она ответила, что моя оценка для нее очень важна.

За день до назначенной даты платье было готово. Старая служанка Берку принесла мне его запечатанным в большую картонную коробку и вывесила на ширме с журавлями. На пути к выходу она подхватила Дэмира под локоть и выволокла его из моей комнаты, сказав, что до свадьбы нам больше видеться нельзя. Сначала я хотела возмутиться. Мы с Дэмиром и так долгое время не виделись и даже теперь, когда были рядом, не часто могли просто вместе посидеть и поговорить, потому что государственные дела отнимали много времени. Однако я проглотила негодование. Таковы традиции, и я как новый правитель должна их уважать. К тому же раз мы теперь женимся, то уже никуда друг от друга не денемся. Впереди нас ждет целая жизнь вместе, так что день потерпеть можно.

Ночь для меня прошла в беспокойстве. Я долго не могла уснуть из-за важности предстоящего дня, поэтому наутро проснулась с больной головой. К счастью, само мероприятие мы назначили на вторую половину дня, поэтому у меня было достаточно времени, чтобы прийти в себя.

Несколько часов меня мыли, красили и наряжали. Пока одна служанка сдувала с приготовленного красно-золотистого платья пылинки, другая выбирала украшения, третья красила мое лицо, четвертая прикидывала, что можно сделать с волосами. Они довольно сильно отросли, но все равно не поддавались плетению сложных причесок. В итоге девушки заплели несколько маленьких кос, перемешав их с распущенными волосами, и накрыли голову маленькой красно-золотой тюбетейкой, расшитой драгоценными камнями. К ушам мне прикрепили большие серьги, которые оттянули мочки, и после этого стали наряжать в платье. Когда я забралась в тонкую дорогую ткань, то сверху на тюбетейку накинули невесомую фату красного оттенка, усыпанную золотыми звездами так же, как и платье.

Я оглядела себя в зеркале. Увиденное заставило меня поверить, что в какой-то степени я все же осталась той принцессой, которая теперь будет Великой ханшей. Но, главное, это заставило меня почувствовать себя на своем месте. Я дома. У меня многое отняли, но я смогла вернуть то, что принадлежит мне по праву. И сейчас я должна сделать все возможное, чтобы держать планку. Ради себя, ради родителей, ради всего мира.

– Ваше величество, – обратились ко мне служанки, вырывая из размышлений, – если вас все устраивает, то мы проводим вас в тронный зал.

– Все отлично, – ответила я. – Выдвигаемся.

В окружении группы служанок я покинула комнату и стала спускаться по главной лестнице вниз. Людей здесь не было. Гости уже должны были находиться в зале, а слуги заниматься обслуживанием праздника.

Тронный зал находился в правом крыле, и до него нужно было еще добраться. Коридоры показались бесконечными. В груди клокотало беспокойство, ладони вспотели. Почему я так волновалась? Дэмир точно не откажется жениться на мне, да и с престола нас обоих не скинут. Это просто формальности при свидетелях, чтобы все были в курсе, кто теперь Великая ханша и ее супруг. Я это понимала. Однако совладать с переживанием не могла.

Наконец я добралась до нужных дверей. Служанки сразу отхлынули к стенам. Двое слуг распахнули передо мной двери, пропуская внутрь. Дыхание перехватило. Моему взгляду открылся просторный зал с высоким потолком. Стены тут были как будто сплошь выложенные золотом. От входа до самого конца тянулась красная ковровая дорожка, ведущая к возвышению с двумя тронами. По краям этой дорожки расположились длинные столы, накрытые белыми скатертями и заставленные всевозможными угощениями. За ними уже собрались люди – придворные, одетые в праздничную одежду. Когда я появилась на пороге, они обратили жадные взоры на меня. Я подняла голову, придав лицу бесстрастное выражение, и торжественно зашагала по красной дорожке.

Придворные поднялись на ноги, приложили руки к груди и чуть склонились вперед, приветствуя Великую ханшу.

Не успела я пройти и половину красной дорожки, как справа вынырнул Дэмир и остановился у помоста, уставившись на меня удивленным взглядом. Я тоже едва не остановилась и не уставилась на него в ответ. Он выглядел непривычно. Я никогда не видела на нем красно-золотую одежду. Даже представить не могла его в таких ярких цветах, ведь Дэмир любил все темное и мрачное. Может, не зря мы не виделись с ним вчера. Сегодня вот удивили друг друга своим внешним видом. Я добралась до помоста и остановилась рядом с ним.

Слева за столами я заметила Вэйдуна, Мэй и Тугана, которые помахали нам руками. Я кивнула им и перевела взгляд на Дэмира. Он ободряюще улыбнулся, как бы говоря мне не нервничать. Я улыбнулась в ответ. Хотелось сжать его руки, да только на людях приходилось сдерживаться, поэтому я сложила ладони перед собой у живота, не зная, куда их еще деть. Меня ощутимо потряхивало, поэтому, пока никто не обратил внимания на мою слабость, Шиби выскочил к помосту и с гордым видом остановился перед нами, чтобы начать церемонию.

Да, именно ему мы поручили нас поженить и возвести на престол. Он был Грандмастером и представлял не только мир людей, но и мир духов. Если Грандмастер одобряет нас, значит, одобряют и духи. Все люди это поймут, благодаря чему укрепится наша власть.

– Приветствуем всех собравшихся, – начал Шиби. – Как вы знаете, хан Жанбулат совершил ужасное преступление. Чтобы завоевать трон, он отравил нашего хана Аслана, хладнокровно убил ханшу Сарнай и собирался убить принцессу Шамай, но вместо этого решил поиздеваться над ней и запер в гробницах почти на два года. Принцесса преодолела большие испытания, чтобы добраться до своей родины и восстановить справедливость, остановить войну, развязанную Жанбулатом, и вернуть людям уверенность в стабильном будущем. Для этого она собрала объединенную армию Баифана, Кумлара и Ора-Мариса, которая помогла избавиться от угнетения Жанбулата. Сейчас принцесса вернулась, чтобы занять место, которое принадлежит ей по праву. Место, на которое ее выбрали духи с самого ее рождения. Вместе с тем этот день будет не только первым днем правления новой Великой ханши, но и днем ее замужества. В мужья она выбрала третьего принца Кумлара, Дэмира, который также претендовал на трон Ора-Мариса и около месяца был царем западного царства. Этот союз поможет быстро восстановить хорошие отношения между Алтан-Газаром, Кумларом и Ора-Марисом.

Я понятия не имела, что он будет говорить, поэтому едва сдержалась, чтобы не округлить в удивлении глаза. Неплохо он все повернул. А еще отказывался от политической должности…

Пока он говорил, слуги вынесли поднос с двумя венцами, которые выглядели так, будто их сплели из гибких веток, но на самом деле они целиком были созданы из позолоченного металла. Широкий обод служил основой для плетеных прутьев. На нем вырезали изображения степных орлов и верблюдов – символов нашего государства.

Шиби аккуратно поднял первый венец и уложил его мне поверх тюбетейки, которая скрылась за ободом. Второй венец он поместил на голову Дэмиру. Поскольку у него головного убора не было, ободок скатился ему на лоб.

Затем Шиби приблизился к нам, взял наши руки – мою правую, а у Дэмира левую – и поднял их параллельно полу.

– Согласны ли вы взять друг друга в законные супруги? – спросил он.

– Согласны. – Мы с Дэмиром не раздумывали и ответили одновременно.

Шиби выудил откуда-то золотой шнурок и принялся связывать наши руки.

– Тогда отныне вы законные супруги и правители Алтан-Газара, – сказал он, завязав узел. – Ваши подданные и духи будут тому свидетелями.

Мы повернулись к гостям. Все подняли пиалы с напитками, уже готовые выпить за нас. Нам в руки тоже дали по пиале вина, и мы торжественно подняли их над собой.

Первый тост выпили за свадьбу. Перед вторым пришлось развязать наши руки, потому что настало время для моей речи. Я готовила ее заранее. Речь, которую произносила Мэй, была еще свежа в моей памяти, и я хотела, чтобы звучало так же справедливо и многообещающе.

– Приветствую всех, кто пришел сегодня на этот праздник, – начала я. Мне было немного неуютно выступать перед таким большим количеством людей, но я взяла себя в руки, чтобы не выглядеть глупо. – После такого долгого отсутствия я рада, что наконец вернулась домой. Мир за два года моего заточения в Северных горах стал выглядеть не так, как я помнила. Когда я только узнала, что Жанбулат ввергнул наши страны в войну, то была намерена его остановить. Ради хана Аслана и ханши Сарнай, ради нашего народа, ради всех людей континента. В одиночку у меня бы не получилось этого сделать, поэтому я отправилась в путешествие и договорилась с правящими семьями всех государств о взаимной помощи. Теперь, когда наш общий враг побежден, мы можем вздохнуть с облегчением. Однако работа не окончена. Мы обязуемся восстановить мир и порядок, помочь пострадавшим от жестокой политики Жанбулата. Как правители мы посвящаем себя и свои жизни служению нашему народу, его защите от произвола внутри страны и от опасностей извне. Мы восстановим справедливость и добьемся того, чтобы каждый чувствовал себя в безопасности.

Я выпила вино. Все повторили за мной, а потом снова приложили руки к груди и чуть поклонились.

– Да здравствует Великая ханша! – начали люди. – Да здравствует хан Дэмир!

Конечно, первоначально они называли мой титул, потому что как наследница династии Алтан-Газара я имела больший вес. Но править с Дэмиром мы собирались на равных. Я еще не успела окончить обучение, а Дэмир хоть и не обучался вообще, но имел небольшой опыт правления. Вместе у нас как раз получится заменить одного полноценного правителя.

Когда люди нас признали, мы заняли наши троны – широкие металлические кресла, накрытые шкурами животных и подушками, украшенными искусной вышивкой.

С того момента, как мы в венцах сели на троны, мы считались правителями, и это не могло быть подвергнуто сомнению. Третью пиалу нам подали в знак закрепления нашего положения.

– Пришло время новым правителям озвучить свой первый указ, – направил нас Шиби в нужное русло.

Я чуть выпрямилась на троне и начала говорить:

– Наш первый указ будет таков: через три дня на рассвете казнить всех преступников, которые по доброй воле помогали Жанбулату в его злодеяниях. Это восемь князей из бывшего Совета и десять представителей аристократических родов, которые обладали высшими офицерскими чинами. Указ мы подготовили в письменном виде и на следующий день повесим его на досках объявлений.

Собравшиеся в зале придворные тревожно замерли. Первый указ – и сразу восемнадцать казней. Наверное, многие испугались и прикинули, что будет, если кто-то захочет противоречить мне или Дэмиру. В глубине души я ликовала. Этого я и добивалась. Поскольку эти церемонии и пир устроены только для придворных, я решила, что не лишним будет их заодно припугнуть.

– Ладно, не будем о плохом, – тут же добавила я веселым голосом. – Да начнется пир!

Зная наш народ, я не сомневалась, что пировать они будут до самого утра. Задерживаться на весь праздник мы, конечно, не хотели. Нам предстояло еще выйти на балкон, чтобы повторить речь для простых жителей, которые собрались на площади перед дворцом. Там же организовали столы с бесплатными угощениями, на которые мы потратили очень много денег из нашей казны. Этих денег я нисколько не жалела, потому что Жанбулат отбирал их у простых людей, и я собиралась пустить их как раз на повышение их благополучия. Но для начала люди заслуживали праздника, на котором будут вкусные угощения, представления, игры и просто гуляния.

Посидев для вида на тронах, мы подождали, когда придворные достаточно напьются, чтобы потерять чувство времени, а потом поднялись и в сопровождении нескольких стражников, Шиби, Тугана, Вэйдуна и Мэй покинули тронный зал. Теперь нам надо было подняться на второй этаж и выйти на балкон, специально выстроенный для того, чтобы правитель мог показаться народу.

К краю балкона подошли только мы с Дэмиром, остальные остались в тени. О нашем появлении возвестил удар в гонг, что заставило собравшихся на площади людей отвлечься от веселья и сгрудиться поближе ко дворцу.

Площадь была гигантской, людей собралось много, и я не была уверена, что меня все хорошо услышат, но все равно произнесла свою речь, чтобы близстоящие могли разнести ее остальным. На всякий случай завтра утром речь появится в письменном виде на досках объявлений.

Для закрепления своих слов я снова выпила вино. Дэмир выпил одновременно со мной в подтверждение того, что он со всем согласен. Людям тоже разливали алкогольные напитки – каюсь, разбавленные водой, чтобы никто сильно не напился и не устроил беспорядки, – поэтому те, кто хотел, тоже выпили за новых правителей.

Когда дело было сделано, нам стали аплодировать, выкрикивать благословения и желать долгих лет жизни. Люди приветствовали нас искренне и радостно. Это разительно отличалось от того, как нас приняли придворные. Придворным, по правде говоря, будет хорошо при любом правителе, если они смогут под него подстроиться, но вот простой человек ощутит смену власти на собственной шкуре. Какая власть, такое и благосостояние у населения. Теперь люди всей страны зависели от нас. И более того, они верили, что мы улучшим их жизнь. Мы не должны их подвести.

От такой бурной реакции у меня заслезились глаза, и я едва не разрыдалась перед огромной толпой.

Долго стоять на балконе мы не стали. Люди отправились развлекаться дальше, празднуя начало перемен, а мы поднялись на третий этаж, где нас ждал свой праздник. Я распорядилась, чтобы в моей комнате организовали отдельный пир, на котором будут присутствовать только шесть человек: я, Дэмир, Туган, Шиби, Вэйдун и Мэй.

– Наконец-то мы все вместе напьемся! – Вэйдун первым прыгнул на диванчик и стал разглядывать то, что выставили на столе.

– Ты и так пил целыми днями, – с осуждением сказала Мэй и присела рядом с присущим только императрице изяществом.

– И что? – Вэйдун уже нашел вино и пиалу. – Туган, давай-ка, кто больше.

Мэй подняла глаза к потолку и цокнула, а потом выловила ветку винограда и стала аккуратно отрывать от нее ягодки.

– Я предлагаю выпить за молодоженов, – начал Вэйдун, по-хозяйски выискивая на столе еще пиалы и наполняя их вином. – Которые к тому же взошли сегодня на престол. В общем, за это однозначно надо выпить.

– Ты пил всю их свадьбу и коронацию, – снова упрекнула Мэй.

– Вот как я за них переживаю, – ответил он.

Мэй со смешком бросила в него виноградиной.

– Что у вас за привычка бросаться виноградом? – проговорила я, вспомнив, как Вэйдун во время приезда Тугана в Баифан сидел, развалившись на троне, и ловил ртом виноградины.

Вэйдун засмеялся.

– Мне кажется, что я тогда перегнул с ролью сумасшедшего императора.

Тут хмыкнул Дэмир.

– А ты точно играл? – спросил он.

– Ну что вы все до меня докопались!

– А что за история? – не понял Туган.

– Да, было бы неплохо понять эту шутку, – поддержал его Шиби.

– Во дает! – воскликнул Вэйдун, тыкнув в Тугана. – Я для него старался, а он даже не помнит. Ну ладно, сейчас расскажу.

Мы выпили за нашу с Дэмиром свадьбу и обсудили некоторые моменты, которые приключились с нами в прошлом. Вспоминать всякие курьезы было весело. Оказалось, что хоть в нашей жизни случилось много плохого, хорошего или смешного происходило в ней все-таки больше.

Пока другие продолжали болтать, я немного выпала из реальности. Такого в моей комнате еще никогда не происходило. Я никогда не собиралась с друзьями и не обсуждала какие-то совместные приключения. От этого у меня потеплело на душе.

– Вы ведь приедете, а, ваше величество? – спросил Вэйдун, хлопнув меня по колену.

– Куда? – растерялась я.

– А о чем мы только что говорили? – вопросил он, требовательно заглянув мне в лицо.

Я виновато повернулась в сторону Дэмира, чтобы он выручил.

– Свадьбу Мэй и Тугана, – подсказал мой жених.

Какой жених? – поправила я себя. – Ты за кого замуж-то выходила?

Так бы поправила меня Юёр. А еще она бы добавила что-то вроде «дура, девчонка». Но после того как она ушла, в моей голове стояла полнейшая тишина. Такая тишина должна быть у любого нормального человека, однако за это время я так привыкла к чужому голосу, что без него чувствовала себя немного странно.

– Свадьба все же будет? – воодушевилась я.

– Посмотрим, – ответила Мэй, скрывая половину лица за пиалой.

Хоть и прозвучало это неопределенно, она не восприняла все в штыки и не обвинила Тугана ни в каких преступлениях. Мне показалось, это хороший знак.

– Будет, конечно, – ответил Вэйдун. – И я рассчитываю, что мы вот так же все вшестером соберемся.

– Ну, своего отца я, разумеется, притащу, даже если у него будут другие планы. – Туган хлопнул Шиби по плечу.

Шиби столько раз слышал это обращение в свою сторону, что в последнее время даже не сопротивлялся. За отца Тугана его было трудно принять, ведь он был ненамного старше нас. Максимум он выглядел как старший брат, но для Тугана, похоже, окончательно заменил отца. И в этом его можно было понять.

– Ну а сестра, – продолжил Туган, глянув на меня, – разве откажется поехать на мою свадьбу? А раз едет она, то едет и Дэмир. Ну конечно, мы вшестером соберемся.

– Отлично, вот и договорились, – заключил Вэйдун.

Мэй не выдержала и убрала пиалу от лица.

– Вы обнаглели, я даже не дала своего согласия!

– У тебя будет время обо всем поразмыслить, сестра, – миролюбиво сказал Вэйдун. – Туган спросит тебя примерно через полгода. Тогда и дашь окончательный ответ.

Мэй глубоко задумалась, как будто хотела дать ответ уже в ближайшее время.

Все продолжили пить. Наше застолье как-то искажало время, потому что не успели мы оглянуться, как за окном стемнело. Мы с Дэмиром обнаружили на столе похожий на вату пашмак и как безумные на него набросились.

– Как слуги узнали, что именно нужно приготовить? – недоумевал Дэмир, уплетая сладости.

– Потому что я им заказала, – ответила я. – Я ведь знаю, как мы с тобой любим сладкое.

Прошло еще какое-то время, и я заметила, что Вэйдуна уже среди нас нет. Дэмир не был пьяным, но Туган и Шиби так напились, что упали прямо на пол, и Дэмир пытался что-то с ними сделать. Мэй аккуратно устроилась на диванчике, подложив под голову руку, и, кажется, уснула. Я огляделась в поисках Вэйдуна и заметила его фигуру на балконе – на скамейке рядом с комнатным растением. Он будто скрывался там ото всех. Я решила разобраться, в чем дело, поэтому подобралась к нему и села рядом.

– Ты из-за чего-то расстроился? – обеспокоилась я.

Вэйдун смотрел на вечернее небо, на котором успели вспыхнуть маленькие тусклые звездочки.

– С чего ты взяла? – спросил он.

– Тогда почему тут сидишь?

– Я просто думаю.

– О чем?

Вэйдун задумчиво замолчал, но через некоторое время все же ответил:

– О мире духов. Как думаешь, люди попадают в мир духов и остаются там навсегда или все-таки потом перерождаются?

– Я не знаю, – ответила я. – Ты ведь Грандмастер.

– Я еще и Высший дух, но все равно об этом не знаю. Я был в мире духов, пытался найти его, но не нашел, и никто мне толком так и не смог сказать, куда все-таки деваются души людей.

– Ты про Альтаира? – поняла я.

– Да.

– Думаешь, он переродился?

– Может быть.

– В этом мире есть столько всего необычного, во что я раньше бы и поверить не смогла. Наверное, на многие вопросы мы получим ответы только тогда, когда сами до этого дойдем. Но будем надеяться, что с нами это случится не скоро. Главное, надо верить, что люди, которые покинули нас, оказались там, где намного лучше, будь это мир духов или перерождение.

– Думаю, ты права.

Вэйдун улыбнулся и потрепал меня по волосам, за что получил шлепок по руке, потому что испортил прическу.

Тут в небе что-то внезапно загромыхало. Я с испугу подскочила. На темно-синем фоне рассыпались разноцветные искры. Понадобилось время, чтобы понять, что это просто фейерверки.

На балкон высыпали все остальные. Мэй подобралась к Вэйдуну, а Туган к Мэй. Шиби встал чуть за ними. Выглядели они не очень бодрыми, но, как видно, фейерверк пропустить не могли. Дэмир приобнял меня за талию и подвел поближе к перилам, чтобы было лучше видно. Я вспомнила, как через эти перила меня собирался перебросить Эльчин, и немного занервничала. Чтобы успокоиться, я прижалась покрепче к Дэмиру и попыталась сделать вид, что ничего этого не было.

– Не знала, что сегодня будет фейерверк, – сообщила я. – Интересно, кто его устроил?

– Я, – ответил Дэмир. – Надеюсь, ты не против? Я взял деньги из казны, чтобы его купить.

– Ага, а мы с сестрой помогли выбрать хорошего производителя, – заметил Вэйдун.

– А я сделал доставку, – добавил Шиби.

– Ну а я, вообще-то, нанял людей, которые его запускают, – сказал Туган.

Они так это говорили, что я не могла не засмеяться.

В этот момент все плохие мысли отхлынули, и я ощутила себя как никогда счастливой.

Я потеряла все: семью, дом, саму себя. Жизнь заставила меня пройти через множество лишений и испытаний. И в конце тяжелого пути я все же получила награду. Я обрела друзей, которые стали для меня второй семьей. Нашла свою дорогу. Вернулась в свою страну. Я была не такой, как два года назад, но все-таки это была я, и я была на своем месте.

Но это еще не конец. Закончилась история моей мести. Но нам предстояло многое сделать, чтобы привести страны в порядок после войны.

Моя история как правительницы только начиналась.
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